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ΕΠΕΤΕΙΩ ΤΟΥ ΣΥΛΛΟΓΟΥ ΕΟΡΤΙΙ.

Σεβαστή όμήγυρις!

Κληθείς τ:αρά τοΰ Συλλόγου τούτου λ ό 
γον νά εί'-ω έν τ·7( έ~ετείω εορτή αύτοΰ, δι’ 
ίύδέν άλλο, νι δυοΐν ένεκα τό έ'ργον άνεδε- 
ξάμην, μάλιστα μέν νομίζων, δτι επιτελώ  
εν τών ίερωτάτων καθηκόντων, άτινα η ή- 
μετέρα πατρίς 'Ελλάς εί; πάντα πολίτην

αυτής επιτάσσει, την κατα μικρόν πραγμα- 
τωσιν μεγίστης καί υψίστν,ς ιδέας- έ~ειτα 
ττιστεύων, ό'τι καί εκείνη λέγετα ι άληΟης τοΰ 
πολίτου έν τ·?, πολιτεία ενέργεια, ό'ταν ό δ- 
7νθς έν αυτή άνθρωπος ενεργή. Διότι έκα
στος τών άνθρώπων τιμάτα ι μέν καί θαυμά
ζετα ι έ~ί τνί πνευματική και ήθικη αύτοΰ 
μορφώσει και άναπτύξει, επιδρά δ’ έπί τους 
άλλους και μέγα δύναται· παρ’ αύτοΐς, δταν 
τάς γνώσεις καί τους λόγους μετά τών πρά
ξεων μιγνύν;, καί ποιηταί τάς μελετάς μη 
μόνον μετά κινδύνων, άλλά καί ττρος ήόο- 
νάς καί έριδας καί ^ερί κρίσεις καί συνηγο- 
ρίας καί άρχάς.

Κληθείς δέ διά πανηγυρικού νά υμνήσω λό
γου την επέτειον έορτήν τοΰ Συλλόγου, π ε -
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ποιθα, δτι παρά τε αύτοϋ καί τής λοιπής 
σεμνής καI φιλί [λούσου δμηγύρεως συγγνώ
μές τυγχάνω , δτι άπεκκλί-.ω άπό τής εύχής 
και του πόθου εκείνου, καί της αγαθής ίσως 
προσδοκίας υμών. Αιότι καί έγώ μετά τών 
πλείστω ν έζ ύμών είμί τών φρονούντων, δτι, 
ώσπερ εχει τό γε  νΰν τόήμέτερον έθνος, έντώ 
πρώτω καί πολυμοχθοτάτω σταδίω τ ίς  πολί
τικης καί εσωτερικής αύτοΰ άναγεννήσεως 
καί Siαπλάσεοις τυγχάνον, δέν προσήκουσα 
αύτώ είσέτι λόγοι πανηγυρικοί, πολλώ δ’ ο- 
λιγώτερον τοϊς συλλόγοις, άφ’ ών της γεν- 
νήσεως ελάχιστα τοΰ έαρος έτη άριθμοΰνται. 
Τέκνα νεογνά βαρύ άλγοόσης καί όδυνωαέ- 
νης μητρός δέν λ.έγουσιν ούδ’ έχουοι λόγον 
πανηγυρικόν. Λόγον τοιοΰτον απήγγειλε ποτε 
ταύτης της πόλεως ό γνησίως φιλάπολις καί 
δαιμόνιος εκείνος πολίτης, δστις γενναίω  
φρονήματι καί ύπερήφάνω μ,ετώπω έκ τοΰ 
λαμπροΰ μέν παρελ.θόντος, τοΰ έτι δε λα α -  
προτέρου καί κρείττονος ενεστώτας τό μ ελ -  
λον τεκμαιρόμενος, είπε παρρησιαζόμενος πρό 
της δμηγύρεως: «Έκεΐνοί τε (οί πρόγονοι) 
άξιοι επαίνου καί έτι μαλλ^ον οί πατέρες ή- 
μών* τά δε πλείω αύτής αύτοί ημείς οι δε 
οί νΰν έτι δντες μάλιστα έν τνί καθεστη- 
κυία ηλικία έπηυξήσαμεν καί τήν πόλιν τοΐς 
πασιν έργω ά λλ’ ού λόγω παρασ/.ευάσαμεν 
καί εις πόλεμον καί εις ειρήνην αύταρκεστά- 
την ».

Καί ή περί τους λόγους άρα μεταβολή  
ούχί μικράν δύναμιν έχει είς τήν διανοητι
κήν καί πολιτικήν τοΰ έθνους ημών άναγέν- 
νησιν καί τήν έπί τά κρείσσωπροκοπήν αύτοΰ. 
Διότι σχεδόν ο: πλεϊστοι, δσαι παραλλάτ- 
τουσι τά πρώτα βήματα της διανοητικής καί 
πολιτικής αύτών άναπτύξεως, τοΰς πρός δό
ξαν μάλλον καί έπαινον λόγους έπιδιώκου- 
σιν* άλλ οι μέν, ώσπερ όρνιθες, έπί τήν λαα- 
πρότητα καί τό ΰψος ύπό κουφότητας καί κε
νής φιλοτιμίας φέρονται, άλλοι δέ, ώσπερ 
τά  σκυλάκια, κατά Πλάτωνα, τώ έλκειν 
καί σπαράττειν χαίροντες, έπί τάς έριδας 
καί τάς απορίας καί τά σοφίσματα χωροΰσι, 
τινές δε, καί χρείας βιωτικάς καί ιστορίας 
ματαίας άναλεγόμενοι, έπί τό βήμα παρέρ
χονται. Ταΰτα δε θέλουσι πάσχει μέχρις ού 
ή κοίσις, κατάστασιν υγιεινήν λαβοΰσα, ά'ρ- 
ξηται νά συμφέρηται με :ά τών λόγων τών

δυναμένων ήθος καί μ.έγεθος νά έμποιώσι καί 
ών τά ίχνη ούτως είπεΐν έσω μάλλον ή έξω 
είναι τετραμμένα. Τά έν τνί άρχή τής έσω- 
τερικής καί εξωτερικής αύτών διαπλάσεως 
καί αναμορφώσεως έθνη έρχονται νά προκό- 
πτωσι τήν αληθή άλλά μή τετυφωμένην 
προκοπήν, όταν, άφέντα τοΰς πανηγυρικούς 
καί κα-ίοτέχνους, μ.εταβώσιν έπί τόν άπτό- 
μενον ήθους λόγον καί της διεξεγέρσεως τών 
εύγενεστέρων καί υψηλότερων τής ψυχής δια
θέσεων καί παθών.

Κατά ταΰτα καί έγώ άρα σήμερον ούδέν 
άλλο ποιώ, ή προσφέρω μικρά μ.έν καί εύ- 
τελή δώρα, ύπέκκαυμα γενναίου θυμοΰ καί 
εύγενεστέρων παθών είς τόν ήμέτερον Σύλ
λογον, τό επταετές παιδίον τών Μουσών 
καί τής Πολιτείας, άληθέστατον δέ τεκμή- 
ριον τής πρός αύτό διαυγεστάτης αγάπης καί 
ειλικρινούς μερίμνης καί συνδρομής, ών δεΐ- 
ται παρ’ απάντων τοσούτω μάλλον έν τί) 
πρώτη.βλάστη καί αυξη αύτοΰ, δσω μάλλον  
ή φαιδρά αύτοΰ γέννησις καί έπίδοσις καί 
μέλλουσα προκοπή μ.έγιστ’ άγαθά τνί π α -  
τρίδι καθόλου προαγγέλλεται.

Ή  καθολική είκών, ήν πρό ημών έχομεν 
τοΰ πολιτικού ημών βίου άπό τής άναγεννή- 
σεως μέν τής πατρίδος, ιδία δέ άπό τής τε
λευταίας δεκαετηρίδος καί όλίγω έτι πρότε
ρον, ούδέν άλλο φαίνεται τοΐς πλείστοις τών 
παρ’ ήμΐν παριστώσα ή άναίρεσιν  μέν τοΰ 
άριστ’ύπισχνουμ.ένου,ά>·α?γ>οπ/)»· δέ και β .ΐά -  
6ην  τοΰ καθ’ εαυτό ή καί διά τήν ηλικίαν 
αύτοΰ σεβαστού καί σεμνοπρεπούς ούτως, 
ώστε πάσα μεταβολή άπεικονίζεται αύτοΐς 
ώς άπώ./εια. Διά τοΰτο εί καί πολλοί, έπί 
μακράν διαβεβαυκολημένοι καί μετέωροι, το
σάκις έν τώ μέλοντι, έφ’ 8 άνέθεντο άμα 
μέν τούς καρπούς τών πεπονημένων καί τών 
προσενηνεγμένων μεγάλων θυσιών, άμα δέ 
τοΰς διακαείς αύτών πόθους, —  καί έν τώ  
μέλλοντι πάλιν πολλάκις ηπατήθησαν, ού
δέν θαυμαστόν ούδ’ άπορον, δτι ci μέν αύ
τών μετά τών τοΰ παρελθόντος γλυκυτάτων 
άναμ.νήσεων βόσκονται, οί δέ είς έτερον μ ι
κρόν μέν, άλλά βαρύτιμον έθνικόν κειμήλιον 
καί τιμαλφεστάτην εθνικήν άγκυραν τάς ελ
πίδας άναφέρουσιν, καί συντεταμένας τάς έ- 
αυτών φροντίδας είς τό μέλ.λον έχοντες, καί 
παρόντα τά χρηστά παραρώσι καί άμ:λοΰ-

Β Γ  Ρ  Ω Ν 7 9 5

σιν άλλοι δέ πάλιν διά τής ζωηρας αύτών 
μνήμης καί τά μηκέτι οντα ως παρόντα ποι- 
οΰσι. Καθώς δέ ο ύτ.ό τών παλαιών έν 
"λδου ζωγραφούμενος σχοινοστρόφος, δ,τι έ 
πλεκε συνεχώρει νά καταναλίσκί] έπιβοσκό- 
μενός τις δνοί, οΰτω καί οί πλεϊστοι, πασαν 
πρά'ΐν καί παν κατόρ^ω’.α αγαθόν έςαφα- 
νίζοντες, άναίσθητοι καί αχάριστοι δέν έπι- 
τρέπουσιν, όπως εις δ πολιτικός βίος ημών 
γένηται καί ενότητα αί πράξεις λάβωσι, 
συμπλ.εκομένων τών παρωχημένων μετά τών 
ενεστώτων, δι’ ών παρασκευάζεται τό μ έλ 
λ ο ν  διαιροΰντες δέ τόν εχθές, ώσπερεί ήν έ
τερος τοΰ σήμερον, παν τό γενόμενον ευθύ; 
είς τό άγένητον καθιστώσιν, καί έκ τής αύ- 
ριον έκκρέμανται, ώσπερεί τά πέρυσι και 
πρώην καί χθες μηδεμίαν ειχον πρός αύτούς 
άναφοράν, μηδέ ολως χάριν αύτών καί ύπ’ 
αύτών έγένοντο.

Έ ν ώ δέ ή θέα τής καθολικής είκόνος τής 
ήμετέρας πατρίδος, έφ’ ής τόσοι και τόσοι 
ποικίλοι καί έν τοΐς πλείστοις μέν δεξιώς καί 
κατά λόγον, έν ού* ολίγοι; δ’ ίσως έτερως 
προσεγένοντο καί προσγίγνονται χρωματισ
μοί, ούδεμίαν τοΐς πλείστοις άλλην παρέχει 
τέρψιν ή τήν τής άθυμίας καί μελαγχολίας, 
πλειστάκις δέ τήν τής φαινομένης άγανακτή- 
σεως καί τής συνωφρυωμένης ποτνιάσεως, τής 
ούδέν ώφελούσης, τό νοερόν δμως βλέμμα  
τώνβαθύτερον διερευνώντων τά μέχρι τοΰδε 
πράγματα τής ήμετέρας πατρίδας καί άπα- 
θέστερον καί μετ’ άθαρυβοτέρας διαθέσεως 
τής ψυχής παρακολουθούντων τήν πορείαν αύ
τών διείδε μετά λ>όγου, δτι δέν ίστάμεθ’ ά- 
πέλπιδες ένφθινοπωριναΐς δυσμαΐς, άλλά /,ι- 
νούμεθα έπ’ άγαθαΐς έλπίσι πρός τήν άνα ■ 
τολήν τής τοΰ έαρος ημέρας, ήτις τό μέν ήρ- 
ξατο ήδη διαυγάζουσα, τό δέ υποφώσκει. 'II 
δψις τής διανοίας τούτων διίκρινεν ήδη καί 
τοΰτο, δτι έκ τών άκρων τοΰ φιλολογικοΰ 
καί πολιτικοΰ ημών δρίζοντος ανέρχεται μ ι
κρόν τι παιδίον, έξαγγέλλνΟν δτι τό ήμέτερον 
έθνος τήν έπί τά κρείσσω τρέπεται έν τη δια
νοητική καί πολιτική αύτοΰ σταδιοδρομία. 
Τ ό μικρόν δέ τοΰτο, άλλά φαιδρόν καί μ.ε- 
στόν έλπίδων άγαθών παιδίον είναι έν γένει 
καί οί παρ’ ήμΐν Σύλλογοι.

Ναι, σεβαστή δμήγυρις, καί i f  τοΐς Συ.Ι- 
Λάγοις καί διά των Σν.Ι.Ιόγων τής ήιιετέ-

ρχς πατρ ίδος με.ΙΛει rcc προβιΰασθΐ) καί 
σνντεΛεσθή ποτε νπό γ.Ιυ'.'.εΐαν χαΐ ί.Ιαράν 
εαρινού ή.Ιίου θερμότητα ά.Ιηθώς ή τον ή- 
μετί^ου έθνους χαθό.Ιου ίνότης. Διότι και έν 
τοΐς Συλλόγοις παρατηρεΐται ή χρυσή εκείνη 
άλυσις, ής έκαστον μέν κρίκον άποτελ.εΐ ή 
τοιάδε ή τοιάδε ένέργεια έκαστου τών με
λών τής πολιτείας καί τοΰ δλ̂ ου έθνους, τό 
σύνολον δ’ αύτής συσφίγγει καί συνέχει σύμ- 
παντα τά μέλη καί σύνολον το έθνος. Γής 
χρυσής ταύτης άλύσεως οί μ-έν πρώτοι κρί
κοι eivat ήρτημένοι έκ τής γής, ό δ ’ έ 
σχατος στηρίζεται έπί τοΰ πνευματικού Ό -  
λύμπου, έν ώ κατά τόν μεγαλοφυεστατον 
καί έθνικώτατον ποιητήν ημών βασιλεύει ο 
ύπατος μήστωρ δ Ζεύς.

Είς τήν μαίευσιν δέ καί θεραπείαν άμα  
δέ καί τήν περαιτέρω άνάπτυξιν τής αλη- 
θοΰς ημών ενότητας καί άλλα μέν πολλά  
τών έν τη πολιτεία κατασκευασμάτων συν- 
τελ,οΰσιν, ούχί δ’ έλάχιστον μέρος συμβάλ
λονται αι είς τό αύτό κατά πάλλεις και το -  
πους κοιναί Σύνοδοι και συνεντευζεις το>ν 
πολιτών, έλευθέρως κοινωνούντων καί κατά 
νόμον τό εαυτών φρόνημα, τήν χαραν και 
τήν λύπην, τήν οργήν καί τήν αγανακτη- 
σιν. Ί Ι  δέ τής ένότητος έννοια φαίνεται μέν 
ούσα άπλή, σημαίνει δέ πολλά. Μετά λ.ογι- 
κής ακρίβειας ύπό τής Μεταφυσικής μόνον 
νοείται' ύπό έποψιν δέ συγκεκριμένην ή ένό- 
της θεωρουμένη ούδέποτε σημαίνει τι α -  
πλοΰν, διότι καί εί; αυτό τό έν εμ.περιε- 
χονται πολλά' ούδ’ αύτό τό ατομαν κυρίως 
εΐναι άπλοΰν" έάν δ’άπίδωμ.εν έπι την μορ
φήν καί τήν δύναμιν αύτοΰ ώς σώμ.ατος α -  
πλοΰ, ούδέν άλ.λ.’ είναι, ή διά το αμεριστον 
ένότης ενεργός. Καί έν αύτοΐς προσέτι τοΐς 
κατωτάτοις τής φύσεως σώμασι τοΐς άνορ- 
γάνοις παρατηοεΐται οτι τα πολ^λ.α παρι- 
στανται έν τή ενεργεί* αυτών ως έν. Έ αν 
ή άμμος έν τώ ώρονομείω ρέη καί γίνεται 
μ.ετρον χρόνου ύιά τής κινησεως (κατα τον 
τής πτώσεως τών σωμάτων νόμ.αν), δι’ ου- 
δέν τοΰτ’ άλλο συμ.βαίνει, η ότι τά πολλά  
ένεργοΰσιν ώ; εν. Καί έν τή, πληθύϊ άρα τών 
προσώπων τών έπί τό αύτό συγγιγνομένων 
διά τήν ομοιότητα τών τοΰ πνεύματος ενερ
γειών καί τήν πρός άλλήλους συμφωνίαν τών 
πόθων γίγνεται η αληθής ένότης αύτών-
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Κ αι η των πολλών δ’ άνθρώπων κοινή ένερ— 
γ ε 'α  και συμφωνία ώς άπλοΰν καί δλον 
θεωρούμενη είναι διάφορος της ιδία ένεργείας 
ένός έκαστου. Συνεξομοιοϋται άρα ή των καθ’ 
έκαστον πολυποίκιλος καί πολλαχώς έκφαι- 
νομένη ενέργεια πρός τήν τών πολλών διά 
της τοιαύτης κοινή καί έν αρμονία πνευμα
τικής ένεργείας καί συμφωνίας.

Ί Ι  πρός τήν κοινή δέ ταύτην έναρμόνιον 
ενέργειαν καί τήν διαμόρφωσιν όλου τινός 
καί ενιαίου τάσις τοΰ ήμετέρου έθνους έκ- 
δηλούται καί έν τη λέξει αύτοΰ Σύ.ΙΛογος. 
Διότι οι τους Συλλόγους συγκροτοΰντες δέν εί
ναι απλώς μονον άτομα, τοιαΰτα καίτοιαΰτα 
κατα τας γνώσεις, η τοσαΰτα καί τοσαΰτα 
το πλήθος, αλλ’ εν τώ  συνόλω καί έ/. τοΰ 
συνόλου αύτών μέλλει ήρεμα καί κα τ’ ολί
γον νά παραχθή ποτε πνεΰμά τι, όπερ δυ
νάμει ενυπήρχεν έν τοΐς καθ’ έκαστον ιδία. 
Δεν νοείται άρα καί τοΰτο έν τοΐς θείοις λό
γους, ους ό σήμερον γεννηθείς λυτρωτής καί 
Σωτήρ τής άνθρωπότητος καί ιδία τ·?ς 'Ε λ
λάδος πρός τους μαβητάς αύτοΰ άποτείνει 
«ού είσι δυο ή τρεις σηνηγμένοι εις τό έμόν 
»όνομα, έκεϊ ε:μι έν μέσω αύτών; »

Οί παρ’ ημΐν δέ καί αλλαχού τής Ε λ λ ά 
δος Σύλλογοι πρός τήν κατά μικρόν άνά- 
πτυξιν καί πραγμάτωσιν τής ένότητος ημών 
καθόλου, συνειδότες ότι ώφειλον νά προσλά- 
βωσι, προσελαβον καί γενναΐον καί σπου- 
δαΐον συνεπίκουρον τήν φιλολογίαν, φιλο
λογικοί σύλλογοι οί πλεΐστοι κληθέντες. 
Καί έκ τής προσλήψεως δέ καί επωνυμίας 
ταύτης, μεθ’ ής προσηγορεύθη καί ό ήμέτε
ρος Σύλλογος, άποδεικνυται ότι τό ήν.έτερον 
έθνος γενναΐόν τ ι  βήμα έττί τά  προσωτέρω 
έχώρησεν είς τήν εσωτερικήν αύτοΰ άναγέν- 
νησιν καί διαμόρφωσιν. Διότι ούδένα ημών, 
σεβαστή όμήγυρις, λανθάνει, οιαν καί ήλί- 
κην άείποτ’ έπίδρασιν Ισχον καί ε/ουσι τά 
ελληνικά καθόλου γράμματα έπί τά ήαέτε- 
ρον έθνος καί όπόσα λαμπρά καί θαυμασαοΰ 
άξια συνεπήνεγκαν αποτελέσματα καί μέλ- 
λουσι πάντως έπ’αύτά νά έπενέγκωσιν. Μετά 
τοιούτου δή γενναίου καί ζωτικού συμμά/ου 
τό πρώτον άναφαινόμενοι οί παρ’ ημΐν Σύλ
λογοι κατά  μικρόν μέν καί σύν τώ  χρόνιο, 
αλλά βεβαίως καί αύτοί ούκ ολίγον συντε- 
λοΰσιν εις τήν αληθή ενότητα ημών καί τήν

διαπλασιν καί μόρφωσιν ενός ολου καί ενιαίου 
ύγιοΰς καί αρτιμελούς έθνικοΰ σώματος. Διότι 
και έν τοΐς Συλλόγοις συναντάται ή θεωρία 
μετά τής εμπειρίας καί τής πράξεως, καί έν 
αύτοΐς συγγίγνονται οί πολλοί μετά τοΰ ένός 
καί 5 είς μετά τών πολλών, πρός άλλήλους 
μέν δι’ άλλήλων πνευματικώς ωφέλιμοι γ ι-  
γνόμενοι καί προαγόμενοι, υπέρ ένός δε καί. 
τοΰ αύτοΰ κοινή καί έν αρμονία εργαζόμενοι 
καί εις τήν έπίτευξιν ενός καί τοΰ αύτοΰ 
έχόντως νοΰν φερόμενοι. Καί έν αύτοΐς συνά- 
π τετα ι τό παρελθόν τής πατρίδος ημών 
μετά τοΰ μέλλοντος, ών εκείνο μέν φερουσι 
μεθ’ εαυτών οί πρεσβύτεροι, τοΰτο δέ έγ- 
κλείουσιν έν έαυτοΐς οί νέοι τής πατρίδος, 
κοινή δε μετά τούτων τε καί εκείνων ήρεμα 
μετά τοΰ ένεστώτος συνεκτυλίσσεται καί λε· 
λογισμένως μελεταται καί παρασκευάζεται. 
Π ώ ς;! ή'ίύνατό τις ϊσως πρός ήμας νάεί'πν), 
και σύ διά τών τοιούτων λόγων ύπεκκαίεις 
παρ’ ώραν τό ά'πειρον καί φύσει φΐλόνεικον 
καί παράβολον τών νέων τής ά'νω καί κάτω  
φερομένης πατρίδος ημών, άπάγων αύτούς 
από τών εδωλίων τών σεμνών Μουσών, όπου 
παρασκευάζονται καί κατά μικρόν είς αν
θρώπους τελειοΰνται, καί έξερεθίζων μ ετά - 
γεις αύτούς έπί τούς Συλλόγους; Μή γενοιτο 
ήμεΐς ποτε νά έπιτρέψωμεν είς τούς νέους 
άδιαιρέτως τής ούτως έχούσης πατρίδος η 
μών, δπως, καταλιπόντες τά τών Μουσών 
βάθρα, άποπλανηθώσι καί είς ά'νοιαν καί τα -  
pa/ά ς  έμπέσωσι καί περί άκαταλήπτων αύ
τοΐς λαλώσι καί φ θέγγω ντα ι! Ό  περί τών 
Συλλόγων καί τοΰ σκοποΰ αύτών βραχύς 
ημών λόγος δέν τείνει πρός πάντας αδια
κρίτως τούς νέους, άλλά συνεπιδοκιμάζει τό 
φιλόπονον καί τήν μετά λόγου προγυμνα- 
σίαν ού μόνον έν ταΐς ήθικαΐς, άλλά καί ταΐς 
πολιτικαΐς άρεταΐς εκείνων, ών ήψατο ήδη 
ο τής φιλοσοφίας λόγος, τών τοΰ άνωτάτου 
δηλονότι τών Μουσών ενδιαιτήματος μαθη
τών. Διότι ούτοι δέν διάκεινται ετι, ώσπερ 
οι τών Ελληνικών καί τών Γυμνασίων μ α- 
θηταί' ών έκεΐνοι μεν έχουσιν, ώσπερ τά  
τοΰ Δαιδάλου ξόανα, συμμεμυκότα έτι τά  
τής διανοίας δμματα καί συμβεβηκότα τά 
σκέλη καί συγκεκολλημένους τώ  σώματι 
τούς βραχίονας, έρημοι πάσης γνώμης περί 
πολιτείας καί τής περί αύτήν πνευματικής
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ένεργείας καί πράξεως" οί δέ τών Γυμνα
σίων είναι οίονεί αγάλματα ήρεμοΰντα, έπ’ 
αύτής μέν βαθμίδος έστηκότα, σύννοα δέ 
καί μελετώντα έφ’ υψηλότερα καί γενναιό
τερα νά κινν,θώσιν. Οί δέ τοΰ λόγου τής φ ι
λοσοφίας κοινωνήσαντες καίκρίσιν υγιεστέ- 
ραν έ/οντες συνορώσιν, δτι έν τοΐς Συλλό- 
γοις εύρίσκουσι τήν πρέπουσαν αύτοΐς οδόν 
τήν άπό τής θεωρίας έπί τάς πράξεις άγου
σαν βλέπουσιν, δτι οί Σύλλογοι τυγχάνου- 
σιν δντες τά μετα ί/μ ιον, δι’ ού μ.εταβαί- 
νουσιν άπό τοΰ επιστημονικού καί θεωρητι
κού αυτών βίου έπί τόν πρακτικήν καί πο- 
λιτικόν' κατανοΰσιν, δτι ot Σύλλογοι είναι 
τό προγυμναστήριον αύτών, έν ώ μετά λόγου 
προασκούνται καί προαλείφονται έν ταΐς 
πρακτιχ,αΐς καί πολιτικαΐς άρεταΐς, δπως 
δυνηθώσι περίβλεπτοι ώς άληθώς νά κατέλ- 
θωσι καί γεραροί έπί ταύτας ή έ/.είνας τάς 
λειτουργείας, έφ’ άς καλεΐ αύτούς ή μεγάλη 
πατρίς, έν γ  πάντα κατά βαθμόν προάγον- 
τα ι καί έπ ί μάλλον καί μάλλον ή έν έκά- 
στω θ’ ήν ών καί ή έν δλω ένότης κρατύνε
τα ι καί τελειοΰται. Οι τού άνωτάτου άρα 
σπουδαστηρίου σπουδασταί δεν είναι ούτε 
δλοι τής έπιστήμης καί τής θεωρίας, ούτε 
δλοι τοΰ κόσμου καί τής πολιτείας, άλλά 
τάν μέν δεξιόν αύτών πόδα στηρίζουσιν επ’ 
εκείνης, τόν δ’ έτερον έπί τή ; μικρας πολι
τείας, τών Συλλόγων.

Κ ατά ταΰτα, επειδή καί έν τοΐς Συλλό- 
γοις καί διά τών Συλλόγων καλλιεργείται 
καί προάγεται άμοιβαίως ύπό τε τής έπ ι
στήμης μάλιστα καί τών διαφόρων μελών 
τής πολιτείας ή τής ένότητος ένός τε έκά- 
στου καί πάντων ημών καί τοΰ έθνους καθό
λου έννοια, καί έν τοΐς Συλλόγοις δε άπιν- 
δαλματίζεταί τις άμα μέν τήν διανοητικήν 
ημών πρόοδον, άμα δέ τήν κοινωνικήν καί 
πολιτικήν ευεξίαν, κατά ταΰτα δή ο'ίκοθεν 
έγγίγνετα ι καί έξεγείρεται ή κοινή και ά -  
μυιβαία πάντω ν και ζωηρά πρόνοια  (έκφαν- 
τικά σημεία κατ’ Άριστοτέλην ζώσης καί 
υγιαινούσης πολιτείας), δπως μή έν μεν τώ 
άνωτάτω τών Μουσών οίκημα τι άναβλα- 
στήτ/) ποτε τά βοτάνιον έκεΐνο, δπερ κατά 
τούς άρ·/αίους τοσαύτην εί·/ε δύναμιν καί 
οξύτητα, ώστε, καί εί μία αίξ είς τό στόμα 
έλαβεν, αύτη τε πρώτον εκείνη καί τά λοι

πόν αίπόλΜν ϊστατο, πρόθυμοι δέ καί άφ” 
έαυτών καταβαίνωσιν έπί τούς Συλλόγους 
πάντες μέν οί πολΐται, μάλ·.ο:α δέ αί άρι- 
σται καί εύρωστοι έν τε  τώ λόγω καί τή 
πράξει δυνάμεις τής πολιτείας. Διότι ούτοι 
έμαθον ήδη αλλαχού, δτι καθήκον τοΰ πο
λίτου κατ’ Άριστοτέλην είναι ούχί άπλώς 
άπαξ λέγειν τήν άλήθειαν, άλλά συνεχώς 
καί διά βίου, ούδ’ άπαξ τά τοΰ πολίτου κα - 
θήκον έπιτελέσαι, άλλά καθ’ ημέραν εκά- 
στην καί διά βίου, ούδ’ άπλώς τό δικαιο- 
πραγήσαι, άλλά τά δικαιοπραγεΐν, ουδέ τό 
φΐλήσαι, άλλά τό φιλεΐν τήν πόλιν καί τήν 
πατρίδα’ «η γάρ πολιτεία βίος έ τοΐς πλεί- 
στοις κοινωνήσαι δυνατός, άλλ’ ου λειτουρ
γία  πέρας εχουσα.»

Ουτω δέ, δσω μάλλον μετά πλειόνων καί 
διά πλειόνων πολιτών λόγω τε καί εργω 
συνεπώς διασαφηνίζεται καί διατυποΰται έν 
τοΐς Συλλόγοις καί ή έν τούτοις καί υπό 
τούτων σκοπουμένη καί έπιδιωκομενη ενο- 
της ημών, τοσούτω μάλλον αύτη προβιβά- 
ζετα ι καί τελειοΰται. Διότι και εν τοΐς Συλ- 
λόγοις οί καθ’ έκαστον παρά τών πολλών 
καί ούτοι παρ’ έκείνων μανθάνουσιν, δτι εν 
ελεύθερα πολιτεία ή ήθικη ελευθερία, καί 
τοι wrapχ «  βάσις τής πολίτικης έκαστου 
τών πολιτώ ν ελευθερίας καί είναι άνεξάρ- 
τητος ταύτης, δμως ούτω στενως μ ετ’ αλ- 
λήλων συνδέονται καί δ ι’ άλλήλων τελει- 
οΰνται, ώστε εκείνη τε , εάν μή αύτη άσφα- 
λίζηται, είναι ημιτελής ή καί άπλώς κατα- 
στασίς τις άνευ πλήρους ένεργείας και ασκη- 
σεως, καί αύτη άνευ εκείνης δικαιωματων 
άσκησις μή λελογισμένη καί επ’ όλεθρον ά 
γουσα. Καί οί Σύλλογοι άρα θελουσιν εξεγεί
ρει μετά λόγου καί διαμορφώσει σύν τώ  
/ ? όνω παρά τώ  λαώ τής έλευθέρας πατρίδας 
ημών »/#oc t i  πολιτικόν  καί ηθικήν ύπόστα- 
σιν. Διότι ο λαός μετρεΐ μεν τας έπι μέρους 
έκάστου τών πολιτών πράξεις κατά τό έπ ι- 
κρατοΰν τής ηθικής μέτρον, τοΰτο δμως δέν 
είναι σαφές καί κατά λόγον, καί επα*νεΐ οε 
δ λαός ώς τά  πολλά και ψεγει, αλλ εξ α 
πλού μόνον αισθήματος. Έ ν οε τοις Συλλο
γείς καί έ/. τών Συλλόγων εμφανίζονται 
παρά τή κοινωνία μάλλον πεφωτισμένοι άν- 
δρες, οϊτινες δίδουσι τό ορθόν μέτρον, δ ι’ ού 
κανονίζονται αί αξιώσει; και τά εργον έκά-
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στου, καί διαλευκαίνουσι τά σκοτεινόν εκείνο 
καί άμυδράν τοϋ ηθικού βίου, δπερ ζή μεν 
έν τί; καρδία καί τή διανοία τοϋ ήμετέρου 
λαού, άλλ’ άνευ είσέτι τής περλ αύτοϋ■ κα- 
χαθαρας συ> ειδήσεως και τής μ ε τά  Λόγου 
χρήσεω ς. Τοϋτο δε, δ~ερ σκοτεινώς πως έν 
τιο λα ω ένοικεΐ καί ούτινος ούχί ελεύθερα 
χρήσις καί άσκησις γίνεται, είναι καί λέγε
τα ι νόμος, δστις δέν διανέμεται ένί έκάστω, 
ώσπερ μοιραΐόν τ ι, άπλο'ς καί μόνον εις 
αποδοχίν, αλλά καί είς εφαρμογήν ύφ’ έκα
στου καί υπέρ έκαστου των πολιτών. Τούτω 
δε μάλιστα τω τρόπω θέλει φαίνεται, δτι 
αληθεύει ουχί μόνον κατά τό δεύτερον ή- 
ρ.ισυ η πλεϊστον βρΐθος έχουσα ρήσις vox 
populi vox dei (φωνή λαοϋ φωνή ©εοϋ), 
αλλα θελει συν τω χρόνω έκδηλώσει καί 
πρέπει νά εκδήλωση άπασαν τήν δύναμιν 
καί άπαν τό κράτος αύτής, δπερ είναι παν- 
σθενες, Και οι Σύλλογοι άρα ού σμικρόν θέ
λουσι συντελέσει, δπως λάβτι ποτέ καί παρ’ 
ίμ ϊν  σάρκα καί ζωήν ή φωνή τοΰ Λαοΰ, ήτις 

ού πάμ-τταν άπόλλυται, 
βϊός νύ τίς έστι καί αύτή,

καί έν τ, έμφαντικώτατα έκδηλοΰται ή μετά 
μείζονος συνειδήσεως έκφρασις τής ένότητος 
ημών τε έκάστου καί τής πολιτείας.

Καθώς δέ ή τοϋ ενός πρός εαυτόν καί 
τους πολλούς, τούτων δέ πάλιν πρός τήν 
πατρίδα δλην πνευματική ενέργεια καί έπί- 
δρασις ή καί υπό τών Συλλόγων καλλιερ- 
γουμένη καί προαγομένη μέγισ τ’ αγαθά έ /ί 
έκάστω καί τώ δλω επαγγέλλεται, ουτω 
πάλιν 6π’ αύτής ταύτης φοβερά καί αποτρό
παια και δείνα ειπεΐν κακά ένί έκάστο) καί 
τή πατρίδι ολν, παρασκευάζονται. Πώς τοΰτο; 
νΟταν οί Σύλλογοι παύσωνται μέν δντες 
τοιοϋτοι, μετατραπώσι δέ καί μεταμορφω- 
θώσιν είς Συστάσεις χσ.Ι Φ ατρίας. Διότι έν 
μεν τοϊς Συλλόγοις έμπεδοϋται καί κρατύ
νεται ή τών νεωτέρων πρός τοΰς πρεσβυτέ- 
ρους Α ιδώ ς  καί εύπείθεια  καί 5 πρός τόν 
Ν όμον φόβος χαϊ σεβασμός, έν δέ ταϊς 
Φατρίαις άποχαλινοϋται καί έγγίγνετα ι διά 
τών εμπλοκών καί διερεθισμών συνήθεια 
'Α να ίδειας  καί ’Α πείθειας. Οί μεν Σύλλογοι 
ένεργοϋσι πνευματικάς ένεργείας θετικάς καί 
σωστικάς υπέρ ενός έκάστου καί τοϋ δλου, 
αί δέ Φα τρία ι αρνητικά ς καί επ’ ολέθω πάν

των. Οί μέν Σύλλογον έποικοδομοϋσι καί 
άνορθοϋσιν ήρεμα καί μετά λόγου, αί δέ 
Φατρίαι άναιροϋσι καί άνατρέπουσι βιαίως 
καί παραλόγους. Οί Σύλλογοι συλλέγουσι 
παρ’ εαυτοΐς καί μελετώσι τά παρελθόν τής 
πατρίδος, δπως σύν τώ χρίνω καί άθορύβως 
διά τουτου μετά τοϋ ένεστώτος παρασκευά· 
σωσι τό μ,έλλον αύτής* αί δέ Συστάσεις καί 
Φατρίαι καί παρελθόντος καί μέλλοντος e7Tt- 
λανθάνονται; ϊνα πρός ώραν έν τώ ένεστώτι 
ζήσωσιν. Έν μέν τοϊς Συλλόγοις τό παλαιόν 
διά τής συνέσεως καί τής πείρας ποδηγετεί 
τά νέον, τό δέ νέον ανακαινίζει τά παλαιόν 
διά τής ακμής τοϋ πνεύματος καί τής άγα- 
θής έλπίδος" έν δέ ταϊς Φατρίαις ct μέν πρε- 
σβύτεοοι, δι’ ής άναφέρουσι δυσώδους πνοής, 
άποπνίγουσιν, ώσπερ τά  βάσκανα γεράνδρυα, 
τοΰς έν τή αρχή τ ίς  άναβλαστήσεως καί 
αύςήσεως νέους, οί δέ νέοι κεΐνται, ώσπερ 
κάταυχμα καί άπόξυρα βλαστήματα, άνευ 
ίκμάδος καί ζωής. Καί τό τών Συλλόγων 
πνεϋμα μισεί καί άποστρέφεται, διότι διά τήν 
πρός έαυτό αγάπην καί φιλίαν έφ’ υψηλό
τερα καί τήν ζωήν φέρεται- τά δέ τών Φα
τριών μισεί αύτό εαυτό καί τά τών όμοιων, 
διότι, τρεφόμενον καί μεθυσκόμενον ύπό τών 
αγρίων καί λυσσωδών τοϋ σώματος παθών, 
τών πρός άλληλα διαμαχομένων, έττίτά κάτω 
καί τάν θάνατον έλαύνεται. Έν τοΐς Συλλό- 
γΟις μετά λόγου καί μελέτης αναιρούνται καί 
διαγράφονται προγράμμαθ’ ημαρτημένα καί 
ημιτελή, ινα τεθώσι τελειότερα καί υγιέστερα* 
εν δέ ταΐς Φατρίαις αίρονται καί ποδοπα- 
τουνται τά υγιή, ινα πρός ώραν άντί τούτων 
βασιλεύσωσι τά σαπρά καί νοσηρά. Οί Σύλ
λογοι πειρώνται νά προβιβάσωσιν υψοϋ τοΰς 
νόμους καί τό καθήκον, διότι, υπ’ αύτοΰς τ ι 
θέμενοι, μεγαλοπρεπέστεροι καί άξιωματι- 
κώτεροι νά άναδειχθώσι βού7^ονται* αί δέ Φα- 
τρίαι ά/υψοϋσι τά μυσαράν καί ειδεχθές π ά 
θος καί τήν άρσιν παντός νόμου καί καθή
κοντος διότι έπιθυμοϋσι μετά μείζονος δυ- 
νάμεως καί ταχύτητος νά κ,ατασυντριβώσιν* 
Οι Σύλλογοι μ ετ’ ά/ημμένης λαμπάδας τοϋ 
πνεύματος μαιεύονται καί διαπλάττουσι τήν 
κοινήν γνώμην, αί δέ Φατρίαι μετ’ έσβεσμέ- 
νης λυχνίας τών παθών έςαμβλοϋσιν καί δια- 
στρέφουσιν αυτήν. ’Jiv τοΐς Συλλόγοις ή [/.έν 
νεότης είναι τό έαρ τής πατρίδος, οί δέ τ»ρε-ι
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σβύτεροι εύχυμότατοι καί ευωδέστατοι καρ
ποί' έν δέ ταΐς Φατρίαις ή μέν νεότης κατα- 
ψύχεται ύπό τοϋ νυκτερινού πάγου τοϋ χει- 
μώνος τών παθών καί άπομαραίνονται ύπό 
της μικροψυχίας καί έρυσίβης τά  ιδεώδη αύ
τής άνθη πριν ή άαδώ σω σι γενναίους καρ
πούς πνευματικούς, οί δέ πρεσβύτεροι άπό- 
ζοντες καί μεστοί ιού θανατηφόρου καρποί. 
Τά δέ κεφάλαιον, έν τοΐς Συλλόγοις σζοπεΐ- 
τα ι ή συγκέντρωσις καί ή ένότης ένός τε έ
καστο υ καί τοϋ δλου, διά δέ τών Φατριών ή 
διάστασις καί άποσύνθεοις πάντων' έν τοΐς 
Συλλόγοις δ είς μέριμνα υπέρ πάντων καί οί 
πάντες ύπέο τοϋ ένός' έν δέ ταΐς Φατρίαις δ 
είς κατά πάντων καί οί πάντες κατά τοϋ ε 
νός' τοΰς Συλλόγους άναγράφει ή παγκόσμιος 
ιστορία έν τή άναγεννήσει καί τή ακμή τών 
εθνών, τάς δέ Φατρίας έν τή παρακμή καί τω 
θανάτω αύτών. Καί ή τής δούλης νϋνδ’ έλευ- 
θέρας πατρίδος ημών ιστορία μνημονεύει έ- 
ταιριών, άΛ.Γ εταιριών φιΛικών καί φιλάν - 
θρώπων, αΐτινες διευκόλυναν καί συνεπέ- 
σπευσαν τό καί ύπό τών Συλλόγων νΰν έπι- 
διωκόμενον είς τελείαν πραγμάτωσιν έ'ργον, 
Μή ποτε δώτίς, Θεέ, τής Ελλάδος ό Σωτήρ, 
είς έρεβώδες σκότος ύπό Συστάσειυν καί Φα- 

. τριών νά μεταβληθή δ γλαυκός καί ίλαρός 
τής Έ λλάδο; εύρα ό'.

Έ πειδή δέ ή ιδέα καί δ σκοπός, $ν καί 
οί Σύλλογοι κοινή καλλιεργοϋσι καί έφ’ ον 
τείνουσιν, ή τϊλέω ς αίρεται, ώς είδομεν, ή 
ώς έπί πλεϊστον χρόνον αναβάλλεται, άν 
ούτοι μεταποιηθώσιν είς Φατρίας καί Συστά
σεις, διά τοϋτο οί έπί μέρους Σύλλογοι, τά 
εύοσμα άνθη τών γραμμάτων καί της πο
λιτείας, εργω καί κοινή άιτοδεικνύουσιν, δτι 
ή έπί μέρους πνευματική ένέργεια καί πό
θοι αύτών έν ά;μονία πρός άλλήλους τε καί 
τά δλον καί τούτο πρός αύτοΰς έ'χουσιν, ού 
τίνος εΐναι έμψυχα καί ένεργά μέλη. Τήν 
κοινήν δε ταύτην καί έναρμόνιον πνευματι
κήν ενέργειαν καί σπουδήν αύτών έκδτ/λοϋ- 
σιν ct έπί μέρους Σύλλογοι μετά τού δλου 
διά κοινής πανηγύρεως καί έπιτελέσεως ίεράς 
έορτής, έμφανιζόμενοι πρό τοϋ ίεροϋ ναού τοϋ 
Θεού τοϋ Σωτήρος τής Ελλάδος, ού ή κρα- 
ταιά καί πανσθενής ισχύς καί δύναμις κρα- 
τύνουια αυτούς διαφωτίζει καί διαθερμαίνει 
τάν νοϋν καί τήν καρδίαν καί έμπεδοϊ αύ

τοΰς είς τήν πίστιν ύπέο τής ύψίστης ιδέας, 
ήν κατά μικρόν νά πραγματώσωσι σπουδά- 
ζουσι. Διά τής κοινής δέ ταύτης ίεράς π α 
νηγύρεως άποδείκνυται ένθεν μέν, δτι ύφί- 
σταται άδιάρρηκτος δ άόρατος σύνδεομοξ 
ημών μετά τών πάλαι ποτε προγόνων, έν
θεν δέ, δτι έ·.θικεΐ έν ήμΐν αύτοΐς ζωηρόν 
τό φρόνημα καί άσβεστος ή πίστις τών π α 
τέρων. Διότι, ε ΐτ ι  καί έτερον κοινόν πρός 
έκείνους έχομεν, σεβαστή δμήγυρις, αναμφι
σβήτητος είναι καί πρέπει νά ή'.αι ή πρός 
τό θεΐον ειλικρινής καί ηγιασμένη πίστις, 
Διότι καί οί πάλαι ποτε πρόγονοι,«δτε ή Π ερ - 
σών έπίθεσις τοϊς "ΕΛΛησιν, ίσως δε σ χ ε 
δόν απασι τοΐς τή ν  Ε υρώ πην οίκονσιν έγί~ 
γ ν ε το », έπί λεπτής καί απόρου έλπίδος (οί 
πρόγονοι) δχούμενοι, καί έν ταΐς κατά γην 
καί έν ταΐς κατά θάλατταν μάχαις «ευρι* 
σκον καταφυγήν αύτοΐς, λέγει δ βαθύς καί 
θείος Πλάτων, είς αύτοΰς μόνους και τούς 
θεούς.» Διά της είς έαυτούς δέ μόνους καί 
τοΰς θεούς καταφυγής καί έλπίδος ευροντο 
τήν σωτηρίαν καί ήσφαλίσαντο τήν ελευθε
ρίαν. Είς άνάμνησιν δέ τοϋ σπουδαιοτάτου 
γεγονότος έωρτάζετο κοινή παρά τών Ε λ 
λήνων δ Ζεύς, τότε πρώτον ύπά τά έπίθετον 
Σωτήρ καί Ελευθέριος, διότι αύτάς εσωσε καί 
αύτάς παρέσχεν αύτοΐς άσφαλή τήν έλευθε
ρίαν, ήτις πάλιν ώχετο άποπτασα, ώς έκεΐ- 
νοι έπαύσαντο είς αύτοΰς μόνους καί τοΰς 
θεούς καταφυγήν εύρίσκοντες.

Καί τοΰς πατέρας δέ ημών, ών πολλών 
τά οστά κεΐνται είσέτι άταφα, τά πλεΐστα 
δέ άτύμβευτα, καί τούς πατέρας ημών έν 
τή έσχάτΥΐ αύτών απορία καί τώ θανάτω ή 
ειλικρινής αύτών πίστις είς τόν Σωτήρα ©εάν 
έσωσεν. Διότι έν τή τελευταία ναυμαχία, 
ήτις έπήνεγκεν, ώς γνωστόν, τήν ροπήν τοϋ 
πλήρους περιπετειών πολέμου, μόνη αυτη ή 
φωνή άνωθεν έξ Ουρανού ηχηρά ήκούσθη: «ή 
»είς εμέ πίστις σου, καί ή είς σέ αύτήν ρ,άλι- 
»στα καταφυγή, δούλη καί μεστή ασθενειών 
»Έ λλάς, σέσο».έ σε καί τάς πολλάς άσθε- 
Βνείας σου άπέπλυνε, μηκέτι έν τή νέα καί 
»έλευθέρα ζωή σου άμάρτανε. λ Διά τοϋτο 
καί οί πατέρες ημών είς ά'ίδιον άνάμνησιν 
τοϋ σπουδαιοτάτου καί άξιοθαυμάστου γε
γονότος άνήγειραν ούχί πολλώ ύστερον ναόν 
έπ’ δ ε μ ά τ ι  τοϋ Σωτήρος τής Ελλάδος Θεοϋ .̂
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Διότι ό μέν αείμνηστος Κυβερνήτης τής Ε λ 
λάδος ίίίαις χερσίν έπί τοΰ θεμελίου λίθου, 
δν αυτός εθηκεν είς τόν εν τω δρφανοτρο- 
φειω τής Αιγίνης οίκοδομηθέντα ναόν επ έ
γραφε ταΰτα-

Ε Κ  Μ Ε Ρ Ο Υ Σ  Τ Ο Υ  Ε Θ Ν Ο Υ Σ

Ο  Κ Υ Β Ε Ρ Ν Η Τ Η Σ  Τ Η Σ  Ε Λ Λ Α Δ Ο Σ

Κ Α Ο ΙΕ Ρ Ο Ν Ε Ι  Τ Ο Ν  Ν Α Ο Ν  Τ Ο Υ Τ Ο Ν

Ε ΙΣ  Τ Ο Ν  Σ Ω Τ Η Ρ Α  Τ Η Σ  Ε Λ Λ Α Δ Ο Σ  
Ο Ε Ο Ν .

R at ταΰτα μέν έπέγραψεν β Κυβερνήτης 
οστις, ώς ίρθότατα παρετήρησέ μςι σεβαστός 
φίλος, ((προσδιόρισε τήν τελετήν της θεμε- 
«λιώσεως τοΰ ναοΰ έν ήμερα έργασίμω, ούχί 
«τυχαίους, άλλά σκοπιμώτατα" διότι, γρά- 
»φει μοι ό σπουδαίος φίλος, ατοΰ άοιδΐαου 
« Κυβερνήτου ή διάνοια ήτο νά ριζωθή εις 
»τόν νοΰν και τήν καρδίαν τοΰ λαοΰ δτι ό 
«Θεός έσωσε τήν Ε λλ ά δ α .»  ΊΙ δέ έν ’Α ρ 
γ ε ί  Δ . εθνική τών 'Ελλήνων συνέλευσις « νο- 
»/«'&< έαντήν ευτυχή , γενομένη τό οργα- 
»>·ον, δ ι' ού τό έθνος έχπληρο ΐ τό πλέον  
νέγετόν τών χρεώ ν του, τό νά άναπεμψη τήν 
«ευγνωμοσύνην του πρός τόν Θεόν, δστις εδει- 
» ;ε  τοσαΰτα θαύματα διά τήν σωτηρίαν 
»τουΛ· καίψηφίζειή αΰτή συνέλευσις «όταν ή 
«τοπική περιφέρεια τής 'Ελλάδος καί ή κα- 
»θέδρα τής κυβερνήσεώς της κατασταθώσιν 
»οριστικώς καί οί οικονομικοί πόροι τοΰ κρά- 
8 τους έπιτρέψωσι, θέλει άνεγερθή κατά δια- 
«ταγήν τής κυβερνήσεώς εις τήν καθέδραν 
«αυτής ]\αος, επ’ βνόματι τοΰ Σωτήρος τι- 
«μώμενος.»

Διά τής κοινής δέ ταύτης τών έπί μέρους 
Συλλόγων μετά τοΰ όλου ίεράς πανηγύρε«ς 
και εορτής αποδεικνυται, ότι δέν έμάθομεν 
τά Ε ΰαγγέ.Ιια  μόνον νά έορτάζωμεν τά διά 
τήν υπέρ τής ελευθερίας τής πατρίδος έξέ- 
γερσιν τών πάτερων, αλλά, εν τώ βάθει τής 
καρόίας ημών συναισθανόμενοι, μαρτυροΰμεν 
δτι τιμώμεν καί διαρκώς μνημονεύομεν καί 
τά Σωτήρια  διά τήν άπό τής μακράς καί 
βαρείας δουλείας ευδοκία καί συγκατανεύσει 
τοΰ Σωτήρος Θεοΰ απαλλαγήν. Διά τής μ ετ ’ 
ακρας δ’ ευλαβείας καί τοΰ άγίου φόβου έν 
τώ ναώ τοΰ Σωτήρος έμφανίσεως τών Συλ
λόγων καί τοΰτο προσέτι εργω άλλ’ ού λόγω  
θέλει άποδεικνυται, δτι, εχοντες μεθ’ ήμών 
καί φρουρούμενοι υπό τοΰ τάγματος τ ώ / ' ιπ 

πέων, οπερ «£_}£< ϊ»)»· πληρεξουσιότητα ή 
κ υβ έρ νψ ις  παρά τής έν Ά ρ γ ε ι  δ ', τών 'Ελ
λήνων εθνικής συνελεύσειος νά συστήαη ύπό 
τή ν  σχέπην και τό θειον 'όνομα τοΰ Σ ω τή
ρος», φρουρούμενοι φρουροΰμεν καί άσφαλίζο- 
μεν μετά μεγίστης μερίμνης καί λελογισμέ
νης άγάπης καί ευλαβείας τήν υπό τών π α 
τέρων δωρηθεΐσαν ελευθερίαν, ής ή τήοησις 
καί φυλακή είναι πολλώ χαλεπιοτέρα καί 
δυσχερεστέρα, ή ή άνάκτησις αύτής άπολε- 
βθείσης* δτι, μανθάνοντες καί ένασκούμενοι, 
γιγνώσκομεν ού μόνον τι είναι καί λέγεται 
έλεύθερος έλευθέρας πατρίδος πολίτης, ά λλ ’ 
έκόντες καί πρόθυμοι άπαξάπαντες πειθό- 
μεθα τοΐς νόμοις σύν τώ Σωτήρt Θεώ.

Δια τής εν τώ ναώ δε τοΰ Σωτήρος τής 
έλευθέρας 'Ελλάδος Θεοΰ μ ετ ’ εύλαβείας καί 
φόβου έμφανίσεως τών Συλλόγων άποδεί- 
κνυται εργω, δτι έκ βαθύτατης συναισθή- 
σεως δεν παυόμεθα έν τή έλευθέοα πατρίδι 
ημών ήμας τ ’ αύτούς έξαγνίζοντες καί σω- 
ζοντες, καί τόν Θεόν έξιλασκόμενοι διά 
τήν έν τή νέα ζωή ήμών αμαρτίαν. Τίς δ’ 
αΰτηή αμαρτία, ή'τις εύθύς κατά τήν μ ετά- 
βασιν έπί τήν νέαν έλευθέραν ζωήν ήμών 
εγενετο και δι’ ήν δφείλομεν ήμας τε αυ
τούς νά έςαγνίζωμεν καί τάν Σωτήρα Θεόν 
έςιλασκώμεθα;

a r e r b a  fa ta  . . . .  a g u n t  
s c e lu s q u e  fr a te r n a e  n e c is  
ut im m e r e n t is  f lu x i t  in  to rra m  v ir i  
s a c e r  n c p o t ib u s  c r u o r .

Ναι, σεβαστή όμήγυρις, θέσφατα χαλεπά  
καί άνόσιον έργον αδελφικού φόνου έλαύνου- 
σιν ήμας έν τή καταστάσει τών πραγμά
των τής νέας καί έλευθέρας ζωής ήμών, ές 
ού χρόνου πρό τοΰ ναοΰ τοΰ Σωτήρος Θεοΰ 
εμιανε την ελευθεραν γήν άθωου άνδράς ιερόν 
τοΐς έγγόνοις αίμα. Γενεά δέ, ής οί πατέρες 
(κρίμασιν οίς οίδε Κύριος) έπεΐδον χυθέν 
άγιον καί στυγερόν αίμα (οιμοι τής άπω - 
λείας !) ανδρός, μέλλοντος ήρεμα καί κατά 
μικρόν τό βαθύ καί άποκεκρυμμένον σοφώ- 
τατον καί σωτήριον διανόημα αυτού νά έκ- 
τυλιςν;, και μετα δέους καί συνετής μερί
μνης νά στήριξη τά πρώτα περιδεή καί π ε-  
ριτρέμοντα βήματα τής μετά τοσούτους μ χ « 
κρους τής δουλείας αιώνας πάλιν τήν άρχαίαν 
και προσφιλή αυτή κοιτίδα χαιρετώσης ελευ
θερίας, γενεά, λεγομεν, τοιαύτη δεϊται συ-
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νε/οΰς έζαγνισμοΰ υπέρ τής ελευθερίας αυτής 
τε καί τής μιανθείσης έλευθεριας καί απο
φυγής τής παρά τε τών ανθρώπων καί τοΰ 
Θεοΰ τιμωρίας. Διότι άνευ τοιούτου συνεχούς 
καί καθ’ ημέραν ώς είπεΐν Ικάστην ίεροΰ 
εξαγνισμού καί ίερας καθάρσεως άπό τοΰ 
αμαρτήματος ((άνήρ μ ε ν  άσεβής '/-αι πονη- 
ϊ>ρός, λ έγε ι φωνή τις  ά ρ χα ία , τυ χ ό ν  Άν 
νφθάσειε τελευτήσας π ρ ιν  δούναι δίκην  
ΐ)τών ημαρτημένω ν, έθνος δε και πόλεις  
ΐ)διά τή ν  αθανασίαν ύπομένουσι και τά ς  
J> παρά τώ ν ανθρώπων και τά ς παρά τον 
νθεοϋ τιμω ρίας». "Οσω δέ μάλλον διατε- 
λοΰμεν εξαγνιζόμενοι καί καθαιρόμενοι διά 
τού έκ βαθυτάτης συναισθήσεως μεταμέλους 
έπί τώ άμαρτήματι καί τής μετά δέους συν- 
ειδήσεως τής απ’ αυτού απαλλαγής, το- 
σούτω μάλλον σώζομεν ήμας αύτούς έν τή 
ίλευθέρα πατρίδι καί έ'τι μάλλον άγαπώμεν 
καί έμπεδοΰμεν τήν έλευθερίαν ήμών τε αύ
τών καί τής πατρίδος, καί έπί μάλλον προ- 
'βιβάζομεν αύτήν.

Ουτω δή οί τούς Συλλόγους βυγκροτοΰν- 
τες πρός άλλήλους τε καί δι’ άλλήλων πνευ- 
μ.ατικώς προαγόμενοι καί έπί τά λοιπά τής 
πολιτείας μέλη ήρέμα καί κατά μικρόν έπ ι-  
δρώντες, θέλουσι πάντες σύν τώ χρόνω έπί 
μάλλον καί μάλλον τήν εαυτών τε καί τού 
Όλου εσωτερικήν ενότητα προαγάγει- συνε
πώς δέ έν αρμονία πρός τό δλον διακείμενοι, 
καί εαυτούς καί τούς όμοιους αύτοΐς ώς όντα 
■πνευματικά καί αληθώς έλευθέρους πολι- 
τας φιλούντες καί τήν εαυτών καί τήν εκεί
νων πνευματικήν ένδειαν μετ’ άγάπης και 
φιλίας άποπληροΰντες (αύτη δέ είναι ή θειο- 
τέρα καί ή φλογερωτέρα άγάπη, νά συμπέση 
πρός ημάς αύτούς καί τούς δμοίους φιλία), 
τότε πάντες θέλουσιν αγαπήσει κάκεΐνο, 
δπερ καλείται (λέςις σκληρά καί βαρεία) 
'Ε λ λ ά ς  ύπό ζυγόν, ήν οι πατέρες ήμών κεκ- 
μηκότες καί καταπεπονημένοι κατέλιπον 
τοΐς παισίν, δπως ούτοι, ελεύθεροι καί ώς 
άληθώς έν τή ελευθερία τραφέντες καί άσκη- 
θέντες καί εν γενόμενοι, άγαπήσωσι καί 
άναζητήσωσιν, άνταγαπηθώσι δέ καί άνα- 
ζητηθώσιν.

Τό μέγιστον δέ καί ύψιστον άμα δέ καί 
δυσχερέστατον έ'ργον, σεβαστή ομηγυρις, 
Φπερ ο; παρ’ ήμΐν καί αλλαχού τής Ε λλά

δος Σύλλογοι ήρέμα καί κατά μικρόν νά 
καλλιεργήσωσιν άνεδέζαντο, θελει έπ ιτε- 
λεσθή καί ημείς τε αυτοί άπό τής παοούσης 
απορίας απαλλαγή καί τοΐς λοιποΐς τώ·ι 'Ελ
λήνων μεγάλων αγαθών αίτιοι άποβή, όταν 
πάντες μή έπιλανθανώμεθα, δτι τό άρ/_αιό- 
τατον κα'ι αύτής τής δάφνης και μυρσίνης 
και ίερώτατον παρ’ ήμΐν φυτόν είναι ή έλαια, 
ήν έφύτευσεν αυτή ή Ά θηνά . ΤΙ ελαία δε 
δεϊται πλείστης δσης εμφρονος παρ’ απάν
των θεραπείας καί καλλιεργείας. Καθώς όέ 
έν τώ ναώ τής θυγατρός τής κεφαλής τού 
Διός ακοίμητος εκαιεν ή χρυσή λυχνία, ού
τως ανάγκη νυκτός καί ήμέρας αύτη νά καίνι 
καί φωτίζ·/! έν τώ πρυτανείω τών έκαστα- 
χού παρ’ ήμΐν Συλλόγων, δπως μή έν σκότω 
κατ’ Άριστοτέλην ψηλαφώσιν, άλλ’ εν λ α μ -  
πρώ καί θείω φωτί χωρώμεν, έφ’ 6 έπιδιώ-, 
κομεν τέλος.

' "Οταν δέ τό ήμέτερον έθνος, έτι σωφρο- 
νεστέρως tyo'i καί έπί μάλλον καί μάλλον 
έξαγνιζόμενον καί έν ταΐς ήθικαΐς καί πολι- 
τικαΐς άρεταΐς έγυμναζόμενον, μάθ/ι^ έτι 
κάλλιον διά τί χρυσω μεν στεφάνω έστέφθη 
δ δαιμόνιος εκείνος ρήτωρ, τίνες δε καί δια 
τί σευ.νώς καί εύλαβώς άνέβαινον τον αναντη 
τού Άρείου Πάγου λόφον, τοτε αποκεινται 
καί στέφανοι δάφνης καί μυρσίνης, αιτινες 
εθαλλον καί δέν θέλουσι παύει θάλλουσαι έν 
τή άναγεννωμένν) 'Ελλάδι.

' Τοΐς Συλλόγοις δ’ αύτοΐς άπόκειται νά 
άποδείζωσιν, δτι δύνανται ίδία καί έν συνο- 
λω ν’ άναδώσωσιν αύτοί μέν πύρ πνευματι
κόν καί ζωογόνον καί σωστικόν τή Πατρίδι 
καί τώ έθνει, οι δέ νέοι τής 'Ελλάδος ν’ άνα- 
φωνήσωσιν !
'ΗαεΤς τοι πάτερων μεγ’ άμείνονες εΰχόμεΟ είναι,'

Γένοιτο!

Κ Ϊ 1 Ί Ο Ι  Τ Ο Υ  Φ ΙΑ Ο Λ Ο Ι ΙΚ Ο Υ  Σ Υ Λ Λ Ο Γ Ο Υ

«Ο Β Υ  Ρ Ω  Ν».

Οί Διαμαρτυρούμενοι τής Ευρώπης ζητούν, 
άπό τούς έδικούς μας δρθοδόξους τήν ένωσην 
τών δύο ’Εκκλησιών. Παρακαλώ,ποιος δ σκο
πός τους; Είναι δ σκοπός τους θρησκευτι
κός; πολιτικός; Τί είναι;
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"Αν θρησκευτικός ό σκοπός τους" άν δη
λαδή νομίζουν’ δτι παραδεχόμενοι οί άν
θρωποι την αυτήν θεολογίαν,1 έπαραδέχοντο 
με τοΰτο κα! τήν αύτήν θρησκείαν, οί κα- 
/ οΟεληταΐ τοΰτοι πλανώ τ / ι '  επειδή ή θεο
λογία δέν είναι θρηακεία.

Αί θεολογίαι, άν τάς παραδεχθούμε γιά  
’κείνο ποΰ μας τές δίνουν’ οί ακόλουθοί τους, 
ώς γνώσεις περί θεότητας, είναι επιστήμη' 
άν δέ διά τήν ενδόμυχόν τους αξίαν, μυθο
λογία. Καί, οΰτε ή επιστήμη, ούτε ή μυθο
λογία, είναι θρησκεία. Ώ ;  δθεν διά τήν φύ- 
σιν των πραγματων αποκλείεται θρησκευτι
κός σκοπός είς τοΰς έπιζητοΰντας τήν συγ- 
χονευσιν τών δύο θεολογιών Διαμαρτυρου- 
μένης καί ορθοδόξου, κλίνουμε νά τοΰς υπο- 
θέσωμε φιλανθρωπικό πολιτικό κίνητρο, καί 
τοΰς λέγομεν,

Ό  σκοπός σας, Κύριοι είναι άγιος. Τ ί
ποτε τώ δντι φϊλανθρωπότερο, τίποτε θεα- 
ρεστότερο, άπό τήν συμβίβασιν τής άνθρω- 
πότητος C'. v; είς ένα καί τό αυτό φρόνημα, 
μ ί* ' ··'·- ■ ΰτήν πεποίθησιν. Ί ]  σύμ
πνοια, η ίμν,·;·.α, ή αγάπη μεταξύ τών άν- 
θρώπων τ* ; : όσμου δλου, έπρεπε νά ήναι 
άπό τώρα κ* εμπρός δ κύριος σκοπός, τό κύ
ριον μέλλημα δλων, πολιτικών καί θρησκευ
τικών Κυβερνητών. Καί μόνον λέγομεν δτι, 
η προσπάθεια τής όμοφρονοποιήσεως τών 
ανθρώπων διά τής θεολογίας, είναι λάθος. 
Αι θεολογίαι άπό τώρα κ ' εμπρός θέλει πέ
φτουνε, άλλά δέν θέλει άλλάζονται. Αί έπο- 
χα! τών θεολογικών συμβιβάσεων έπεράσανε. 
Ί Ι  κοινωνίαις δέν εΐναι πλέον κοπάδια, καί 
ci λαοί όεν άκολ.ουθοϋν πλέον χτηνοπρεπώς 
τά  βήματα τοΰ Έπισκόπου-Τσοπάνη τους. 
Ούτε ποΰ, καί έπί τή  υποθέσει δτι ήθελε 
κατορθωθεί το άκατόρθοτο τοΰτο, οί άνθρω
ποι ήθελε διά τοΰτο παύσουν’ άπό τοΰ νά 
σπαράττονται μεταξύ τους. Έ μεΐς καί σή
μερα βλέπουμε όμοιόδοξα έθνη νά άλληλο- 
φονεύονται' καί η σκληρότερες σφαγές μά
λιστα είναι η εμφύλιες. —  Καί τ ί  Οά ’πή 
τοΰτο παρά δτι ή όμοιότης τών θεολογικών 
φρονημάτων δέν εΐναι χαλινός διά τά πάθη;

1 Ί ϊ ΐ  π ρ α χ τ ικ ά  τ ί ;  συνεντεύξεω ; £ν E ly ,  Τε; ί  

Φε?ρονα-.ίον Ί 8 7 0 , μ ετ α ξύ  ' A r f i s m i x i n v j  Σύοον, 

κ α ί Ao’joou - , f ;  E l y  ό’που ίέ·/ n -.w .z i-
77.! τ τ α ^  τ::;Λ 0:ολο-( ί.·.;.

Ή  αδελφοποίησης τών άνθρώπων δέν θά 
’μπορέσ·/) νά επιτευχθή παρά διά τής θρη
σκείας. ’Αλλά ή θρησκεία ταύτη δεν ήθελ’ 
είναι καμμία άπό τές φτιασμένες άπό χέρι 
ανθρώπινο, καί ποΰ συνίστανται σέ θεολο
γία  μάλλον παρά σέ θρησκεία. Ή  μόν/) 0; η - 
σκεια ποΰ δυνεται να αδελφοποίηση τοΰς αν
θρώπους είναι ή θρησκεία ποΰ 6 Πλάστης 
έβαλεν είς τά πλάσμα του’ ποΰ ό Νομοθέτης 
Εκείνος εβαλεν ους νόμον μέσα στάν άνθρω
πον, διαμέσου τής συνειδήσεως καί τοΰ ία- 
θοΰ λογικού του" καί τήν δποίαν ευρίσκουμε 
καί τό ίδιο τό Εΰαγγέλιόν μας. "Ενα άπό 
τά  θεΐα γνωριστικά τής θρησκείας τούτης 
είναι καί ή καθολικότητά της- τά νάν τήν 
όμολογη δηλαδή ί  κόσμος δλος, καί νά καυ- 
χά τα ι εστω καί ψευδώς καί ύποκοιτικώς, 
δτι τήν έχε ι1.

Ά ν ηχαμε να έκφράσωμε πλ.έον περις·α- 
τομένως τή θρησκεία τούτη, διά νάν τήν 
καμωμεν αισθητοτερην, ήθελε τήν είποΰμε

'ϊο σύνολον δλων τών άρετών, όσων ό 
Θεάς αςιωσε τόν άνθρωπον νά γένη έπιδε- 
χ τ ικ ό ς= κ α ί, μέ μία λέξη, ήθελε τήν ονο- 
μάσομεν «Α ρετήν». Είναι λέγομεν διά τού
της, καί μόνης τούτης τής τώ δντι θείας 
θρησκείας οποΰ οι ανθροοποι Οά ’μπορέσουνε 
νά ομοφρονήσουνε, ν’ άδελφοποιηθοΰνε, ν’ 
αγαπηθούνε, καί νά ζήσουνε τότε πλ,έον χω 
ρίς κανόνια καί χωρίς λόγχες· οί βραχίονες 
τών στρατιωτών νά επιστραφοΰν’ είς τήν 
γεωργίαν, καί τά  θορακοτά, καί τά δίκροτα 
καί τά τρίκροτα στο έμπόριον.

Αλλα ποιο το μέσον διά τοΰ οποίου νά 
καταφέρωμε τοΰς ανθρώπους νά βάλουν πραγ- 
ματικώς είς ενέργειαν τήν θρησκείαν τού
την, τήν οποίαν δλοι κηούττουνε, καί λίγοι 
έχουνε;

Ή  άνατροφή. Ί Ι  άνατροφή καλώς εννοη
μένη. Π ανατροφή τοΰ άνθρώπου άρχίζει 
από τα σπαογανα, καί τόνε συνοδεύει στόν 
τάφο. Έ τσ ι, ή ανατροφή είναι διαγωγή· καί

1 Έ ξ ε ν α ν τ ία ς  r, av8?(W tv6{ θ ρ η ίκ ε ΰ ; , ί  α ίλ λ ο ν  
βιολογίες , 3εν έθ α β α ν ’ ιτοτε'τους κα6ολιχοτ> ί-α · ά λ λ ά  

κάβε έΟνο; Ϊ ’.χε  και εχει διαφ ορετική  α ία · κ α ι κάθε 

επ οχή  στο ίδιο έβνο; ίτροπολο'γη®» κ α ι ά λ λ α ξε  π ά ν  

τοτε  τ ί  ’δικ τ.τον. Οί οέ ν ο ΐα ο ν ε ς  όλων τω ν έδνων 

άττιστν.οανε - ά ν τ ' - :  σ τ ί  θρτ.σκεία, ί  βζολογία , τω ν  
συν :6vr τιον τους.
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η διαγωγή θρησκεία. 'Οποία ή διαγωγή, 
τέτοια καί ή θρησκεία.

Καί πάλε, ποια τά  μέσα διά νά άναθρέ- 
ψωμ’ έτσι τόν άνθρωπον; καί ποΐοι οί πα ι- 
δαγογοί του διά τήν ανατροφήν τούτην ; Ί Ι  
ΰςερη τούτη έρευνα μάς ρίχνει στήν άβυσσο τής 
απελπισίας· 5 Κλήρος δέν αναγνωρίζει τή 
θρησκεία τούτη, τήν άνατροφή τούτη- καί
ή Κυβέρνησις . . . ___  δέν τήν έχ ε ι! "Ετσι,
ή δύο τοΰτες μέγιστες κοινωνικές δύναμες, 
ότοΰ ενωμένες τά ’μποροΰν’ δλα, είναι έναν· 
τίαις εί; τό έργον τής νοημοποιήσεως καί 
ήθικοποιήσεως τοΰ πολίτου ! ___

Ίδέτε  τ ί συμβαίνει σήμερα στήν Έ7.λάδα. 
Ί Ι  δίδαξη δεσμευμένη. 'Ο πλησίον δέν ή- 
μπορεϊ νά διδάξη τόν πλησίον του παρά μέ 
τήν άδειαν τοΰ υπουργείου!!!! καί τό υτουρ- 
γεΐον, δταν εί: τοΰς ευνοϊκούς του δόσ-/] τήν 
άδειαν, τήνε δίνει μέ δρον- μέ τόν δρον τοΰ 
νά διδάξουνε στά σχολείο τους χαΐ τι) θεο
λογία  των άδε.Ι<ροπιτων φωτοσβεστων π α -  
π ά ι ϊω ν ! .. .  άλλά σείς, κύριοι τά  γνωρίζετε 
δλα ταΰτα καλήτερά μου, καί μόνον έγώ 
τά θίγω, επειδή συνέπεια καί τοΰτα τών 
σκέψεών μου.

Βλέπετε δθεν δτι, άν ως κ’ έμεΐς α γα 
πούμε τόν σκοπόν τής άδελφοποιήσεως τών 
δλων άνθρώπων, δέν πρέπει νά δέσουμε προ
σοχήν καμμίαν είς τές ά κατάλληλες προ
σπάθειες τών Ευρωπαίων Κληρικών1, ούτε νά 
έλπίζωμε στους προϊσταμένους εκκλησιαστι
κούς ή πολίτικους Κυβερνήτας τοΰ έθνους 
μας- άλλά νά άναλάβωμ’ έμεΐς τήν έχτέ- 
λεοη τοΰ έργου τούτου.

’Ά ς ένερουήσωμ’ έμεΐς άπάνου στά ’Έθνος 
μας, ώς οί φιλοπρόοδοι Ευρωπαίοι τώ  ι ήμε- 
ρών μας ένεργοΰν’ κι’ αυτοί άπάνου στά έδι- 
κάτους. Τό ’Έθνος μας έχει χρεία μεγάλη 
καί άμεσην ήθικοποιήσεως, πριν ή διαφθο- 
ράτου τό άποτελειόση. Τώρα πρό ολίγου ύ- 
ψόθηκε άνάμεσό σας τά ζήτημα, όποΰ καί 
ευθύς έγινε πολυθρύλλητο, τοΰ r /ς πτα ίει. 
Μήν τά παραξετάξετε, μήν τό παραβαθύ-

1 Τ  ώ ν ε ύ ρ ω ιγ α  ί ω ν κ λ  r. ρ t κ ώ ν , έπ ειςη  οι 

έδικοί α α ς  δεν άττοσποοχνουνΐ κατευθείαν τα ς  π ο ο τ ά -  

σ ·ι;  τω ν εύρω παίω ν, ττα:ά δ ιότι δεν Τιαπορουν' νάν 

το κάαουνε «as τιατ.τους* ά λ λ ά  υι άδελφοττοίτση; κ α ι 

ν ο α ιμ οπ ο ίη σ ι; τώ ν ανθρώ πω ν, εινα*. τ τ ;ά γ α α τ α  ττου

χωρούν* στά κεφάλια τών Πικών ιαα;.

νετε τό ζήτημα τοΰτο, μήπως ή ερευνά του 
σάς ά.τελπίση. Δέν είναι, κύριοι μία τάξις 
άνθρώπων όποΰ φταίει, άλλ’ είναι τό ’Έ 
θνος ολόκληρον όποΰ φταίει. Τό ’Έθνος ολό
κληρον είναι πεσμένο στήν έσχάτην άπώ -
λε ια ν!  Ούτε ποΰ πρέπει νά μέ μεμ-
φθήτ’ εμέ μήτε δτι φωνάζω τάχα  τήν εν
τροπή μας" επειδή, κύριοι, δέν ώφελούμεθα 
κρύβοντες τό χτικιό μας. ’Ά ν  ή οίησή μας- 
έφερε μίαν ώρα προτήτερα στή φθορά, ή 
γνοιριση, αναγνώριση, καί ξεσκέπαση ποάς 
ίατρείαν τοΰ πάθους μας, θέλ.ει είναι τά 
πρώτο βήμα στήν ά/αγέννησή μας.

Σείς έχετε Φιλολογικούς Συλλόγους είς 
τάς Αθήνας. Πολΰ καλό τοΰτο. Καί τό κα- 
λήτερο ακόμη δτι δέν περιοοίζεσθε είς έπι- 
δειχτικές συνέντευξες, άσκοπες συζήτησες, 
οκνηρά ζητήματα- άλλά υπηρετείτε μέ 
πραγματικά μέσα τάν θειον σκοπόν τής ομο- 
φρονοποιήσεως τής ανθρωπότητας, ένεργοΰν- 
τες άπάνου είς τό ’Έθνος μας μέ μαθήματα 
διορεάν διά τά  άπορα παιδία τοΰ τόπου σας.

Τά μέσον τοΰτο τής διανοητικής καί ηθι
κής άναπτύξεως τοΰ λαοΰ είναι βέβαια τά 
ριζικότερο καί άποτελεσματικότερο, διά τοϋ 
οπαίου καί ή δεισιδαιμονίες εκλείπουν, καί 
τά πολιτικόν φρόνημα έξυψοΰται. Ά λ λ ά  τό 
μέσον τοϋτο, έτσι κάλλιστο καθώς είναι, 
έχει δμώς καί ενα μέγα ελάττωμα τό έλάτω- 
μα τής βραδύτητος- *καί δέ δικάει πλέον νά 
προοδεύομε μέ χελωνικά "βήματα, ενώ γύ- 
ρου-γύρου μας δλα τ ’ άλλα έθνη πετοΰν εμ
πρός είς τήν πρίοδο μ ’ έχπληχτική γριγο- 
ράδα.

Έ μεΐς είς τήν Ε λλά δα  χρειάζουμάσθε άν- 
θροιπους οί όποιοι έμπνευμένοι μέ προοδευ
τικά αισθήματα, καί προικισμένοι ατό τή 
φύση μέ θάρρος καί με αυταπάρνηση, νά κη
ρύξουν τ ή ν  πρόοδον είς δλας τά ; διευθύνσεις 
μήν οπισθοδρομοΰντες απέναντι δυσκολειών 
καί κινδύνων" ανθρώπους οί όποιοι γνωρίζον- 
τες έ'ώΐς εξαρχής δτι κανένα μέγα καλό δεν 
γίνεται χωρίς άνάλογην θυσίαν άπό μέρους 
τοΰ ευεργέτου αυτουργοί του, νά ήναι πάν
τοτε έ'τοιυ.οι νά θυσιάσουν’ τάν εαυτόν τους 
υπέρ τών άρχών τους.

Τοΰτα καί άλλα όμοια άπά μέρους σας, 
κύοιοι τών Αθηναϊκών Συλλόγων, καί ά π ί 
μέρους δημοσιογράφων, καί άλλων καλοθε
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λητών 'Ελλήνων, τίθελε μάς βάλουνε σέ θέση 
νά συντελέσωμεν είς τήν ανατροφήν τοΰ 
έθ νο υ ς  μας, ώστε νάν τό ’βγάλωμε άπό την 
βάρβαρη κατάσταση τών εσφαλμένων ιδεών 
καί προλήψεων- καί νάν τό καταστήσωμε 
ικανό καί άξιο νά λάβνι μέρος εις τήν χωρ- 
ρείαν τών πολιτισμένων εθνών* νάν τά  $5j 
’σάν αδέλφια του. νάν τ ’ άγαπήση ’σάν τ έ 
το ια - καί νά μην άμιλλαται μέ αυτά παρά 
τήν άμιλλα τοΰ ποιος υπερτερήσει εις τό 
στάδιον τών αρετών.

Ιδού  τ ί πρέπει νά κάνωμε για  νά βοη- 
Οήσωμε νά τελεσθή γρίγορα τό θέλνμα τοΰ 
Θεοΰ στον κόσμο μας. Τοΰτος είναι ο καλός 
αγώνας τόν όποιον πρέπει νά άγονιζόμασθε- 
καί ν’ άφησωμε τους παπάδες νά εκμεταλ
λεύονται τήν ανοησίαν τών άπλουστέρων, 
σκοτιζόμενοι καί σκοτίζοντες, μέ θεολογικές 
φιλονικίες, είς τές όποιες οΰτε αύτοί, οΰτε ct 
άκρο αταί του εννοούν’ ποτέ τ ίπ ο τε1- καί δέν 
αποβαίνουν’ ποτέ σέ τίποτε ώφέλημο, οΰτε 
διά τήν ανθρωπότητα, οΰτε διά τήν Θεό
τη τα - επειδή οΰτε τήν ανθρωπότητα, οΰτε 
Θεότητα ενδιαφέρουν’ η διάφορες ιδέες τών 
ανθρώπων περί Θεότητος

Κεφαλαία, τές 26 Δεκεμβρίου 1874.

Α Ν Α .Λ Α Σ Κ Λ Ρ Α Τ Ο Σ .

1 "Ενας κ α Ο ^ γη τίς  τ ί ς  Θ εολογία ς ΐ τ ο ν  π ολΰ  εΰ - 

χαριστιιμε'νος 07γο3 s i  μ α Ο ητάϊες του δεν έδ ισ τά ζα ν ’ 

π ο τ ε , έμπο'ρΐε νά  τελειο'ννι τό  μάθ-ημα π ά ν τ ο τ ε  

α νεμ π ό δ ισ τ ο ς. Ά λ λ ά  κακ·η τ ύ χ τ ; —  ?Ιδου ε'νας νεο-  
φερμένος μαβν,τής ό χ ο υ , δ ισ τά ζο ντ α ς  π ά ν τ ο τ ε , έ π χ -  

ρεκάληε ά κ α τα π α ΰ σ τω ς  τόν χ α θ η - ρ τ ί  του γ ιά  δια  

σάφ ισες. Ό  κ α β χγ ιο τίς  ό καϋμε'νος iu.77r.KZ σέ μ ε γ ά -  

λον μ  π  ε λ  ά . Ή  προσπάβειε'ς του γ ιά  νά κ,άι/.ν; τό  

μ α δ ν ιτ ί του νά έννοίί ά π ο β α ίνα νε  μ ά τ α ιε ς . Ό  ρ.*0χ.— 

τ ι ς  δέν έκ α τα λά β α ινε . Ό  καΟ τ,γητίς τ έ λ ο ς - π ά ν -  

ων κράζει κ α τά  μέρος τό  μχΟ νπτί, και γ ά λ ι - γ ά λ ι  τοΰ 

λε’ει —  <!Mr. τ ’ εγώ  δέν κ α τα λα β α ίνω »  —  « Έ κ α τ ά -  

λαβαιι λε'ει ό μ α θ η τ ή ς —  «τώ ρα έκ α τά λ α β α » ,

Ι Σ Τ Ο Ρ Ι Α

Τ Ο Υ  Τ Ρ Ι Α Κ Ο Ν Τ Α Ε Τ Ο Υ Σ  Π Ο Λ Ε Μ Ο Υ :  

ύπ ό Σ Χ ΙΛ Λ Ε Ρ Ο Υ .

(Συνεχεία Γίε ίο. 10 Βύρωνος.)

§· 1 0 3 . νΤΐδη ή'ρξατο καί ό αύτοκράτωρ 
πλείονα επιδεικνυόμενος δραστηριότητα καί 
σπουδήν. Ό  Βουκοά καί ό Δαμπιέρρης έπέ- 
πεσαν μετά τών δύο στρατιωτών εις. Βοημίαν 
καί ηρχησαν εχθροπραξίας, πλήν άπήντησαν 
εις τήν είς Πράγαν άγουσαν οδόν πολλώ μάλ
λον ανυπέρβλητα κωλύματα παρ’δσον έφαντά- 
ζοντο. "Εκαστον φρούρνον, έκάστην θέσιν ώ- 
φειλον νά έκπορθη'σωσι διά τοΰ ξίφους καί η; 
άντίσταστις έπετείνετο καθ’δσον προεχώρουν, 
διότι αι άκολασίαι τών στρατευμάτων, συγ
κειμένων κατά τά πλεΐστον έξ Οΰγγρων καί. 
Βαλώνο^ν Ιξώθουν τους μέν φίλους, είς απο
στασίαν, τους δέ εχθρούς είς άπεγνωσμένην 
άντίδρασιν. Καί εντούτοις ό αύτοκράτωρ^ 
έν ω τά στρατεύματά του είσήλαυνον είς Βο
ημίαν, έπανελαβεν είς τάς άφεστηκυίας π ό 
λεις προτάσεις περί είρη'νης, ας οί άντάρται. 
άγερώχως άπέρριψαν.Τά κίνημα αύτό συνεμε- 
ρίσθησαν αί πόλεις τής Μοραβίας καί έκ τής 
Γερμανίας ό τολμηρότερος καί γενναιότερος 
στρατηγός, ό κόμης Μανσγέλδης, ήλθε προ- 
σωπικώς νά τούς υποστήριξη.

§. 1 Ο ί .  Οί αρχηγοί τής Εύαγγελικής £νώ- 
σεως παρηκολούθουν μ ετ’ ένδιαφέροντος τάς 
διαδραματιζομένας έν Βοημία σκηνάς. Καί 
η έ'νωσις καί οί Βοημοί υπέρ τής αύτής έμά- 
χοντο αιτίας, εναντίον τοΰ αύτοΰ έπολ*έ- 
μουν έχθροΰ. Συνεταύτησαν τήν τύχην μέ 
τήν τών Βοημών καί έθεώρησαν τόν κατ’ 
αυτών πόλεμον ώς τήν εύλογωτέραν αφορ
μήν πρός κοινόν τών Γερμανών συνασπι
σμόν. Τοιαΰτα φρονοΰντες ένίσχυσαν τό θάρ
ρος τών ανταρτών μέ υποσχέσεις βοήθειας, 
ας κατ’ εύτυχή σύμπτωσιν ήδυνήθησαν ά- 
νελπίστως νά έπιτελέσωσιν.

§. 10 5 . Ό  κόμης Πέτρος Έρνέστος Μαν- 
σφέλδης, υίάς ενθέρμου Αύστριακοΰ άξιωμα- 
τικοΰ, ένδόξως διοικη'σαντος ποτέ τους ισπα
νικούς στρατούς είς τάς Κάτω /ώρας έξε- 
λέχθη ώς τά κατάλληλον πρόσωπον νά κα

ί ταρρίψη έν Γερμανία τάν Λύστριακόν οίκον,
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ΪΙοοσενεγκών εί« τήν υπηρεσίαν ττ,ς Αυστρίας 
τούς πρώτους στρατιωτικούς του αγώνας 
έπολέμησεν υπό τάς σημαίας τοΰ άρχιδου- 
κάς Λεοπόλδου έν ταΐς Ίουλιοις χωρ*'·ς και 
τή ’Αλσατία κατά τής Λουθηρανής θρησκείας 
καί τής Γερμανικής ελευθερίας. Κατόπιν δ
μως λεληθότως σαγηνευθείςύπό τών δογμά
των αύτής τής θρησκείας η’ναγκάσθη νά έγ- 
καταλείψ’Λ τόν άρχηγον διότι ουτος ηρνεΐτο 
εξ αίσ·/ροκερδείας νά άποδωσν) αοτω, όσα 
πρός ωφέλειαν του καί έν τή υπηρεσία του 
έδαπάνησε ποσά καί παρέσχεν είς τήν Εύαγ- 
γελικήν'Ένωσιν τήν ενζηλον δραςηριότητάτου 
καί τό νικηφόρον ξίφος του. Συνέβη, ώστε ό 
άρχιδούξ τής Σαβοΐας, σύμμαχος τής Ευαγγε- 
λικής'Ενώσεως είς πόλεμον πρός τήν'Ισπανίαν 
νά π α ρ α σ τ ή  καί βοήθειαν νά'ζητήσ-̂  παρά τής 
'Ενώσεως. Αΰτη πραγματικώς ένετείλατο 
είς τάν Μανσφέλδην νά ετοιμάση έν Γερμα
νία τετράκις χιλίους άνδρας συντηρουμένους 
δαπάναις τοΰ άρχιδουκός. 'Ο στρατός ούτος 
έπορεύθη καθ’ ήν στιγμήν έξήπτε το έν Βοη
μία' ή φλόξ τοΰ πολέμου* άλλά τότε δέν 
εχρηζε ‘ πλέον τής αρωγής αύτών ό άρχι- 
δούξ καί έπέτρεψεν είς τήν Ευαγγελικήν "Ε- 
νωσιν, ϊνα ποιήσ-/) αύτοΰ οίανδήποτε έβού- 
λετο /ρήσ ιν . Δ ιά τή ν  «Ενωσιν, ούδέν ώς εί- 
κός ήτο λυσιτελέστερον ή τά νά συνδράμ·/) 
τούς έν Βοημία όμόφρονάς της διά ξένων 
άναλωμάτων. Επομένως διέταξε τάν κό
μητα Μανσφέλδην ϊνα δδηγήσν) τάν είρημέ- 
νον στρατόν εις τήν έπαναστατήσασαν χώ 
ραν- δπως δέ άποκρύψωβιν είς τά  ου.ματα 
τοΰ κόσμου τήν άληθή τών πολεμικών πα 
ρασκευών αιτίαν, διέδωκαν δτι η προτέρα 
εξουσία μετεπέμψατο αύτούς.

§. 1 0 6 . 'Ο Μανσφέλδης εισελάσας είς 
τήν Βοημίαν κατέλαβε τήν όχυράν καί τώ 
αύτοκράτορι άφοσιωμενην πολιν Πιλσεν ής η 
άλωσις έξησφάλισε τήν περαιτέρω πορείαν. 
Συγχρόνως δέ έχράτυναν τό θάρρος τών επα
ναστατών τά επικουρικά στρατεύματα, άτινα 
έπευ.ψαν αύτοΐς αί έν Σιλεοία πόλεις. Οι έ- 
παναστάται συνήψαν κατά τοΰ αύτοκρα- 
τορικοΰ στρατοΰ αψιμαχίας μή διακριθείσας, 
άλλά φθοροποιάς αϊτινες ήσαν τό προανά
κρουσμα ό ;υτίρου πολέμου. '7Ινα δε διακό- 
ψοίσι τήν σπουδήν μεθ’ ής ένήργουν οί αύ- 
ΐοκρατορικοΐ τάς πολεμικά; ετοιμασίας, προ-

έβησαν οί επαναστάται επιτηδείως εις δια— 
πραγρ.ατεύσεις πρός τάν αυτοκρατορα καί 
ύπεκρίθησαν, δτι αποδέχονται τήν προσε- 
νεγθεΐσαν μεσιτείαν τής Σαξωνιαςι ’Αλλά 
πρίν ή έκβασις τών προσποιητών διαπραγ
ματεύσεων άποδείξνι την απλότητα τών εις 
αύτάς πιστευσάντων, ό θάνατος άνηρπασεν- 
άπό τής σκηνής τόν αύτοκράτορα

§. 1 0 7 . Τί αραγε έπραξεν ό Ματθίας δ
πως δικαιολογήσν) τάς προσδοκίας, τάς ε λ 
πίδας τάς οποίας διήγειρεν είς τόν κόσμον 
διά τής έξώσεως τοΰ προκατόχου του; "II- 
ξιζεν αραγε νά άναβή δι’ εγκλήματος τον 
θρόνον τού 'Ροδόλφου μόνον καί μόνον δπως 
δυσκλεώς κατέχη αύτόν *αί έπονειδίστως 
τόν έγκα τα λ ίπ η ; δλος ο χρόνος τής βασι
λείας του υπήρξε διηνεκής κόλασις, ήν υφί- 
στατο διά τήν έγκληματικήν εις τόν θρόνον 
άνάβασίν του. ’Ανυπομονών νά φορέσνι ολίγα 
ετη πρότερον το αΰτοκρατορικον διάδημά 
κατέστρεψε τήν ανεξαρτησίαν τοΰ στέμμα
τος καί τής έπικρατείας καί δ ,τι πρός ατο
μικήν του ύπεράσπισιν άφήκεν αυτωή οσημε- 
ραι αΰξουσα δύναμις τών μελών τής 1 ερμα- 
νικής διαίτης ήρπασαν αίσχρώς οι ίδιοι του 
συγγενείς. ’Ασθενής καί άπαις εβλεπε πε- 
ριαλγής τήν προσοχήν τοΰ κόσμου στρεφο- 
μένην πρός τόν αλαζόνα διάδοχον του, όςις 
άνοικτίρμων πρός τήν συμφοράν έδραζε τας 
ήνίας καί κατέδειξε τάν θάνατον τοΰ γη 
ραιού βασιλέως ώς αρχήν τοΰ βίου του.

§. 1 0 8 . Μετά τοΰ Ματθία συνεξελιπε 
σχεδόν ό βασιλεύων κλαόος τοΰ Γερμανικού 
οίκου τής Αύστρίας- διότι έκ πάντω ν^τώ ν 
υιών τοΰ Μαξιμιλιανοΰ εζη μόνον είς ό άπαις 
καί κα/εκτικός άρχιδούξ ’Αλβέρτος έν ταΐς 
Κάτω χώραις, οστις έξεχώρησε τά  κληρονο
μικά του δικαιώματα είς τούς συγγενείς του 
έκ τής γραμμής τοΰ G ratz . Και ή Ισπανία 
επίσης διά μυστικής συμβάσεως μετεβίβα- 
σεν υπό έπιφύλαξιν τάς έπί τών Αυστρια
κών κτήσεώς της υπέρ τού άρχιδουκός Φερ- 
δινάνδου τής Στυρίας, έν τώ  όποίω ό κορ
μός τοΰ ’Αρσβουργικοΰ δένδρου εμελλε να ε- 
πανακτήστ] θαλερούς κλάδους καί να ανα- 
λάμψη ί  άρχαία τής Αύστρίας εΰκλεια.

§! 10 9 . 'Ο Φερδινάνδος είχε πατέρα μέν 
τόν Κάρολον, νειότερον αδελφόν τοΰ αύτο
κράτορος Μαξιμιλιανοΰ τού Β -, αρχιδούκα
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τής Καρνιόλης, R iisntfnn, καί Στυρίας, μη
τέρα δέ ήγεμονίδα τινά έκ Βαυαρία?. Δωδε
καετής απολεσας τόν πατέρα παρεδόθη υπό 
της μητρός του εις τήν επιμέλειαν τοΰ ά- 
δελφοΰ της Γουλιέλμου άρχιδουκάς τής Βαυα
ρίας, δστις είσήγαγεν αύτόν εις τό έν Ίνγκο- 
λοτάσ? Λύκειον, ένθα έξεπαιδεύθη καί άνε- 
τραφη υπο τιον ’Ιησουιτών. Δέν είναι δύσκο- 
λον νά έννοήσωμεν όποιας ήρύβατο άρχάς 
έκ τοΰ τοιούτου διδασκάλου και έκ τής συ
ναναστροφής ένός ήγεμόνος, δστις παρητήθη 
άπό τοΰ θρόνου ενεκα τής ακράτου θρησκευ
τικής του εύλαβείας. Προβάλλοντες ά-ίποτε 
εις τόν Φερδινάνδον άφ’ ενός μέν τήν άνεξι- 
θρησκείαν τοΰ Μαξιμιλιανοΰ καί τών υιών 
του πρός τους ηγήτορας τών νέων ιδεών 
(τής Μεταρρυθμίσεως) καί τάς έ ; αύτής έπα- 
κολουθησάσας ταραχάς, άφ’ ετέρου δέ τήν 
εύδαίμονα^ ησυχίαν τής Βαυαρίας προελθοϋ- 
σαν εκ τοΰ αποκλειστικού θρησκευτικού φα
νατισμού τών βασιλέο^ν της έπαφήκαν αύτώ 
τό δικαίωμα τής επιλογής.

§· 11 0 . Ί Ι  αϊρεσις δέν ητο αμφίβολος. 
ΠροορισδεΙς υπό τών ’Ιησουιτών έν'τή σχολή 
ει’ς τό νά γίν?) υπερασπιστής τοΰ Θεοΰ 'καί 
ακάματος τής καθολικής θρησκείας υπηρέτης 
ανεχώρησεν έκ τής Βαυαρίας μετά πενταετή 
διαμονήν καί υπήγε νά λάβνι τήν κατοχήν 
τών κληρονομικών του χωρών. Εις τάς πό
λεις Καρνιόλην, R iisntfnn καί Στυρίαν 
άπαιτησάσας τήν άναγνώρισιν, τήν κύρωσιν 
τών θρησκευτικών των ελευθεριών πριν ή 
δώσωσιν αΰτώ δρκον υποταγής, άπήντησεν 
ό Φερδινάνδος, δτι ή θρησκευτική ελευθερία 
ήτο εντελώς ανεξάρτητος τοΰ οβειλομένου 
όρκου καί διέταξεν, ινα ό ορκος δοθ^'άνευ 
δρου τοΰθ’ δπερ καί έγένετο. Πολλοί 'εντού
τοις διέρρευσαν ενιαυτοί καί είσέτι δέν έ- 
πραγματοποιη!» τα  σχέδια, άτινα έν Ίνγ -  
κολοτασ'/] συνέλαβε. Πριν ή δημοσία έκθέσ·/) 
αύτά μετέβη νά προσκινήσνι τήν Παναγίαν 
έν Λορεττνι, διά νά τώ χορηγήση τήν προ
στασίαν της, καί ακολούθως ανεχώρησεν είς 
'Ρώμην διά νά άσπασθή τοΰς πόδας τοΰ 
Πάπα Κλημεντος τοΰ Η ' καί ζητήσ/] τάς ευ
λογίας του.

§. 111 Αΰτός τόν ένίσχυσε νά έξελάση 
τον προτεσταντισμόν έκ χωρών, ών η πλειο- 
νότηξ έπρεσβευε τά δόγματά του καί ένθα

είχε καταστή νόμιμος θεσμός διά τοΰ επ ι
σήμου διατάγματος τής άνεξιθρησκείας, δπερ 
ο πατηο τοΰ Φερδινάνδου άπένειμεν είς τοΰς 
ίπποτας και ευγενεϊς τών χωρών εκείνων. 
Καί έφαίνετο μέν επισφαλής η κατάργησις 
δικαιώματος τόσον πανηγυρικώς χοοηγηθέν- 
τος, πλην οι κίνδυνοι δέν έπτόησαν τόν π ι
στόν μαθητήν τών ’Ιησουιτών. Τό παρά
δειγμα τών προτέρων δυναστών τοΰ Κοά- 
τους, Καθολικών τε καί διαμαρτυρομένων, 
οίτινες ως απολυτοι δ ια ιτηταί ώρισαν τά  
τής ελευθερίας τής συνειδήσεως είς τάς χοί- 
ρας των, καί α[ καταχρήσεις τής θρησκευ
τικής ελευθερίας αι υπό τών άντιπροσώπων 
τής Στυρίας διαπραχθεΐσαι εμελλον νά χρη- 
σιμευσωσιν εις τόν Φερδινάνδον ώς πρόφασις 
καί δικαιολόγησις τών στυγερών του βιαιο
πραγιών. Περιχαρακούμενος όπισθεν τοΰ νε
κρού γράμματος νόμου παραλογωτάτου έ- 
τόλμησε να παραβίαση) άνευ τύψεως συνει- 
δότος τάς έπιταγάς τοΰ όρθοϋ λόγου καί 
τής Δικαιοσύνης’ καί είς τήν εκθεσμον ταύ- 
τ/^ν εργασίαν τουεπεύειξεν ό Φερδινάνδος γεν
ναιότητα θαυμαστήν καί σθένος ψυχής επαί
νου άςιον. "Ανευ θορύβου, καί δυνάμεθα εί- 
πεΐν άνευ σκληρότητος, έξηφάνισεν άλληλο- 
διαδόχως εν ολαις ταΐς πολεσι τήν διαμαρ- 
τυρομενην θρησκείαν καί έκπληκτος σύμπασα 
η Γερμανία εΐδεν έντός μικροΰ χρόνου τε- 
λιωθεν τό κινδυνωδέστατον αύτό εργον.

§. 112 . Ενώ δε οι Καθολικοί έξύμνουν τόν 
Φερδινάνδον ώς τόν ήρωα καί σωτήρα τής 
εκκλησίας των, οι διαμαρτυρόμενοι τουναν
τίον τον εθεωρουν ω; τάν άσπονδότερον έ- 
χθοόν_ και ηρχισαννά όπλίζωνται κατ’αΰτοΰ. 
οΰχ’ ήττον δμως, δτε ό Ματθίας κατέστησεν 
αύτον διάδοχον τοΰ θρόνου του ούδεο,ίαν ή 
άοθενή άπήντησεν άντίρρησιν έκ μέρους τών 
αντιπροσώπων τής Αυστρίας' καί αύτοί μ ά 
λιστα οί Βοημοί έ'σπευσαν μετά άγαλλιά- 
σεως νά χαιρετίσωσι τόν νέον των κυριάρχην. 
Βραδύτερον δμως, δτε κατενόησαν κα; υπέ- 
στησαν τήν όλεθρίαν επιρροήν, ήν διά τών 
συμβουλών του έξήσκει έπί τοΰ αΰτοκράτορος 
είς την κυβερνησιν τής Βοημίας, άνέκυψαν 
εκ τοΰ ληθάργου καί ύποψίαι τους κατέλα
βαν. τάς υποψίας δέ ταύτας άνύψωσαν είς 
άκατεύναστον φόβον διάφορα ιδιόχειρα έγ 
γραφα τοΰ Φερδινάνδου, ά'τινα οί εχθροί του
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ένεχείρισαν είς τοΰ; Βοημοΰς καί τά  όποια 
έποίουν καταφώρους τάς δυσμενείς του προ
θέσεις. Πρό πάντων δέ έξώργισεν αύτοΰς μ.υ- 
οτικόν τ ι οικογενειακόν σύμφωνον (συνα- 
φθέν) μετά τής Ισπανίας είς τήν όποιαν 
υπέσχετο νά κληροδοτήσνι τό βασίλειον τής 
Βοημίας καθ’ ήν περίπτωσιν άπέθνησκεν 
ά'νευ άρρένων διαδόχων. Καί τό σύμφωνον 
τοΰτο συνέΟετο χωρίς νά έρωτήση τήν γνώ 
μην τοΰ έθνους, χωρίς νά σεβασθ?) τά  νενο- 
μισμένα τών Βοημών δικαιώματα τοΰ έκλέ- 
γειν τοΰς βασιλείς των. Οι πολυάριθμοι 
εχθροί, οΰς ό ήγεμών αύτός διά τών θρη
σκευτικών καταδιώξεων έδημιούργησεν έν 
Στυρία ιδίως μεταξΰ τών διαμαρτυρομένων, 
έλθόντα είς τήν Βοημίαν, τήν νέαν των π α 
τρίδα, έξύφαναν έναντίον αύτοΰ συστηματι
κήν έχθραν, ήν είς έπανάστασιν άνερρίπισε 
καί μετέστρεψε τό φλέγον τήν καρδίαν των, 
πΰρ τής έκδικήσεως. Εις τοιαύτην εχθρικήν 
κατάστασιν διετέλει ή Βοημία πρός τόν 
βασιλέα Φερδινάνδον, δτε ό αύτοκράτωρ 
Ματθίας τόν άνεβίβασεν έπί τοΰ θρόνου.

§ 1 1 3 Τόσον πελώρια διάςασις μεταξΰ τοΰ 
έθνους καί τοΰ ήγεμόνος συναγείρει πάντοτε 
θύελλας καί έν τή όμαλωτάτνι τών πραγ- 
μάτων περιστροφή, πολλώ δέ μάλλον ήδη, 
δτε έμαίνετο ή φλόξ τής έπαναστάσεως, 
ήδη, δτε τό έθνος άνέλαβε τά  κυριαρχικά 
του δικαιώματα καί έπεστρεψεν είς τό 
φυσικόν δίκαιον, ήδη, δτε έκράτει τά ό
πλα είς τάς χεΐρας, δτε τό κοινόν τής 
όμουσίας αίσθημα έκορύφωσεν είς ενθου- 
σιασμόν τήν πρός εαυτό πεποίθησιν, ότε έ- 
ξήργν τό θάρρος των αί έπ ιτυχίαι, «ί τών 
ξένων περί βοήθειας υποσχέσεις καί έκρα- 
ταίωσαν τά φρόνημά των παντοχόθεν χρυ- 
σίζουσαι ελπίδες.’ΕπιλανΟανόμενοιοί τής χώ 
ρα; αντιπρόσωποι, δτι ειχον εκλεςει βασι
λέα τάν Φερδινάνδον, έΟεώρησαν χηρεύοντα 
τόν θρόνον καί προητιμάοθησαν είς νέαν έκ- 
λογήν. Ειρηνικής υποταγής ούδεμία ύπεφιο- 
σκε πιθανότης τοσούτω μάλλον καθ’ δσον ό 
Φερδινάνδος έζήτει νά βασιλεύστί έπί τής βοη
μίας μέ πάσαν θυσίαν, εί'τε δαπανών δ ,τι 
έκαστος θρόνος έχει πολύτιμον, εϊτε κατα- 
πατών αύτόν μ.έ τά  δπλα είς τ ά ; χειρας.

§. 1 1 ί .  Ούδείς δμως υπήρχε πρόθυμος νά 
«ταράσχ/, τά διά τήν κατάκτησιν εφόδια. Εί;

οίανδήποτε επαρχίαν καί άν έτρεφε τά  όμ- 
ματα , ήθελε συναντήσειΉφαίςιονχαΐ^ον. Ή  
Σιλεσίασυνεμ.ερίσθη τήν έπανάστασιν τής Βοη
μίας. Ί Ι  Μοραβία ί'στατυ έτοιμη νά τήν ά - 
κολουθήο·/’,. Έ ν τή άνω καί κάτω Αυστρία 
έπεκράτει, ώς έπί 'Ροδόλφου, πνεϋμα άνε- 
ξαρτησίας,καί (;ύδεμία χώρα έστεργενά δώσ71 

δρκον υποταγής. Ί Ι  Ουγγαρία ήπειλεΐτο άφ’ 
ένός μέν μ.έρους υπό τοΰ ήγεμόνος τής Τραν
συλβανίας Βέθλεν Καβόρ, άφ’ ετέρου δέ υπά 
τών Τούρκωτ έν μεγίστ·/) έξοπλισθεντοιν μυ· 
στικότητι. 'Ίνα δέ ή τοΰ Φερδινάνδου αμη
χανία καταστήσνι είς τά έπ’ άκρον, ύψωσαν 
οί διαμαρτυρόμενοι έν ταΐς κληρονομικαΐς τοΰ 
αΰτοκράτορος χώραις τήν σημαίαν τής ανταρ
σίας. Έν ταΐς χώραις αύταΐς ού μόνον υπερ- 
τέρουν κατά τόν αριθμόν οί διαμαρτυρόμενοι, 
άλλά καί κατεΐχον τάς προσόδους, δ ι’ ών 
έμελλεν ό Φερδινάνδος νά συντηρήση τον π  
λεμ,ον. Τούτου ένεκα οί μέν ουδέτεροι ήρχι- 
σαν νά άμφιταλατεύωνται, οί δέ οπαδοί τοΰ 
αΰτοκράτορος ν’ άποδειλιώσι καί μόνον ci 
άντάρται έπεδείκνυον γενναιοψύχων. Τό ή- 
μ.ισυ τής Γερμανίας έπεδοκίμασε τά διαβη
μάτων, τό δ ϊ  άλλο ήμισυ άργόν ά/έμενε τήν 
έ'κβασιν, καί έπί πασιν ή Ισπανία  είχε δια
θέσει είς άσωτάτους τόπους τά ; ά ; ΰπεσχέθη 
δυνάμεις. Ούτως ή στιγμή εκείνη, ήτις έφε- 
ρεν είς τόν Φερδινάνδον παν δτι έπόθησεν, 
ήπείλει άνεπιστρεπτεί νά τά άφαιρέσ·/).

§ 1 1 5 . Ό  Φερδινάνδος είς τοΰς νόμους 
υποδουλωθείς τή ; άνάγκης έδείχθη πρόθυμος 
νά παραχώρηση είς τοΰς Βοημοΰς έπαναστά- 
τας τήν ειρήνην, άλλ’ ούτοι μεθ’ υπεροψίας 
άπέρριψαν τάς προτάσεις του. 'Οδηγών στρα
τόν πολυάριθμ.ον είσήλασεν ό κόμης τοΰ Θούρν 
είς τήν Μοραβίαν, ήτ.ς μόνη διετέλει διστά- 
ζουσα" Ή  έμφάνισις φιλίου στρατοΰ ύπήρξεν 
εί; τοΰς Μοραβοΰς διαμαρτυρομ,ένους σύνθημα 
πρός έπανάστασιν. Ή  πόλις Βροΰν έξεπορ- 
θήθη, αί δέ λ,οιπαί παρεδόθησαν καί καθ’ ά - 
πασαν τήν έπαρχίαν άντεκατέστη ή θρησκεία 
καί ή διοίκησις. Άπαύστο^ς έξογκούμενος έν 
τή  πορεία του τών επαναστατών ό χείμαρρος 
κατέπεσε παφλ.άζων είς τήν άνω Αύστρίαν, 
ένθα ο! όμόφρονες ΰπεδεξαντο αύτοΰς μετά 
παταγωδών επευφημιών. Ούτοι διεκήρυξαν 
άν-έσως «δτι ούδεμία διαφορά υπάρχει πλέον 
μ ί'.αξΰ τών διαφόρων θρησκευμάτων, δτι δ-,



λαι γ»  θρησκεΐαι έχουσιν επομένως τά  αυτά 
δικαιώματα' δτι έπειδή νικούσαν, δτι ξένος 
’όχλος έστρατολογήθη εις τήν χώραν διά νά 
καταπολέμησή τους Βοημούς, έδραμον είς την 
προυπάντησίν των καί δμωσαν νά τον κατα- 
διώξωσι μέχρι της Ιερουσαλήμ ώς έ/θρόν τής 
ίλευθεριας». Ούδεΐς έκινήθη νά δποστηρίξν) 
τον Φερδινάνδον καί οί άντάρται είσήλασαν 
έπί τέλους εις τήν Βιέννην διά νά πολιορκή- 
σωσι τόν κυριάρχην των.

§ 11 6. Αισθανόμενος ο Φερδινάνδος, δτι 
τά  τέκνα του δέν ησαν άσφαλή G rata ένθα 
είχεν αύτά άποστείλει, τά μετέφερεν είς Τυ- 
ρόλον* αυτός δέ άνέμενε γαληνιαίως έν τή 
πρωτευουση τους άντάρτας. Δράξ στρατιω
τών ητο ή μόνη φρουρά, ήν είχε ν’ άντιτάξνι 
είς τόν αχαλίνωτο-/ δχλον. Ά λ λ ά  καί αυ
τούς τούς ευαρίθμους στρατιώτας ούδεμία συ- 
νεκρατει πειθαρχία, διότι τοΐς καθυστεροϋντο 
μισθοί καί τροφαί. Ί Ι  Βιέννη ουδόλως ητο 
παρεσκευαβμένη είς μακράν πολιορκίαν. Τό 
κύμα τών , διαμαρτυρομένων έ'τοιμον είς πα- 
σαν στιγμήν νά συνασπισθή μετά τών Βοη- 
μών έπεκράτησεν έν τή  πόλει, ήτις τό πα- 
ραδειγμα τών περιχώρων μιμουμένη ύψωσε 
τήν σημαίαν τής ανταρσίας καί έσχημάτισε 
στρατούς. "Ήδη ήλπιζε τό διαμαρτυρόμενΟν 
πλήθος νά ϊδ·/] τόν αρχιδούκα (τόν Φερδινάν- 
δον) καταφεύγοντα είς μοναστήριον, τάς χώ 
ρας του διανεμομένας, τά  τέκνα του είς’τό 
διαμαρτυρόμενον άνατρεφόμενα θρήσκευμα. 
Ούτος όε είς κροφίους εμπιστευόμενος εχθρούς 
καί υπό φανερών περιστοιχούμενος έβλεπεν 
είς εκάστην στιγμήν τό βάραθρον χαϊνον διά 
νά καταπί·/] άπάσας του τάς ελπίδας καί αυ
τόν τόν ίδιον. Αί σοαΐραι τών Βοημών αν
ταρτών εσυριζον άνωθεν τού αύτοκρατορικού 
ανακτόρου, δτε δεκαέξ Αυστριακοί βαρόνοι 
είσορμώσιν είς τόν κοιτώνα του καί τόν βιά- 
ζουσι μέ ύβρεις καί άπειλάς νά συναινέσν) είς 
τόν καταρτισμόν ομοσπονδίας τών διαμαρ- 
τυρομένων Αυστριακών μετά τών Βοημών. 
Είς μάλιστα τούτων τόν ήρπασεν έκτης πόρ
πης τού έπενδύτου του καί ίταμώ τα  άνεφώ- 
νησε «Φερδινάνδε; θά ΰπογράψης;»

§ 11 7. Καί είς ποιον δέν ήθελε συγχω- 
ρηθή νά πτοηθή έν τοιαύτη φρικώδει θέσει; 
*0 Φερδινάνδος έσκέφθη έπ’ ολίγον καί πριν 
ή άποφασίστι ήθελησε νά μάθ/j τάς διαταγάς

τού μεγάλου τής 'Ρώμης ΤΙοντίφηκος. ’’Αλλά 
διά νά υπάγνι έκεϊ δύο τώ  ύπελείποντο μέσα 
ή φυγή ή υπογραφή. Τήν υπογραφήν τώ συ- 
νίστων οί σύμβουλοί του, τήν φυγήν οί Κα
θολικοί ιερείς. ’Α λλ' άν εφευγεν, έπιπτεν ή 
■πόλις είς τάς χεΐρας τού εχθρού, μετά τής 
πιπτούσης Βιέννης θά συναπώλλυτο ή Αυ
στρία, μετά τής Αυστρίας ό αύτοκρατορικός 
θρόνος. Ταύτα άνα)Λγισθείς άπεφάσισεν δ 
Φερδινάνδος νά μή έγκαταλίπν) τήν πρωτεύ
ουσαν : πλήν δέ συγκατετίθετο νά υπογράψνι 
τήν ομοσπονδιακήν σύμβασιν.

§ 1 1 8 . Έ ν ώ ό άρχιδούξ συνωμίλει μετά 
τών απεσταλμένων βαρόνων, σαλπίγγων ήχος 
έπλήρωσεν αίφνης τά  ανάκτορα καί διέχ υ- 
σαν εί; τούς περιεστώτα-ς τήν έκπληξιν καί 
τόν τρόμον. Φήμη άπαίσιος διεσπάρη είς τά  
βασιλικά δώματα. Οί βαρόνοι είς τήν σ τιγ 
μήν έξηφανίσθησαν. Οι εύγενεϊς καί 6 πολύς 
όχλος έδραμον έν τά χει είς τό στρατόπεδον 
τού κόμητος τού Θοόνρ. Τήν άπροσδόκητον 
ταύτην μεταβολήν έπροξένησεν iv Σύνταγμα 
θωρακοφόρων ιππέων τού στρατηγού Δαμ- 
πιέρρη, δπερ έν τή κρισίμω ταύτν) στιγμή 
ή’ρχετο πρός υπεράσπισιν τού αύτοκράτορος* 
άμέσως μετ’ αυτό έβάδιζε τό πεζικόν. Κα
θολικοί άναρίθμ.ητοι άναθαρρήσαντες έκ τής 
άφιχθείσης επικουρία; καί αυτοί μάλιστα οί 
σπουδασταί έδραζαν τά  δπλα "Αγγελμα δε 
έκ Βοημίας διαβιβασθεν συνετέλεσε τήν σω
τηρίαν τού Φερδινάνδου. Τώ άνηγγέλθη δη
λονότι, δτι ό τών κάτω χωρών στρατηγός 
Βουκκοά ένίκησε κατά κράτος τάν κόμητα 
Μανσφέλδην πλησίον τού Βούδβάϊσ καί έχώ- 
ρει κραταιοΰχος κατά τής Πράγας. Βιαίως 
τότε οί Βοημοί διέλυσαν τάς σκηνάς των καί 
εσπευσαν νά σώσωσι τήν μητρόπολίν των.

§ 1 1 9 . Έλεύθεραιλοιπόν κατέστησαν ήδη 
αί όδοί, τάς δποίας είχε καταλάβη δ έχθράς 
διά νά έμποδίστ) τήν είς Φραγκφούρτην μ ετά 
βασή τού Φερδινάνδου, ένθα έμελλε νά προ- 
χειρισθή αύτοκράτωρ. ’Ά ν δ τής Ουγγαρίας 
βασιλεύς έπόθει υπέρ παν άλλο έπί γής αν
τικείμενο-/ τόν θρόνον τής Γερμανίας, δ πό
θος του ούτος άπέβη υπέρ ποτε άλλο τανϋν 
ζωηρότερος, δτε ή άνάρρησίς του ώς αύτο
κράτορος θά προέκειτο πασιφανές καί τρανώ- 
τα ιον μαρτύριο-/ τής προσωπικής του αξίας 
καί έπιτηδειότητος καί θά παρεϊχεν έλπίδας
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ευπραγίας έθνικής. Ά λ λ ’ αύται έκεΐναι αί 
/ -/ ' ' ? \ σκευοιοιαι, αιτινες τον κατεοιωχ,ον εις τας

κληρονομικά; του χώρας, άντετάχθησαν κατ’ 
αύτοΰ συστηματνκώς έν τή πρός Εκλογήν του 
ώς αύτοκράτορος συνελθούσνι Διαίτν;. Είς ού- 
δένα Αυστριακόν ηγεμόνα έπέτρεπον πλέον 
οι διαμαρτυρόμενοι νά άναβή τον Γερμανικόν 
θρόνον καί ήκιστα πάντων είς τόν Φερδινάν 
δον τόν απηνή τής θρησκείας των πολέμιον, 
τόν υποχείριον τής 'Ισπανίας καί τών Ίη -  
σουητών υπηρέτην, "ϊνα δέ ματαιώσωσι τοΰτο 
προσήνεγκον ζώντος έτι τοΰ Ματθία τό 
στέμμα τής Γερμανίας είς τον άρχιδοΰκα τής 
Βαυαρίας, καί τούτου άποποιηθέντος είς τόν 
αρχιδούκα τής Σαβοΐας. Άποκρούσαντος δέ 
τούτου τούς προτεινομένους περιοριστικούς 
Όρους προσεπάθησαν ν’ άναλάβωσι τούλάχι- 
στον τήν έκλογήν μέχρις ού ή έν Βοημία καί 
Αύστρία έκραγεΐσα έπανάστασις άνατρέψνι 
τοΰ Φερδινάνδου τάς έλπίδας καί ανάξιον αύ- 
τάν καταστήσνι τοΰ αύτοκρατορικού αξιώμα
τος. Οί ηνωμένοι ηγεμόνες πάντα έκίνησαν 
λίθον διά νά προσλάβωσιν εναντίον τοΰ Φερ- 
δινάνδου τάν εκλέκτορα τής Σαξωνίας, δστις 
ίτ ο  άφοσιωμένος είς τήν Αυστρίαν, παρέστη
σαν αύτώ τούς κινδύνους οϊτινες ήπείλουν τήν 
διαμαρτυρομένην θρησκείαν καί τά βασίλειό-/ 
του διά τής έπιτυχίας τοΰ Φερδινάνδου καί 
τών συγγενών του {σπανών. Ιδ ίω ς δέ ύπέ- 
βαλον αύτώ, ό'τι διά τής εκλογής τοΰ Φερ- 
δινάνδου θά καθίστατο ή Γερμανία θεράπαινα 
τών ιδιωτικών του συμφέρον των καί θά με
τέφερεν είς τό στήθος της τήν έπανάστασιν 
τής Βοημίας. Μεθ’ δλας τάς δολοπλοκίας ώ- 
ρίσθη ημέρα εκλογής καί δ Φερδινάνδος προ- 
σηγορεύθη νόμιμος τής Βοημίας βασιλεύς μα- 
ταίως μαρτυρομένων τών Βοημών άντιπρο- 
σώπων. Οί τρεις εκκλησιαστικοί εκλέκτορες 
ήσαν υπέρ αύτοΰ, δ τής Σαξωνίας καί τοΰ 
Βρανδεμβούργου,δεν έδείχθησαν εναντίον, καί 
ή πλειονοψηφία τής Διαίτης έψηφίσατο αύτόν 
Αύτοκράτορι τώ 1 6 1 9 . Ούτως εΐδεν έπί τής 
κεφαλής του τό πλέον άστατον στέμμα, ϊνα 
μ ετ’ ολίγον άπολέσν] έκεΐνο, δπερ ήτο νόμι
μον κτήμά του. Έ /  ώ έξέλεξαν αύτόν έν 
Φραγκφούρτη αύτοκοάτορα, έκήρυξαν αύτόν 
£ν Πράγα έκπτωτον τοΰ Βοημικού θρόνου.

§ 12 0 . "Απασαι σ/εδάν αί έν Γερμανία 
Κληρονομικαί του χώρα ι εΐχον συνάψει έν τώ

μεταξύ έπίφοβον συμμαχίαν μετά τών Βοη
μών, ών ή θρασύτης ύπερέβη ήδη παν δριον. 
Είς τάς 17  Αύγούστου 1 61 9 άπεκήρυξαν 
έν τή συνελεύσει τών πόλεων τάν αύτοκρά- 
τορα ώς εχθρόν τής τών Βοημών θρησκείας 
καί έλευθερίας* διότι αύτός έξηρέθισεν εναν
τίον των τόν άποβιώσαντα βασιλέα, διότι 
ήγαγε μισθοφορικόν πρός έξολόθρευσίν των, 
διότι παρέδωκε λείαν είς τούς ξένους τό 
βασίλειόν των, διότι καταπατήσας τά  κυ
ριαρχικά τοΰ λαού δικαιώματα έπρόδωκεν 
αύτά είς τούς 'Ισπανούς έν μυστική συμβά- 
σει. Δι’ δλους αύτούς τούς λόγους έκήρυξαν 
τόν Φερδινάνδον απόβλητον τοΰ θρόνου καί 
αμελλητί προέβήσαν είς νέαν έκλογήν. ’Ε
πειδή τήν καταδικαστικήν ταύτην άπόφα- 
σιν έξήνεγκαν διαμαρτυρόμενοι, δέν ήδύνατο 
βεβαίως ή έκλογή νά πέσν) έπί καθολικόν 
Ηγεμόνα, εί καί κατά τό φαινόμενον έδόθη- 
σαν μερικαί ψήφοι είς τούς άρχιδούκας τής 
Βαυαρίας καί Σαβοΐας. Τό διάπυρον όμως 
θρησκευτικόν μίσος, τά οποίον διεχώριζε τούς 
εύαγγελιστάς καί μεταρρυθμιστές (= Α ο υ -  
θηρανούς καί Καλβινιστάς) έδυσχέρανεν έπί 
τινα καιρόν τήν οριστικήν έκλογήν διαμαρτυ* 
ρομένου βασιλέως μέχρι ού ή δεξιό της καί δρα- 
ςηριότης τών Καλβινιςών έθριάμβευσε κατά 
τών ΰπερτερούντιον άριθμητικώς Λουθηρανών.

§ 1 2 1 . Μεταξύ τών προταθεντων μνη
στήρων δ έκλέκτωρ τοΰ ΙΙαλατινάτου Φρι- 
δερϊκος 5ος εκεκτητο τά  βασιμώτερα δικαι
ώματα είς τήν εμπιστοσύνην καί τήν ευγνω
μοσύνην τών Βοημών καί αύτός μόνον ήδύ- 
νατο νά θεραπεύσ-/] τά  ατομικά συμφέροντα 
τών αντιπροσώπων έξυπηρετών ταύτοχρό- 
νως τά τοΰ έθνους. Ό  Φριδερΐκος 5ος ήτο 
άννρ έλευθερόφριον, άνεπτυγμένος, αγαθός 
καί γενναιόδωρος. ΤΙ1το δ ηγέτης τής Με- 
ταρουθμίσεως έν Γερμανία, αρχηγός τής 
ευαγγελικής ενώσεως κρατούσης είς τήν διά- 
θεσίν του πάντοτε τάς δυνάμεις της, πλη- 
σιέστερος συγγενής τοΰ άρχιδουκός τής Βαυα
ρίας καί γαμβρός τοΰ βασιλέως τής μεγάλης 
Βρεταννίας δυναμένης έρρωμένως νά τόν βοη- 
θήση. Τά πλεονεκτήματα ταΰτα έςήραν έπι- 
τηδείως οί Κχλβινισταί καί ή έν Πράγα συ- 
νέλευσις τών πόλεων έξελέξατο τάν Φριδε- 
ρίκον L·,, . έν μέσω δεήσεων καί πανδήμου 
άγαλλιάσεω; βασιλέα τής Βοημίας.
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§ 1 2 2 . 'Ά παντα  τά  έν τνί συνελεύσει τής 
Πράγας συμβάντα, έγΐνοντο μετά προηγου- 
μένην σκέψιν καί μελέτην. Αύτός μάλιστα 6 
Φριδερΐκος έλαβε λίαν ενεργόν μέρος εί; την 
προκειμένην υπόθεσιν, ώστε ούδ’ έπ’ έλ ά χι
στόν έταράχθη έκ της τών Βοημών αί τή- 
σεως. Ούχ ήττον δμως έξέπληξεν αυτόν ή 
παρούσα τοΰ στέμματος αίγλη καί τό δι- 
πλοΰν μέγεθος τοΰ έγκλήματος καί της ευ
δαιμονίας έκλόνισε τήν μικροψυχίαν του. Ώ ς 
συμβαίνει εις τους ασθενείς χαρακτήρας έπε- 
ζήτει πρός μόρφωσιν τής άποφάσεώς του 
τών άλλων τάς γνώμας, πλήν άπέρριπτεν 
αύτάς, οσάκις ήσαν έναντίαι τών επιθυμιών 
του. '11 Σαξωνία και ή Βαυαρία παρ’ ών έξη- 
τήσατο συμβουλάς’ άπαντες οί συνεκλέκτο- 
τορές το ;, όλοι οί άντισταθμίσαντες τάς δ υ 
νάμεις του πρός τάν κίνδυνον, υπέδειξαν 
αύτώ τά βάραθρον, είς 8 έσπευδε. Καί αύ
τός ό πενθερός του, βασιλεύς τής Α γγλ ία ς  
’Ιάκωβος έπροτίμα νά ί'δτ, άφαιρούμενον τό 
στέμμα τοΰ γαμβροΰ του παρά νά βοηθήσν; 
αυτόν διαπράττοντα άθεμιτουργίαν κατά 
τοΰ ίεροΰ μεγαλείου τοΰ θρόνου. Τί ηδύνατο 
δμως ή φωνή τής φρονήσεως εναντίον τής 
απατηλής λάμψεως βασιλικού διαδήματος; 
"Εθνος ελεύθερον ρίπτεται είς τάς άγκάλας 
του καθ’ ην στιγμήν συνειδός τήν κυριαρχι
κήν του ίσχύν κατήργησε δυναστείαν έπί δ ια 
κόσια έ'τη βασιλεύσασαν αύτοΰ. ’Επί τής εύ- 
τολμίας του δέ έπερειδόμενον εκλέγει αύτόν 
αρχηγόν είς τό κινδυνώδες στάδιον τής δό- 
Ηη; καί τής έλευθερίας. Παρ’ αύτοΰ ώς φυ- 
σικοΰ προστάτου προσδοκά ή καταπιεζομένη 
θρησκεία σκεπήν καί καταφυγήν εναντίον 
τοΰ αγρίου διώκτου.— Πώς λοιπόν ηδύνατο 
νά ομολογήσϊ] γελοίως τούς φόβους του καί 
νά προδώση άνάνδρως τήν είς αύτόν έμπι- 
στευτικώς άτενΐζουσαν θρησκείαν καί έλευ- 
Οερΐα»; Αύτά άλλως τε τά έθνος τώ  παρείχε 
τά  μέσα τής υπεροχής καταδεικνύον τών 
εχθρών τήν ασθένειαν. Τά δύο τρίτα τών 
Αυστριακών υπηκόων έξωπλίσθησαν έναντίον 
τής Αυστρίας καί άλκιμοι σύμμαχοι έκ Τραν
συλβανίας όρμώμενοι ήσαν έτοιμοι νά συν- 
τρίψωσι τά ά/ίσχυρα λείψανα τής είρημένης 
δυνάμεως δ ι’ εχθρικής έπιθέσεως. Τοιαΰται 
έπαγγελια ι δέν έ'πρεπεν άραγε νά γαργαλί- 
σωσι τήν φιλοδοξίαν του; τοιαΰται περι

στάσεις δέν έπρεπε νά άναζωπυρώσωσι τό 
θάρρος το υ ;

§ 123 . Ό λίγα ι στιγμαί σκέψεως θά ήρ- 
κουν νά καταδείξωσιν αύτώ τό μέγεθος τοΰ 
κινδύνου καί τήν εύτελή αξίαν τοΰ ποοσοε- 
ρομένου θρόνου. Ά λ λ ’ άτυχώς αί μέν περί 
αποχής παραινέσεις τών έχεφρόνων άπετεί- 
νοντο πρός τόν νοΰν, έν ώ αί προτροπαί 
τών περιστοιχούντων αύτόν καί άκουομένων 
οπαδών του άπηυθύνοντο είς τήν κα:δίαν 
είς τά  πάθη του, διότι ή βασιλεία αΰτη τοΰ 
Κυρίου των ήνοιγεν είς τήν φιλοδοξίαν καί 
αισχροκέρδειαν τών Παλατιναΐων φίλων του 
στάδιον εύρύ, ό δέ θρίαμβος τής εκκλησίας 
των άνερρίπισε τών Καλβινιστών τόν φα- 
νατισμόν. Πώς ήδύνατο τόσον ασθενής διά
νοια νά άντισταθή είς τάς άπατηλάς επαγ
γελίας τών συμβούλων του, οιτινες έξώγ- 
κονον τήν ίσχΰν καί τάς δυνάμεις του, ένώ 
ηλά ττωνον σκοπίμως τάς τοΰ έχθροΰ ; είς 
τάς παρορμήσεις τών ιεροκηρύκων του οίτι·· 
νες τάς έμπνεύσεις τοΰ φανατικοΰ των ζή
λου παρίστων ώς θέλησιν τοΰ θεοΰ; Ά στρο- 
λόγων όνειροπολούντων προρρήσεις αϊτινες 
έβαυκάλισαν τόν έγκέφαλόν του είς χιμαιρικάς 
έλπίδας καί αύτός δέ ό ακαταμάχητος ερως 
τόν ώθει βαθύτερον είς τήν πλάνην. «Πώς, 
I τόλμησα ς, έλεγε πρός αύτόν ή πεφιλημένη 
σύζυγός του, πώς έτόλμησας νά ζητήσης τήν 
χεϊοα θυγατρός βασιλέως, άφ’ ού πτήσσεις 
ένιόπιον θρόνου, δν οίκειοθελώς σοί προσφέ- 
ρουσι; Τό έπ’ έμοί προκρίνω μυριάκις νά 
τρώγω ξηρόν άρτον είς τό βασιλικόν σου τρι- 
βλίον, παρά νά τρυφώ είς τήν πολυτελή έκ- 
λεκτορικήν του τράπεζαν.

§ 1 2 4  Ό  Φριδερΐκος έκλονίσθη. Ά π εδέ- 
ξατο τό Βοημικόν στέμμα. Μετά σπανίας 
μεγαλοπρεπείας έγένετο έν Πράγα η βασι
λική στέψις. Τό έθνος ήσώτευσε τούς θησαυ
ρούς του διά νά τιμήσνι τό ϊδιόν του έργον. 
Ή  Σιλεσΐα καί ή Μοραβία καί αί πλησίον 
πόλεις ήκολούθησαν τά παράδειγμα τής πρω- 
τευούσης καί συνέδραμον. 'ΓΙ μεταορύθμισις 
ένεθρυνίσθη είς άπάσας τοΰ βασιλείου τάς 
έκκλησίας’ ή άγαλλίασις τοΰ λαοΰ ήτο απε
ριόριστος, ή πρός τόν νέον βασιλέα άφοσίω- 
σις έςεκίνεϊτο μέχρι λατρείας. 'Π Δανιμαρ- 
κεία, ή 'Ολλανδία, ή Βενετία καί πλεΐστα 
άλλα Γερμανικά κράτη άνεγνώρισαν αύτόν
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ώς νόμιμον βασιλέα καί 5 Φριδερΐκος ήτοι- 
μάζετο ήδη νά συγκράτηση τόν θρόνον του.

§ 12 5 . Έ π ί τοΰ ήγεμόνος Τρανσυλβανίας 
Βέθλεν Καβάρ έστήριζεν ό Φριδερΐκος ά π ά 
σας του τάς έλπίδας. Ό  έπίφοβος αυτός έ- 
χθρός τής Αύστρίας καί τής Καθολικής θρη
σκείας μή άρκούμενος εις τήν ηγεμονίαν του, 
ην άπέσπασεν άπό τοΰ νομίμου ηγεμόνας Γα- 
βριήλΒαθόρ» διάτής συμπράξεως τών Τούρκων, 
έπελάβετο ασμένως τής προκειμένη; ευκαι
ρίας, ίνα μεγαλυνθίί δι’ άναλωμάτων τών 
Αυστριακών ηγεμόνων, οιτινες ήρνοΰντο νά 
άναγνωρίσωσιν αύτόν ώς ηγεμόνα τής Τραν 
συλβανίας. Έ π ί τούτω συνθήκας συνάψας 
μετά τών αποστατών Βοημών δρομολόγησε 
κοινήν έπίθεσιν κατά τής Ουγγαρίας καί 
Αύστρίας απέναντι τής πρωτευούσης τής ό
ποιας έμελλον νά ένωθώσιν οί δύο σύμμαχοι 
στρατοί. Έ ν τούτοις εκρυψεν ό Βέθλεν Κα
βάρ ύπό τό πρόσχημα τής φιλίας τάν άληθήτών 
εξοπλισμών του σκοπόν διαβεβαιώσαςδολΐως 
καί πανούργως τόν αύτοκράτορα, δτι α». προε- 
■τοιμασίαι του έγΐγνοντο, δπως έλκύση είς πα- 
γίδας τούς Βοημούς καί ζώντα είς αύτόν πα- 
ραδώσνί τόν αρχηγόν των. Ά λ λ ’ εξαπίνης 
έρρίφθη ώς χείμαρρος ορμητικός είς τήν κάτω 
Ουγγαρίαν. 'Ο τρόμος προηγείτο αύτοΰ καί 
είπετο ή έρήμωσις. *Ολαι αί πόλεις παρεδό- 
δησαν είς αύτόν καί έν Πρεσβούργω άνεκη- 
ρύχθη βασιλεύς τής Ούγγαρίας. Ό  άόελφάς 
•τοΰ βασιλέως διοικητής τής Βιέννης έφοβήθη 
διά τήν πρωτεύουσαν καί έ/.άλεσεν είς βοή
θειαν τάν στρατηγόν Βουκκοά. '11 δέ εκ τής 
Πράγας άνάκλησις καί άποχώρησις τών αύ- 
τοκρατορικών ήγαγε δευτέραν ήδη φοράν ε
νώπιον τής Βιέννης τόν Βοημικόν στρατόν. 
Ένισχυόμενος ούτος ύπά δώδεκα χιλιάδων 
Τρανσυλβανών καί ενωθείς ύστερον μετά τής 
νικηφόρου στρατιάς τοΰ Βέθλεν Καβάρ ήπεί- 
λει νά έ/.πορθήση έκ νέου τήν πρωτεύουσαν. 
Έδηωσαν τά  πέριξ τής Βιέννης χωρία, άπέ- 
φραξαν τάν Δούναβιν, διέκοψαν πάσαν συγ
κοινωνίαν καί μετακομιδήν ζωοτροφιών καί 
ένέσπειραν παντού τήν φρίκην τής Πείνης, 
'θ  Φερδινάνδος, δν ό κατεπείγων κίνδυνος 
ταχέως έπανήγαγεν είς τήν πρωτεύουσαν έ 
βλεπε τό δεύτερον ήδη τά χείλος τοΰ βαρά
θρου. Εύτυχώς δμως καί τήν δευτέραν αύτήν 
φοράν έσώθη, διότι αί πολυειδεΐς στερήσεις

ό δριμύς χειμών ή /άγκασεν τούς Βοημούς να 
έπανακάμψωσιν οίκαδε, έν ώ ταυτοχρονως 
μετε'.άλει είς Ούγγαρίαν τάν Βέθλεν Καβάρ 
ή έκεϊ συμβάσα ήττα .

§ 1 2 6 . Εί; όλίγας εβδομάδας τά πάντα 
μετεβλήθησαν- καί ό μέν Φερδινάνδος διά 
συνετής δραστηριότητας έβελτΐωσε τήν θέσιν 
του, έν ω ό Φριδερΐκος έδυσχέρανε τήν εαυ
τού διά πλημμελούς βραδύτητος *αί αφρο- 
νοιν μέτρων. Οί αντιπρόσωποι τών πόλεων 
τής κάτω Αυστρίας προσταχθέντες έπορεύθη- 
σαν νά δώσ.ωσιν δρκον υποταγής έπί τή υ- 
ποσχέσει τής διατηρήσεως τών προνομίων 
των, οί δέ ολίγοι έναπολειφθέντες έκηρύχθη·· 
σαν ένοχοι έγκλήματος καθοσιώσεως καί έ
σχατης προδοσίας. Ουτω δ’ ανακτησας ο 
Φερδινάνδος μέρος τών κληρονομικών του χω 
ρών προσεπάθησε παντίσθενει νά έςασφαλίση 
έαυτώ έπί τοΰ παρόντος τήν βοήθειάν των. 
Προηγουμένως κατώρθωσε νά προσελκύσν] 
υπέρ έαυτού κατά τήν έν Φραγκφούρτη έ/.- 
λογήν διά προφορικής συνδιαλέξεως τούς εκ
κλησιαστικούς έκλέκτορας καί έν Μονάχω 
τόν αρχιδούκα τής Βαυαρίας Μαξιμιλιανον. 
Ί ϊκ  τής συμμετοχής, ην η ευαγγελική ένω- 
σις ή ή Καθολική Ό μα ιχμ ία  θά έλάμβανον 
έν τώ  Βοημικώ άγώνι, ήρτητο τοΰ πολέμου 
αϋτοΰ ή έκβασις, ή τύχη τοΰ Φριδερίκου καί 
τοΰ αύτοκράτορος. "Απασα ή διαμαρτυρομένη 
Γερμανία καθήκον έθεώρει νά υποστήριξη 
τόν βασιλέα τής Βοημίας, έν ώ οί Καθολι
κοί άφ’ ετέρου μέγιστον εΐχον συμφέρον νά 
προμαχήσωσιν ύπερ τοΰ αυτοκρατορος. Διότι 
άν μέν ένίκων έν Βοημία οί διαμαρτυρόμενοι, 
τότε άπαντες ct έν Γερμανία καθολικοί ηγε
μόνες, θά άπώλλυον τάς κτήσεις των' άν ήε 
ήττώντο, τότε ηδύνατο ό αύτοκράτωρ να ε- 
πιβάλη νόμους είς τήν διαμαρτυρομενην Γερ
μανίαν. “Οθεν ό μέν Φερδινάνδος άπετάνθη 
πρός τήν όμαιχμίαν, ό όέ Φριόερικος ενεκολ- 
πο!)θη τήν εύαγγελικήν ένωσιν. Ό  άρχιδούς 
τής Βαυαρίας Μαξεμιλιανάς συνόεθείς πρός 
τόν αύτοκράτορα δι’ ιδιαιτέρας συγγενείας, 
διότι έγένετο γαμβρός του, και προσωπικήν 
ποός αύτόν έχων φιλίαν, όιοτι συνεσπουδα · 
σαν έν τή Α καδημία τής Ίγκολστάτης, έ- 
λαυνόαενος πρός τούτοις άπό θερμού ζήλου 
πρός τήν καθολικήν έκκλησίαν, ήν έβλεπε 
κινδυνεύουσζν, καί ήν οι Ίησουΐται παρίστων
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απειλουμένην ύπά τών ύποπτων προετοιμα
σιών τής ευαγγελικής ένο!>σεως ένέκρινεν ώς 
και οί λοιποί ήγϊμ.όνες τής ομα'.χμ,ίας, τήν 
τύχην τοϋ οποίου έθεώρησεν ώς ιδίαν.

§ 1 2 7 . Συνεπεία τής μεταξύ αύτών συ- 
ναφθείσης συμφωνίας, ήτις εξησφάλισεν αύτώ 
πασας τοϋ πολέμου τάςδαπάνας καί πάσης τυ
χόν ζημίας τήν άντικατάστασιν, άνέλαβεν ό 
Μαξιμιλιανός μ ετ’ απεριορίστου εξουσίας τήν 
διοικησιν τών τής Ό μαιχμ ίας στρατών τών 
υπέρ τοϋ αΰτοκράτορος κατά τών Βαθμών 
ανταρτών αποσταλεντων. Οι άρχηγοί τής 
Εύαγγελικής ένώσεως άντί νά παρακωλύσωσι 
την επικίνδυνον συμμαχίαν τής Καθολικής 
Ομαιχμιας μ ε ια  τοϋ Αΰτοκράτορος τά πάντα 

μετεχειρισθγισαν δι ά νά τ/,ν επιτανύνουν’ 
οιοτι έφρονουν, δτι άμα ή Ό μ α ιχμ ία  έκη- 
ρύττετο αναφανδόν πολεμία τών Βοημών, 
τοτε ολοι οι θιασώται καί έταΐροι τής εύαγ- 
γελικής ένωσεως θά ύπισχν,οϋντο βοήθειαν, 
και ότι χωρίς νά προβώσιν οί Καθολικοί είς 
φανερά; εχθροπραξίας κατά τής ένώσεως, ού · 
οεμιαν προσεδόκων σύμπραξιν εκ μέρους 
τών διαμαρτυρομένων. Εξέλεξαν λοιπόν τήν 
κρίσιμον στιγμήν τής Βαημικής στάσεως καί 
άπνίτησαν παρά τών Καθολικών ίκανοποίη- 
σιν τών άπειράκις ύποβληθεισών άξιώσεών 
τω ν, V-oX εί; τό μέλλον άποχρώσαν έγγύη- 
σιν τών θρησκευτικών των ελευθεριών. Τήν 
αίτησιν ταύτην, συντεταγμένων μ.έΰφοςάπει- 
λνίτικον άιηυθυναν πρός τόν άρχιδοΰκα τής 
Βαυαρίας Μαξιμιλιανόν ώς αρχηγόν τής 
Ομαιχμίας και έάήλωσαν, δτι άναμένουσι 

ταχεΐαν, κατηγόρημα- ικήν άπάντησιν.— Ό  
σκοπός των έν πάσνι περιπτώσει έξετελεΐτο—  
διότι άν μέν ό Μαξιμιλιανός άπεφαίνετο 
υπέρ αύτών, ή άπόφασίς του αυτη θά έστέ- 
ρει τους Καθολικούς τής Κρατα'ας του αρω
γής, ει δε απεφαίνετο κα τ’ αύτών, ή άπό- 
φασίς του τότε θά εξώπλιζεν άπαντας τούς 
διαμαρτυρομένους καί θά καθίστα άναπόδρα- 
στον τόν πόλεμον δ ι’ οΰ ήλπιζον νά κατα- 
γάγωσι θριάμβους. Ό  Μαξιμιλιανός έκ πολ
λών άλλων περιστάσεων πεπεισμένος περί 
τών οιαθέσεων τών εναντίων έξέλαβε τήν 
αίτησιν τής εύαγγελικής ένώσεως ώς επίση
μον τοϋ πολέμου προκήρυξιν καί ήτοιμάσθη 
παραχρήμα.^ ’Ey ώ δέ ή Βαυαρία καί η 
Ομαιχμια ωπλι^οντο υπέρ τοϋ αύτοκράτο*

ρο;, διεπραγματευετο οΰτος πρός τό Ισ π α 
νικόν άνακτοβούλιον περί επικουρίας. *Απά
σας τάς δυσχερείας, άς η· βραδεία καί ύπου
λος τού 'Ισπανικού υπουργείου πολιτική ά ν- 
τεταξεν εις την προκειμ.ένην αίτησιν, ύπε- 
ρεβη έπιτυχώς 5 εν Μαδρίτη/ επιδέξιος πρε
σβευτής τοϋ αΰτοκράτορος κόμης Κυβερν- 
χοϋλλερ καί κατήρτισε συμφωνίαν καθ’ ην ή 
'Ισπανία ού μόνον χρηματικήν έχορήγει βοή
θειαν ενος εκατομμυρίου φλωρίων, άλλά καί. 
έπιθεσιν κατά τοϋ Παλατινάτου ώφειλε νά 
ένεργήσ,·) έκ τών Κάτω Χωρών.

§ 12 8 . Έν ώ είργάζετο νά συνενώστ, είς. 
κοινόν σύνδεσμον άπάσας τών Καθολικών 
τάς δυνάμεις, έμόχθει ταύτοχρόνω; νά δια- 
σπασν; τον επιύιωκόμενον συνασπισμόν τών 
διαμαρτυρομένων. Έ π ί τούτω έχρειάζετο νά 
διασκέδασή, άπό τού έκλέκτορος" τής Σαξω- 
νιας και κολλών άλλων ευαγγελιστών ηγε· 
μόνων τούς φόβους, οΰς ένέβαλεν ή εύαγγε- 
λική ενωσις διαδοϋσα, δτι ή. τής καθολικής 
ομαιχμίας εκστρατεία έσκόπει νά άρπάση έκ 
νέου τά ; έκκλησιαστικάς των κτήσεις. "Οθεν 
έγραψεν επίσημον επιστολήν πρός τάν εκλέ
κτορα τής Σαξωνίας έν ■}, έγγυατο περί τοϋ. 
άπαραβιάστου τών κτήσεων του. Ή  έγγύη- 
σις ενεθαρρυνε τάν εκλέκτορα, δν άλλως προ- 
σήγγιζον είς τήν Αύστρίαν ή κατά τοϋ <I>pt- 
δεοίκου ατομική έχθρα, αί εισηγήσεις τοϋ, 
ίεροκηρυκος του ύπό τής Βιενναίας αύλής 
απεμποληθεντος, καί ή άγανάκτησις η* 
ησθάνθη παροραθεις υπό τών Βοημών έν ζ γ  
έκλογή τοϋ βασιλέως. Ό  Φανατικός Λουθη
ρανός ίερευς του δέν ήδύνατο νά συγχωρήσνι 
ε:ς τους Καλβινιστάς, δτι κατέλαβον τόσον 
άνθηράς πόλεις καί έλεγεν, δτι δέν ήγωνί- 
σθησαν μόνον, καί μόνον διά νά άντικατα- 
στήσν) τόν άντίχριστον τής 'Ρώμης ο άθεος 
τής Ε λβετίας.

§ 129 . Έν ώ α Φερδινάνδος έξωμάλυνε 
καθ εκαστην τάς δυσχερείας τής θέσεως του 
ο Φριδερικος ούδέν παρέλειπεν, ινα κατα- 
στρεψϊΐ τά  πλεονεκτήματα τής καταστάσεώς 
του. Ί Ι  παρ’ δλων άποδοκιμασθεϊσα στενή 
συμμαχία του μετά τοϋ ήγεμόνος τής Τραν
συλβανίας, κεκηρυγμένου συμμάχου τής υψη
λής ΙΙυλης, εθεσεν εις υποψίας τούς άσθε- 
νεΐς χαρακτήρας καί ή κοινή γνώμη τάν κα
τηγόρησαν, δτι έπεζήτει τήν μεγαλοποίησί>

του άναλώμασι τοϋ χριστιανισμού, καί δ τ ι f 
έξώπλισε τούς Τούρκους έναντίον τής Γερ
μανίας. Ό  παράφορος πρός τόν Καλβινισμόν 
ζήλος του έξήγειρε τούς έν Βοημία Λουθηρα
νούς είς έχθ:αν, ή δε παντελής τών εικόνων 
κατάργησις έκίνησεν εις στάσιν τούς έκεΐ 
διατρίβοντας παπιστάς καί έπί τέλους βα
ρείς φόροι άπεξένωσαν αύτόν έσαεί τής τοϋ 
λαού άγάπης. Αί ουτω διαψευσθεϊσαι έλπί- 
δες τών εύγενών Βοημών άπέψυξαν τόν ζή
λον των, ή δε μέλησις ξένης βοήθειας πα- 
ρέλυσε τό θάρρος των. Ό  Φριδερικος έν τού- 
τοις ανάλγητος έχώρει είς τοϋ ολέθρου τήν 
κατωφέρειαν. Ά ν τ ί νά έπιληφθη τής τοϋ 
κράτους διοικήσεως με άκάματον δραστηριό
τητα, κατεσπατά7να τόν χρόνον είςσυμπόσια. 
Ά ν τ ί νά αύξηση δι’ έμφρονος φειδοΰς τάν 
θησαυρόν τόν δημόσιον, ήπότευεν τάς προ
σόδους τών χωρών του είς ανωφελείς θεατρι- 
κάς παραστάσεις καί άκριτους γενναιοδωρίας. 
Μετά κούφου ματαιοφροσύνης ένωπτρίζετο, 
ούτως ειπεΐν, είς τό νέον του άξίωμα καί 
άπορροφηθείς ύπό τής άκαίρου μανίας τοΰ νά 
<ρορέσν) τό στέμμα τά βασίλειον, παρημ.έ- 
λησε τό κατεπεϊγον χρέος τοϋ νά διατηρήση 
αύτά έπί τής κεφαλής του.

§ 1 3 0 . Ά ν  δε οί Βοημοί ώμολόγουν τήν 
εαυτών πλάνην έκλέξαντες αύτόν ώς βασι
λέα, καί ό Φριδερικος ούχ ήττον εβλεπεν 
άποψευδομένας τάς ώς τώ ένέπνευσαν προσ
δοκίας περί τών ξένων έπικουριών. Διότι τά 
πλεΐστα τής εύαγγελικής ένώσεως μέλη έξή- 
ρεσαν τήν Βοημικήν έπανάστασιν τοϋ σκοποΰ 
τής επιχείρησε ώς των, τά  δέ επίλοιπα άλο
γος έδέσμευσε φόβος έμπνευσθεί; ύπό τής 
αύξούσης τοϋ αΰτοκράτορος ισχύος, ό έκλέ- 
κτωρ τής Σαξωνίας καί τής ’Έσσης— Δαρμσ- 
τάδτ προσετέθη ώς εί'ρηται, είς τόν αύτο- 
κράτορα. Ί Ι  κάτω Αύστρία, οπόθεν ήλπι- 
ζον νά άντιτάξωσι σπουδαϊον περισπασμόν 
ώμοσεν δοκον υποταγής είς τόν Φερδινάνδον 
καί ό Βέθλων Καβόρ συνήψε μ ετ’ αύτούς 
εκεχειρίας. Τήν Δανιμαρκίαν κατώρθωσε νά 
έξουδετερώση τά Βιενναΐον άνακτοβούλιον 
δι’ οξυδερκούς πρεσβείας, τήν δε Σουηδίαν 
άπησχόλησε διά τοϋ κατά τών ϋολωνών 
πολέμου. Ί Ι  δημοκρατουμένη 'Ολλανδία δυ- 
σκόλω; θά ά /θίστατο εί; τά  Ίσπ.τνικά δπλα 
ή Βενετία καί ή Σαβοΐα η;υχ_ίαν ηγον, ό δέ

βασιλεύς τής Α γγλ ία ς Ιάκωβος έγένετο· 
παίγνιον Ισπανικών μηχανορραφιών. Ούτως 
οί φίλοι του άπεχώρησαν άπαντες άλληλο- 
διαδόχως καί αί έλπίδες του πάσαι ωχοντο 
άπιοΰσαι.— Τόσον ταχέως εις ολίγους μήνας 
τά  πάντα μετεβλήθησαν* *

§ 1 3 1 . Έ ν τούτοις οί τής εύαγγελικής 
ένώσεως άρχηγοί κατήρτισαν έμπόλεμον cpa- 
τάν τούθ’ οπερ έπραξεν εύθύς ό Αΰτοκράτωο 
καί ή 'Ομαιχμ.ία. Καί τών μέν τελευταίων 
οί στρατοί διοικούμενοι ύπό τοϋ Μ αξιμιλια- 
νοϋ έστρατοπέδευσαν παρά τ·  ̂ Δοναβέρττ(, 
τής δέ ένώσεως αί δυνάμεις άρχηγούμεναι 
ύπό τού κόμητος τής Άνσπάχης ηύλίζοντο 
παρά τή Ούλμτ,. Έφαίνετο λοιπόν έπιστα- 
σα ή κρίσιμος στιγμή ήτις έμελλε νά άπο- 
τερματίσ?ι τήν πολυχρόνιον ταύτην πάλην 
τών εκκλησιών καί άμετακλήτως νά όρίστι 
έν Γερμανία άμφοτέρων τά  δρια. Οί άντι- 
μετωπισθέντες στρατοί μετά πυρετώδους 
άγων ία ς άνέμενον τήν στιγμήν ταύτην. ’Α λλ’ 
ή αγωνία αυτη μετεστράφη είς έκπληξιν, 
δτε έξαπίνης άπροσδόκητον άγγελμα ειρή
νης κομίζεται καί άμφότεραι αί διαμαχό- 
μεναι στρατίαι συνεφιλιώθησαν χωρίς κάν 
πυροβολισμόν νά άνταλλάξωσιν.

§ 1 32. Είς τήν ειρήνην ταύτην, ην άμφό- 
τερα τά  διαμαχόμενα μέρη προθύμως άπε- 
δέξαντο, συνετέλεσεν ή μεσολάβησις τής 
Γαλλίας. Τά Γαλλικόν άνακτοβούλιον, ού- 
τι,νος δέν προίστατο πλέον Ερρίκος ό μέ* 
γας, δέν έφοβεΐτο τόσον ήδη τήν αύξησιν 
τής Αύστρίας, δσον τήν έπίδοσιν τών Κ αλ- 
βινιστών, ήτις βεβαίως θά έμεγεθύνετο, άν 
έμονιμοποιεϊτο έπί τοϋ βοημικοΰ θρόνου b' 
έκ τοΰ Παλατιναίου οϊκου κόμη;. ΙΚριπε- 
πλεγμένον ά ϊίποτε τό έν λόγω άνακτοβού
λιον είς έριδας πρός τούς Καλβινιστάς υπη
κόους του έθεώρει προσφοροτάτους τούς και
ρούς νά συντρίψνι έν Βοημία τά διαμαρτυρό- 
μενον κόμμα, πριν ή τοϋτο έκεΐ θριαμβεϋον 
χρησιμεύση ώς παράδειγμα έν Γαλλία είς 
τούς σεσπειρωμένους Ούγγινόττους. 'Ίνα λοι- 
πόν έπί μάλλον ένισχύσ/ι τάν αύτοκράτορα 
κατά τών Βοημών παρενέβη μεταξύ τής 
Εύαγγελικής Ένώσεως καί τής Καθολικής 
Όμ.αιχμ.ίας ώς καταρτιστήρ καί παρεσκεύασε 
τήν άπροσδόκητον εκείνην συνθήκην, ής τά 
κύριον άρθρον δυλάμβανεν δτι αή "Ενωσις



814 BY FQ  IN

ομολογεί, δτι ή μετοχή, ήν εσχεν έν τ »  βοη- 
μικω άγώνι /.αί ή βοήθεια, ήν έχορτίγησεν 
είς Φριδερίκον τόν πέμπτον δέν έξετείνετο 
καί υπέρ τών κληρονομικών τοΰ· τελευταίου 
τούτου χωρών. Τού Μαξιμιλιανοΰ ή άπο- 
<ρασιστ«ότης και ό φόβος μήπως έμπέστι 
είς τά μέσον τών στρατευμάτων τής 'Ομαιχ- 
μΐας καί τών νέων τού Αύτοκράτορος τών 
έκ τών Κάτω χωρών έλαυνόντων έξώθησε 
τήν "Ενωσιν νά υπογράψω τήν έπαΐσχυντον 
ταύτην συνθήκην.

§ 13 3 . "Απασαι τής Βαυαρίας καί τής 
Ό μαίχμ ίας at δυνάμεις ισταντο έτοιμοι είς 
τας προσταγάς τού αύτοκράτορος έναντίον 
τών Βοημών, ους ή έν Οΰλμη συναφθεΐσα 
συνθήκη έγκατέλιπεν εις τήν τύχην. Πριν ή 
ελάχιστη προδώστ] φήμη τήν κατά τής Οΰλ- 
μης πορείαν του είσήλασεν ό Μαξιμ.Ο-ΐανός 
εις τήν άνω Αυστρίαν, ής αί έκπληκτοι πό
λεις ουδόλως τόν εχθρόν προσδοκώσαι έξη- 
γόρασαν τήν χάριν τού αύτοκράτορος διά 
ταχείας καί απεριορίστου υποταγής. Έν τή 
κάτω Αύστρία συνηντήθη ο άρχιδούξ μέ τά 
έκ τών Κάτω χωρών δρμ.ηθέντα στρατεύ
ματα τού κόμητος Βουκκοά καί σύμπασα ή 
Αυ τοκρατοροβαυαρική αΰτη στρατιά συμ.πο- 
σουμένη είς πεντήκοντα χιλιάδας άνδρών εί- 
σεβαλε παραχρήμα είς τήν βοημίαν έν ροπή 
οφθαλμού, έξεδίωξαν ό'λα τά βοημικά στίφη 
τά  διεσπαρμένα είς τήν Κάτω Αύστρίαν καί 
Μοραβίαν, καί έξεπόρθησε μέ κεραυνοβόλον 
χεΐρα τάς τολμησάσας νά άντισταθώσι πό
λεις’ αί δέ λοιπαί καταπτοηθεΐσαι υπό τής 
προτρεχούσης φήμης τών ωμοτήτων του πα- 
ρεδόθησαν άνευ όρου. Ούδέν πλέον παρεκώ- 
λυε τάν ραγδαΐον τού Μαξιμιλιανοΰ δρόμον. 
Διά συνεχούς ύποχωρήσεως δ στρατός τών 
Βοημών, ού ηγείτο δ γενναίος τής Stngvilt 
ήγεμών χριστιανός, άπεσύρθη είς τά  πρόθυρα 
τής Πράγας, ύφ’ ής τά  τείχη  συνεκρότησεν 
δ Μαξιμιλιανάς τήν κατ’ αύτοΰ μάχην.

§ 1 34 . Ή  έλεεινή κατάστασις, έν ή ήλ- 
πιζε νά καταλάβη τών ανταρτών τά  στρα
τεύματα έδικαίωσε τήν ταχύτητα  τού άρχι- 
δουκος καί έξησφάλισεν αύτώ τήν νίκην. Καί 
δντιος ολαι αί δυνάμεις τοΰ Φριδερίκου μό
λις άνήρχοντο είς τριάκοντα χιλιάδας έξ ών 
οκτώ (χιλιάδες) παρέσχεν αύτώ δ τής Lin- 
gvrlt ήγεμών χριστιανός καί δέκα δ τής

Τρανσυλβανίας Βέθλεν Καβόρ. Ό  έκλέκτω» 
τής Σαξωνίας έπιδραμών είς τήν Λουσατίαν 
άπέκοψε πασαν βοήθειαν, ήν έν, τής χώρα; 
ταύτης καί τής Ιιλεσίας άνέμε^εν δ Φριδε- 
ρί'/.ος, ή δέ τής Αύστρίας Είρηνοποΐησις υπέ- 
ταμεν άπάσας τάς έλπίδας άς έ/.εΐθεν συνέ- 
λαβεν. Ό  μέν Βέθλεν Καβόρ δ άλκιμώτατος 
σύμμαχός του ησυχίαν ήγεν, ή  δέ "Ενωσις 
παρέδωκεν αύτόν είς τόν Αύτοκράτορα' ώστε 
έναπέμεινε μέ μόνους τους Βοημούς, άλλά 
καί έξ αύτών έλειπεν ή. προθυμία, ή ομόνοια 
και τά θάρρος* διότι οί μέν προύχοντες Βοη
μοί οργίλοι έβλεπον, δτι προετιμώντο αύ
τών οί Γερμανοί στρατηγοί, δ δέ κόμης Μα- 
νοφέλδης αποχω ρίσεις τού Βοημικού στρα- 
τοπεδαρχείου έπανέκαμψεν είς Πίλσεν διά 
νά μή δέχηται πλέον διαταγάς παρά τού 
ήγεμόνος ’Α νχάλτ καί Χοχενλόε. Έ κ τών 
στρατιωτών τέλος στερούμενων τροφίμων 
άπέπτη ή πειθαρχία καί αί φοβεραί αύτών 
άκολασίαι προύκάλεσαν τών πόλεων τά  π ι
κρότατα παράπονα, Ματαίως παρέστη α 
Φριδερΐκος είς τά στρατόπεδαν, ϊνα διά της 
παρουσίας του αναζωπύρωση τήν τόλμην τών 
στρατιωτών καί εξεγείρω διά τοΰ παραδείγ- 
μ.ατός του τήν φιλοτιμίαν τών προυχόντων 
εύγενών.

§ 13 5 . Οί Βοημοί ώχυρώθησαν έπί τοΰ 
λευκού ό'ρους, πλησίον τής Πράγας, ενθα έπο- 
ρεύθη νά προσβάλ·/] αύτούς τή 8 Νοεμβρίου 
1 6 2 0 ' ή αύτοκρατοροβαυαρική στρατιά. Καί 
έν άρχή μέν τής συμπλοκής τό ίππικόν τοΰ 
ήγεμόνος τής Slngyrdlt έφαίνετο πλεονέκτη
σαν, πλήν τά πλεονεκτήματα αύτά έξεμηδενί- 
σθησαν αμέσως υπό τής αριθμητικής τοΰ έχ- 
θρού υπεροχής. Διότι άφ1 ού ακάθεκτοι προ
ήλασαν οί Βαυαροί καί Βαλκόνιοι, τό Ούγ- 
γρικάν ίππικόν έτράπη πρώτον είς φυγήν£ τά 
παράδειγμ.ά του ή'.ολούθησεν αύθωρείτό Βοη- 
μικάν πεζικό ν καί έν τή γενική φυγή συμπα- 
ρεσύρθησαν ύστερον οί Γερμανοί. Δέκα τηλε
βόλα άτινα άπετέλουν τά ολον τοΰ Φριδε- 
ρίκου επεσαν είς χεΐρας τοΰ έχθροΰ. Έ κ  τών 
Βοημών τέσσαρες χιλιάδας έζωγρήθησαν καί 
έφονεύθησαν, έκ δέ τών Αύτοκρατοροβαυα- 
ρών μ,όνον έ*ατοστύες τινές. οΰτως έν μια 
σχεδάν ώρα έπετελέσθη ή κρίσιμος αυτή νίκη.

§ 1 3 6 . Ό  Φριδερΐκος μή προσδοκών έπί- 
θεοίν τινα, ήν άλλως έθεώρει αδύνατον κατά

τήν ημέραν έκεΐνην, παρεκάθητο εν Πραγα 
είς λαμπράν πανδαισίαν έν ώ χρόνω ό στρα
τός του έφονεύετο υπέρ αυτού. ’'Αγγελος 
δμως δρομαίος έλθών έκάλεσεν έςω τόν βα
σιλέα καί έκ τών επάλξεων τού ανακτορι
κού του φρουρίου έπέδειξεν αυτώ δλοκληρον 
τήν φρικώδη σκηνήν. Πτοηθείς απέναντι τοΰ 
κινδύνου καί αδυνατών νά λάβν] οριστικήν 
άπάντησιν έξητήσατο παρά τού άρχιδουκός 
Ανακωχήν είκοσιτεσσάρων ωρών, άλλ’ ο Μ α - 
ξιμιλιανός μόνον οκτώ εύηρεστήθη νά τώ π α 
ραχώρηση, άς δραξάμενος μετεχειρίσθη, ϊνα 
νύκτωρ δραπετεύσωσιν αύτός, ή σύζυγός του 
καί τοΰ στρατού οί πρόκριτοι : ή δέ φυγή μετά 
τοσαύτης έγένετο ταχύτητος, ώστε ο ήγεμών 
τής Singurlt έλησμόνησε τά  ιδιαίτερα του 
έγγραφα, ό δέ Φριδερΐκος το διάδημά του ! ! 
«Τώρα έννοώ τό γνώθι σαύτάν, ελεγεν δ 
δύσμοιρος ούτος βασιλεύς πρός τούς παραμ.υ- 
θουμ,ένους αύτόν- υπάρχουσιν άρεταί, άς μό
νον ή δυστυχία διδάσκει ημάς και μ,ονον εν 
ταΐς συμ.φοραΐς μανθάνομεν ημείς οί ηγεμόνες 
ό~οΐοι εϊμεθα»

§ 3 3 7 . 'Π Πράγα ήδύνατο νά σταθή, άν 
δέν έγκατελίμπανεν αύτήν δ δειλός Φριδερΐ- 
κος. διότι δ δξύς τοΰ Μασφέλδη στρατός δΐϊ]- 
τατο έν Πίλσεν αλώβητος άτε ούδαμώς με- 
τασχών τοΰ άγώνος' Ό  Βέθλεν Καβόρ ήδύ
νατο νά άρχίσ-/] κατ’ εκείνην τήν στιγμ.ήν 
τάς εχθροπραξίας καί νά μετακαλέση είς τήν 
Ουγγαρίαν τά στρατεύματα τοΰ αύτοκρά
τορος. Οί ήττηθέντες Βοημ.οί ήϊύναντο νά συ- 
νασπισθώσι πάλιν. Άσθένειαι δέ, πείνα, 
καί δριμύτατος χειμών έμάστιζον τάν έχ- 
Ορόν. Τάς ελπίδας ταύτας οΰτε καν υπελό- 
γισεν δ τυφλός φόβος. Ό  Φριδερΐκος τόσον 
υπωπτεύθη τών Βοημ.ών τήν άστασίαν. ώστε 
ένόμισεν, δτι εύκόλως ηδύνατο νά τόν παρα- 
δώσωσιν είς τάν αύτοκράτορα διά νά έξα- 
γοράσωσι τήν συγγνώμην του.

("Ε-ετζι συνέχεια).
Χ Ρ . Κ Α .ΤΑ Α11Σ.

ΡΩΜΑΪΚΗ ΓΡΑΜΜΑΤΟΛΟΓΙΑ

Ε  1 Σ Α Γ 11Γ I I  

§ 1 ·
Ά ν ά π τ υ ξ ι ς  τ ή ς  γ ρ α μ μ α τ ο λ ο γ ί α ς  

π α ρ α  'Ρ ω μ α ί ο ι ς .

Παρά τοΐς "Ελλησι βλέπομεν τάς έπ ιςή - 
μας οΰτως είπεΐν έν τή γενέσει των. Τά ςο ι-  
χεΐα, άτινα παρά ξένων εθνών έλαβον, οΰ 
μεγάλης δντα αξίας, έπεξειργάσθησαν κατά 
τόν ίδιάζοντα αύτοΐς τρόπον καί άντΐληψιν. 
Αί έπιστήμαι έτελειοποιήθησαν, έφθασαν 
κατά μικρόν είς τάς άνωτάτας βαθμίδας καί 
παρήκμασαν ειτα πάλιν ήρέμα καί βαθμηδόν* 
"Αλλως δμως έχει τό πράγμα παρά 'Ρ ω - 
μ.αίοις. Ούτοι ήσαν λαός πρακτικός καί 
ροΰ καί πρακτικού ήθους, άλλ’ άνευ ίσχυράς 
φύσεως πρός βαθυτέραν επιστημονικήν έρευ
ναν καί άνευ εύκινήτου φαντασίας- έπί πολΰ 
ή άνάπτυξις τοΰ πνευματικού βίου παρ’ αύ
τοΐς δλως άλλην διεύθυνσιν έτράπη ή τήν 
έπιστημονικήν, καί τά  μικρά ίχνη τής ποιή- 
σεως καί τού ιστορικού ενδιαφέροντος έξέ- 
λιπον σχεδόν παντάπασι, διότι πολύ ήσχο- 
λούντο περί τά  πολιτικά καί πολεμ.ικά. Όψε 
δέ, δτε ή Ελληνική γραμματολογία ήδη 
παρήκμαζεν, ΰπεκαύθη διά τών Ελλήνων 
τό τών 'Ρωμαίων φρόνημα υπέρ τών έπιςη- 
μών. Παρά τόν διάφορον αύτών έθνικόν χα 
ρακτήρα, τόν πρός τά  πάτρια αύτών νόμιμα 
σεβασμόν καί τήν μή ύπόληψιν αύτών πρός 
τούς "Ελληνας, ούδέν ήττον έγένοντο οί 
προύχοντες τοΰ έθνους εθελούσιοι τών 'Ε λ 
λήνων μαθηταί, καί ταχέως προέκοψαν έν 
τή  γραμματολογία, ήν έν έτοιμη καί άνε- 
πτυγμένη καταστάσεt παρέλαβον. Δι’ 8 ένω- 
ρίς έφθασαν είς μειζονα τελειότητα, ήτις έν 
έντέχνω τελειότητι καί άγάπν) πρός γραμ
ματικήν, κριτικήν καί ιστορικήν θεωρίαν έ- 
ξεδηλώθη. Ά λ λ ά  τό επιστημονικόν πνεύμα 
οΰτε κοινόν κτήμα έγένετο, οΰτε πρωτότυ
πον καί αύτοτελές, ώς παρά τοΐς "Ελλησι, 
άλλ’ έβάδισε πάντοτε έπί τά  ϊχνη τών Ε λ 
λήνων χωρίς νά δημιουργήσω φυσικώς νεας 
μορφάς. Ενιαχού ή γραμματολογία δέν άνε- 
πτύχθη εί; άςιοσημείωτόν τινα βαθμόν καί
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δη καί παρ’ «υτοΐς τοΐς εύδοκιμοτέροις συγ- 
γραφεΰσι δέν ευρισκομεν πάντοτε τήν άκμήν, 
τό φυσικόν καί τά πρωτότυπον, έν οίς οί 'Έ λ
ληνες από τών αρχαιότατων χρόνων διαπρέ- 
πουσι. Μόνον κλάδοι τινές, οί'τινες εί'τε εις 
πλησιεστέραν μετά τών πατρικίων συνάφειαν 
"ηλθον, ώς η Ιπιστήμν) τοΰ δικαίου καί ή ρη
τορική, είτε τήν εθνικήν ανάγκην ιδία υπη
ρέτησαν, ώς ή ιστορία, άνεπτύχθησαν έλευ- 
θερώτερον. Σεβασμός πρός τήν ηθικήν καί 
θρησκευτικήν αυστηρότητα των προγόνων, 
φρόνησις καί πείρα, η τής πολιτείας ιδέα 
καί τό ύπερήφχνον αίσθημα τής κοσμοκρα- 
τοριας καί τής 'Ρωμαϊκής δόξης είσί τά κύ
ρια χαρακτηριστικά τής 'Ρωμαϊκής έθνικό- 
τητος, άτινα καί έν τΐ| γραμματολογία ένε· 
χαράχθησαν.

§ 2 .
Η Λατινική γλώσϊΛ.

'II Λατινική γλώ πσα θεωρητέα ώς τις, 
άλλων Ίταλειωτικών γλωσσών, π . χ .  τής 
Όσκίκής, συγγενής, αδελφή διάλεκτος τής 
Ελληνικής. ΤΙΙτο κατ’ άρχάς τραχεία καί 
ύπέκυψεν είςπολλάς μεταβολάς, διεμορφώθη 
δμως δραδύτερον έτι μάλλον ύπό τή ν'έπ ί-  
δρασιν τής Ελληνικής γλοίσσης, ύ φ ’ ής τό 
έν τη Λατινική ύπαρχον βαβαρικάν στοι- 
χεϊον κατεπόθη1, καί έκ τής μεγάλης Ε λ 
λάδος έν τή μεσημβρινή Ιτ α λ ία  καί έ; αύ
τής τής κυρίως Ε λλάδος καί έκαλλιεργήθη τά 
πρώτον ύπά τών ποιητών καί τών ρήτορας 
βραδύτερον δε ύπά τών ιστοριογράφων καί 
τών γραμματικών.

Περί τα τελη τής δημοκρατίας καί έςαι- 
ρετως κατά τάς άρχάς τής περιόδου τών 
Καισάρων έτελειοποιήθη τά μέγιστα. Τότε 
ήν άνά πάσαν τήν ’Ιταλίαν διαδεδομένη, με- 
τεφυτεύθη κατά μικρόν εις τάς επαρχίας καί

1 Ίω ά ννου  Λ αυρέντιου Λυδού π ερ ί άρχης τ ι ς  'Ρω

μ α ίω ν  π ο λ ιτ ε ία ς  I ,  5  «δε ίκ νυτα ι κ α τ ’ εκείνου κ α ι
ρού τή ν  Ε λ λ ά δ α  φ ω νήν, τή ν  Α ίολίδα  λ έγω ,

Εύάνδρου κ α ι τώ ν άλλω ν ’Α ρκάδων είς ’ Ιτα λ ία ν  έλ- 

θοντων π ο τ έ , κ α ί τή ν  Α ίολίοα  τ ο ';  βαρδάροις έν - 

σ π ειρ άντω ν φω νήν» κ α ί I I , 1 3  κό'τι ού ’Ρω μαϊκόν  

τ ο ϋ τ ί το  ρνιμάτιον, μ ά ρ τυ ς  j  'Ρ ω μ α ίος Βάρρω ν, . . . 

έ ν ω  διαρθούται, π ο ·*  μ εν  τ ι ;  λΕξ!; έ σ τ ί /Α ιο λ ικ ή ,  

π ο ια  δε Γ α λ λ ικ ή , κ α ι ϊ τ ι ί τ ε ρ *  μ εν  Λ 0->ύσκων, άλλη  

os Έ τρου σ κ ω ν, « ν  συγχυθεισώ ν ή  νΰν κρατούσα τω ν 
'Ρ ω μ α ίω ν  ά π ετελεσθη  φ ω νή » .

εκ τής συμμίξεως μετά τής γλώσσης τοΰ 
λαοΰ1, παρεσκεύασε τήν γένεσιν νέων γλωσ
σών (τώ ν Ίταλειωτικών, Γαλλικών, Ισ π α 
νικών, Πορτογαλλικών, Α γγλ ικ ώ ν , Β λαχι
κών, 'Ρωμανικών)-

ΙΣΤΟΡΙΑ ΤΗΣ ΓΡΑΜΜΑΤΟΛΟΓΙΑΣ 

§ 3.

Π Ρ Ω Τ Η  Π Ε Ρ ΙΟ Δ Ο Σ  

Ά π ί>  κ τ ίσ ε ω ς  'Ρ ώ μ η ς  μ έ χ ρ ι  τ ο ϋ  έτ ο υ ς  2 4 0  π .  X .

Περι ιδίας γραμματολογίας δέν δυνάμεθα 
να ποιησωμεν ενταύθα λόγον, άλλά μόνον 
περί τών πρώτων αύτής άκατεργάστων αρ
χώ ν, αίτινες τήν μέλλουσαν παραδοχήν ξέ
νης γραμματολογίας ή να ντο νά παρασκευά- 
σωσι. Τοΰς πρώτους τούτους βλαστούς εύ- 
ρίσκομεν είς ίστορικάς καί στατιστικάς ειδή
σεις καί τινα ίχνη ποιησεως, ώσπερ έν τή 
γνωριμία μετά τοΰ Έλληνικοΰ αλφαβήτου 
Εις τήν ποίησιν άνήκον τά  Άσματα  rtor Σ α -  
Λίων ιερέων (saliaria carmina ή axamenta, 
εκ τών αξόνων, έφ’ ών ήσαν γεγραμμένα)2, 
άτινα καί εί; τοΰς μεταγενεστέρους έτι τής

1 Κ ατα τον Π ολυοιον I , 6 7 ,  3  «ώ ; ο ’ άν μ η δ’ 

ομοεθνών μ η δ ’ ό μ ογλ ώ ττω ν  υπαρχο'ντω ν, ήν άμ .ιξίας  

κ α ί θορύοου κ α ί τ ί ς  λ εγ ο μ ε νη ; τιίρβϊις « λ ίρ ε ς  τό  

στρατοπεδον» καί I I I , 2 2 ,  3  « τν ,λ ικ α ύτη  γά ρ  ή  δια· 

φορά γ έγ ο νε  τ ι ς  διαλέκτου κ α ί ιταοά 'Ρ ω μ α ίο ι;  τής  

νΰν -repo; τη ν  ά ρ χα ία ν  ώ ςτε του ; συ νετω τά του; είτΛ  

μ ό λ ις  έξ έπ ιστά σεω ; διευκρινεϊν» κ α ί X V , 1 2 ,  9  «οί 

δ: μισθοφο'ροι τώ ν Καρχτ,δονίων ά διά κ ριτον  έποίουν  

τή ν  φω νήν κ α ί π α ρ η λ λ α γ μ έ ν η ν  ού γάρ  π ά ντ ω ν  ην 

κ α τά  τόν π ο ιη τή ν  ό α ύ τ ό ; θρούς ούδ’ ία  γήρυςυ· 

άλλη  δ’ άλλω ν γ λ  ώ σσα, π ολΰ κ λ η το ι δ1 έσσαν άνδρε;.

2 Π λού τα ρχο; έν β ' .  Ν ο υ μ ά  § 1 3 . «Τ οΰς δε Πα

λιούς ιερείς έκ το ια ύ τη ς  λ έγ ε τ α ι συστήσαοβαι π ρ ο φ ά -  

σεως . . . .  ιστορεΓται π έ λ τ η ν  έξ ούρανού κ αταφ ερο- 

μ ένη ν  ε ί;  τ ά ;  Ν ο μ ά  πεσεΓν χ ε ϊρ α ; . . . κ α ί δεΓν αύτό  

( τ ο  ο π λ ο ν)  φρουρεισθαι γονομε'νων άλλω ν έ'νδεκα και 

σ χ ή μ α  κ α ιμέγεθος καί μορφήν έκείνω π α ρ α π λ ή σ ιω ν .. 

Τούτω ν ουν φ ύ λα κ α ; κ α ί άμφ ιπο'λου; α π έδειξε  τού; 

Σ ά λ ιου; ίερεΓ;»· κ α ί Διονυσίου Ά λικαρνασσε'ω ; 'Ρω 

μ α ϊκ ή  α ρ χα ιολ ογία  I I , 7 0  «εκττ, δέ μοίρα το ΐς  περί 

τά  θεία νομοθεσίας ήν ή  π ροσνεμηθεΐσα  τοΓς κ αλού-  

μ ε ν ο t ς υπ ο Ρω μαίω ν Σ αλιο ι; . . . .  Ο υτοι π ά ν τ ε ;  οι 

σάλιοι χορ ευτα ί τινε'ς είσ ι καί ύ μ ν η τ α ί τώ ν ένοπλίω ν  

θεών . . . ττί ο ’ εύωνυμω (έκ α σ τ ο ς)  κ α τέχει π έλττ,ν  

Θ ρακίαν· ή δ’ έσ τί ραβδοει'εΓ Ουρεώ στενω τέρουί
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πολιτείας χρόνους ύπήρχον, άλλά μόνον δι’ 
■ύπομνηματιστοΰ ήδύναντο νά νοηθώσι1. Τά 
Άσματα τώ ν ΆρουάΛω ν άόε.Ιψών (fratres 
Arvales" κατ’ έτος τοΐς θεοΐς θύοντες διά 
τήν τή; γής έφορίαν) τά άσματα ταΰτα τό 
πρώτον νιδοντο, έπί Κικέρωνος δμως έξελι- 
πεν ή  συνήθεια αυτη. Τά πα.Ιαιά σνμπο- 
τιχά  Ά σματα, ών παρά Κικέρώνι μνεία 
γίνεται2- πρός δέ τά versus Fescem ini, 
•ασελγή καί σκωπτικά ασματα, οίς έν γ ά -  
μοις μάλιστα έχρώντο, ή αμοιβαία άσματα  
•έν άγροτικαΐς εορταϊς, πολλάκις μετά σκωμ- 
.μάτων μεμιγμένα (Τυρρηνικών τήν καταγω
γ ή ν ) ’ βραδύτερον τά ποιήματα ταΰτα διά 
τήν μεγάλην των ακολασίαν ένεποδίσθησαν 
■υπό τής δωδεκαδέλτου"' καί πλεϊστα στοι
χεία δραματικής τέχνης ώς αί σάτνραι. Ό  
αρχαίος 'Ρωμαϊκός ρυθμός ήν ό Κρόνιος 
(συγκείμενος έκ δύο ίθυφαλικών μ ετ’ άνα- 
κρούσεως έν τή τοΰ πρώτου άοχή). Είς τήν 
γένεσιν τοΰ πεζοΰ λόγου {pedestris oratio, 
pedestra historia, prossus oratio) άνήκον 
τά  annales M axim i, ήτοι έτήσιοι χ^ρονολο- 
γικαί ειδήσεις περί τών άξιοσημειωτάτων 
τής πολιτείας γεγονότων, ας έπεξειργάζετο 
δ μέγιστος ποντίφηξ (pontifex m axinus). 
'II συνήθεια αύτη έπί μακράν διετηρήθη, αι 
άρχαιότεραι δμως κατά μέγιστον μέρος κα- 
τεστράφησαν κατά τήν επιδρομήν τών γα -  
λατών. 'Έ πειτα τά Απομνημονεύματα τών 
ποντιψήχ,ων (com m entarii pontificum )4,

εχ ο ντ ι τούς λ ά γώ να ς  έμφ ερή; . . . κ ινο ύ ντ α ι γά ρ  προς  

αύλ'ον έν ρυθμώ τ ά ;  ένοπ λίους κ ινή σ εις , τοΤ ί μ εν  

ίιμοϋ, τότε δε π α ρ α λ λ ά ξ , κ α ί π α τ ρ ίο υ ;  τ ινά ς  ύμνους  

άδουσϊν ά μ α  ταί*ς χ ο ρ ε ία ις .» .

1 H o r a t i u s e p i s t . i l ,  1 ,  8 6 — 8 8

la m  S a lia r e  N u m a e  c a r m e n  q u i la u d a t e t  i l lu d

Q u o d  m ecu m  ig n o r a t , s o lu s  v o l t  s c ir e  v id e r i ,

in g e n i i s  n o n  i l l e  f a v e t  p la u d it  q u e  s e p u lt is .

2 T u sc · d is p . I , 2  n Q u am q u am  e s t  in  O r ig in i-  

b u s  s o l i t o s  e s s e  in  e p u lis  c a n e r e  c o n v iv a s  a d  t i -  

b ie in e m  d e  c la r o r u m  h o m in u m  v ir t u t ib u s .

3 L iv iu s  V II , 2  « q u i n o n , s ic u t  a n te , f e s c e n in o  

v e r s u  s im ile m  in c o m p o s itu m  te m e r e  a c  r u d e m  a l-  

te r n is  ia c e b a n t ·  s e d  in p le t a s  m o d is  s a t y r a s ,  d e s -  

c r ip to  ia m  a d  t ib ic in e m  c a n tu ,m o tu q u e  c o n g i a e n -  

t i  p a r a g e b a n t .i i
4 L iv iu s  V I , 1 « e t ia n  s iq u a e  in  c o m m e n ta r i is  

p o n t i f ic u m »  P l iu iu s  X , 2 ,  7  « n ih i l  in  h is t o r i i s  

su p r a  P o a t i f ic u m  a n n a le s  h a b e r c m u s » ,

τυπΐκαΐ συγγραφαί, τά βίβΜ α των α ρ χό ν
τω ν  (libri m agistratuum )1, κατάλογοι 
τών έν τέλει, π . χ . τά λίνεια βιβλία (libri 
lin tel), άτινα κατά τήν μυρτυρίαν τοΰ Λι- 
λίδυ2 διετηροΰντο έν τώ ναώ τής Μονήτης 
!>Ηρας. Κατά τάν Κΐκέρωνα πάσαι αύται ιχί 
συγγραφαί ήσαν ξηραί. Είτα οί αρχαιότατοι 
επικήδειοι Λόγοι (laudationes), τέλος δέ οι 
γραπτοί νόμοι, οΐτε βασιλικοί (leges re- 
g iae)3, οί συλλεγέντες ύπά τοΰ ΓΙαπιρίου 
έξ ού papiriaiium jus καί οί τής άωδεκαάελ- 
του (X II  tabulae)'1, οΐτινες έγένοντο συνερ
γεία τοΰ Έ λληνος Έρμοδώρου τοΰ Έφεσίου, 
εί; 6ν οί 'Ρωμαίοι έστησαν ανδριάντα- τών 
δύο τούτων περιεσώθησαν άποσπάσαατα,

§ 4 .

Δ Ε Υ Τ Ε Ρ Α  Π Ε Ρ ΙΟ Δ Ο Σ

\A ttb  τοϋ έτους 2  ί Ο μ έχρ ι τώ ν χ  ρόνων 
τοϋ Κικέρωνος.

Έ ν ώ τά 'Ριομαϊκόν βασιλέων κατά τ£ 
τήν ίσχήν κάί τάν πλούτον καί κατά τήν 
παγιωτέραν κατάστασιν έν τή πολιτική του 
τάξει προέκοπτε, συνάμα ή εύρυτέρα μετά  
τών Ε λλήνω ν επιμιξία καί ιδία ή έν 'Ρώμη 
διατριβή λογίιον Ε λλήνω ν0 κατά μικρόν

1 L iv iu s  IV , 7  « q u i n e q u e  in  a n n a l ib u s  P r isc ia  

n e q u e  in  l ib r i s  m a g is tr a tu u m  iu v e n iu n tu r »  καί 

I V , 2 0  « q u o d  ta m  v c te r e s  a n n a le s  q u o d q u e  m a -  

g is tr a tu u m  l i b r i» .
2  L iv iu s  I V , 7  « L ic in iu s  M acer a u c to r  e s t  e t  in  

fo e d e r e  A r d e a t in o  e t  in  l in t e is  l ib r i s  a d jM o n e ta e  

in v e n ta »  2 0  « l in t e o s  in  a e d e  r e p o s ito s  M o n e ta e » .

3 L iv iu s  V I , -1 « e r a n t a u te m  e a e  d u o d e t im  t a 

b u la e  e t  q u a e d a in  r e g ia e  le g e s » .
* L iv iu s  111, 3 i  « c e n t u r ia t is  c o m i t i i s  d e c e m  

ta b u la r u m  le g e s  p e r la ta e  s u n t  . . .v u lg a tu r  d c in -  

d e  r u m o s  d u o s  d e e s s e  t a b u la s ,  q n ib u s  a d je c tu s  

a b s o lv i»  3 7  « e t  d u a e  t a b u la e  le g u m  ad  p r io r is  

a n n i d e c e m  ta b u la s  e r a n t  a d je c ta e »  5 7  « p r iu s -  
q u a m  u r b e m  e g r e d e r e n tu r , le g e s  d e c e m v ir a le s ,  

q u ib u s  t a b u l is  d u o d e c in c s t  u c m e n , in  a es  in c is a s  

in  p u b l ic o  p r a e p o s u e r u n t» . T a c itu s  a n n . I l l ,  2 7  

« c r e a t iq u e  d e c e m v ir i  e t  a c c i t is  q u a e  u sq u a m  e g -  

r e g ia  c o m p o s ita e  d u o d e c im  ta b u la e ,  f in is  a e q u i  

u sq u a m  iu r is»  a n n . V I , 1 6  « n a m  p r im o d u o d e c im  

t a b u l is  s a n c tu m » .
5 Έ ντ α ϋ θ α  μνν.μονευτεοι ιδία  οί π ρ έσ ο εις , ου; 

ο’· ’Αθηναίοι έν έ τ ε ιΊ α ϊ  ά π εσ τ ε ιλ α ν  είς Ί ’ώ μ νί', <■**■· 

Ϊ Σ τ ω ΐ/Λ ς  Δ ιο γ έν η ; , ό Ι ίερ ιπ α τ ή τ ικ ο ; Κ .ιτ ο λ α ο ς ,

ί
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V /ίνοιγεν τους δφθαλμούς τινών περί τής 
αξίας καί δυνάμεως τών έΐϊιστημών έπ’ αύ
τοΰ τοϋ πρακτικού βίου. Πολιτικοί άνδρες 
ώς Σκηπίων 5 νειότεοος καί δ Λαίλιος οίκείως 
εΐχον λογίοις "Ελλησι (τω  Πολυβίω, Πα-
αιτίω ), καί πολλοί έξοχοι άντρες ήρξαντο 

άν ούχί καλλιεργοΰντες τάς έπιστη'μας, αλλ’ 
όμως περί πολλοΰ ποιούμενοι καί σκέποντες 
αύτάς. Καί έφερον μέν πολλά έν έαυτοϊς οί 
"Ελληνες, δι’ α ούκ άρεστοί ήσαν τοΐς σε- 
μνοΐς καί πρακτικοΐς ''Ρωμαίοις, άλλ’ ούδέν 
ηττον είσέδυεν έπί μάλλον καί μάλλον η 
'Ελληνική παιδεία καί αύτός δ Κάτων φαί
νεται έν βαθεϊ γήρα τι τήν Ελληνικήν με- 
μαθηκώς. "Ηρχισαν νά σπουδάζωσι τήν ρη
τορικήν , ήτις έν πολιτεία αύτονόμω πολλά 
ήδύνατο καί πρός τάς άνωτάτας τιμητικάς 
τής πολιτείας θέσεις τήν δδόν ήγε, τό πρώ
τον άνευ θεωρίας, βραδύτερον δέ ύπό τήν 
ύφήγησιν 'Ελλήνων ρητόρων, οιτινες ό'μως 
κατ’ άρχάς κακώς ήκουον καί πολλάκις 
έκ 'Ρώμης έφυγαδεύθησαν {π. χ . έν έτει 
1 6 1 ). 'Η σπουδή αύτής έσχε σπουδαίαν 
επιρροήν έφ’ δλης τής γραμματολογίας, έν ή 
ρητορικόν τ ι ύφος καταφανές γίγνετα ι. Καί 
ή φιλοσοφία δέ2, καί μήν καί αί γραμμα- 
τικαί σπουδαί (ή γραμματική, γραμματο
λογία, ερμηνευτική καί τά  βοηθητικά αύ- 
των μέσα) εΰρον έν 'Ρώμη πολλούς τούς 
έπεμελητάς τω ν3.

§ 5.

Αί συγγραφαί, ας η περίοδος αΰτη πα- 
ρήγαγεν, άνήκουσι κατ’ εξοχήν εις τήν ποίη- 
σιν (ίδιο: τήν δραματικήν καί έπικήν) καί 
τήν ιστορίαν. Οί 'Ρωμαίοι είχον δραματι-

ό Ά καδτ,ι,ια ϊκος Κ οανεάδης, τρεΐς τω ν το τ ε  δια<ττ,αο- 

τά τω ν φ ιλοσοφ ω ν. ’Α π ά γ γ ε ιλ α ν  ούτοι δτ1(αοσιους λο*- 
γους κ α ι τ,κούσ9τ.σαν ·77ρο9ύ[Λως, κατελιιτον οαω ς  

τ^ ν -ττο'λιν βιασΟε'ντες, εϊσΥΐγτ.σει του Κ ά τ ω νο ς .
1 ’Έ νδ οξο ι ρτ,τορε; Ιγένοντο  ο C ato  C e u so r iu s , 

S e r .  S u lp ic iu s ,  G a lb a , C . P a p ir iu s ,  C a r b o , G rac

c h i ,  ί{ίω ς ο νεώ τεοοτ, M . A n to n iu s  και L . L ic ln iu s  

C r a ssu s .
2 αιλο'σοφοι δνορ.αστε'οι Σκτ,πίω ν ό νεώ τερο;, 

L a c l iu s  S a p ie n s ,  P .  l l u t i l iu s  R u fu s  κ α ί ά λ λ ο ι.

3 Κ'/άττ,ς 'ο Μαλώτχς εν ε τ ε ι 4 6 8  εις 'ΡώίΛην έλ -  

Οων λ έγ ε τ α ι οτι 7:^ώτος το έν ίιχφ έρ ον  υπέρ τώ ν  

ιτττουοών τούτω ν ΰττ·ξ·'/.αυσ>ν.

κη'ν τινα ποίησιν Ίταλειω τιχής αρχής, ή'τις 
προηγήθη τοΰ 'Ελληνικού δράματος. Εις αύ
τήν υπάγονται οί προειρημένοι Φεσκενΐνοι, οί 
Μίμοι, οί τών "Οίκων αγώνες (ludi Osci) 
καί τό ’Ατελλανόν δράμα (fabula« Atella- 
nae)1, εΰθυμον δραμα τοΰ λαοϋ, ό'περ υπό 
έλευθέρων νέων έδιδάσκετο. Τά τελευταΐον 
τοΰτο είδος τής ποιησεως μνημονεύεται έ'τι 
καί υπό τούς πρώτους Καίσαρας- δέν περιε- 
σώθη ό'μως ημΐν ούδέν μνημεϊον τοΰ Ά -  
τελλανοΰ δράματος. Μεγαλειτέραν σημα
σίαν διά τήν γραμματολογίαν έσχε τό 'Ε λ
ληνικόν δράμμα (τραγωδία καί κωμωδία, 
αιτινες Ακολούθησαν τη νέα ’Αττική κωμω
δία), ώι ή διδασκαλία έν 'Ρώμ-ζι είς θρη
σκευτικά; πανηγύρεις καί αγώνας περκορί- 
σθη. ’Αλλά μήν εν τούτοις ή δραματική τ έ 
χνη βραδύτερον τνί 'Ρωμαϊκή ύλη χρησαμένή 
τό έθνικάν διαφέρον νά έγείργ) έζήτησε.2 Ού
δέποτε δμως ήδυνήθη νά εύδοκιμήσ-/] καί 
στερεωθή παρά τώ  λαώ, καί ήφανίσθη έν 
μέρει βραδύτερον. ή ύπό τών θεαρ.άτων τών 
μονομαχιών, θηριομαχιών καί άλ7>ων δμοίων 
παιδιών έξεβλήθη. Ή  επική ποίησις ούχ 
ήττον χρόνω ύστερον προεχώρησεν εθνική 
■υλνι χρωμένη τήν άρχήν μέν είς Κρονίους, 
ειτα δ ’ εξάμετρους στίχους. Τουναντίον δέ 
έλευθερετέρα άνεπτύχθη ή σάτυρα. ’Εκ τών 
ετησίων χρονολογικών είδη'σεων τής παρελ- 
θούσης περιόδου έγεννηθη έν ταύτνι ή ιστο
ριογραφία, ύπό χρονολογικήν δμ.ως μορφήν 
καί χωρίς νά έπιδιώκηται ή τελειότης τοϋ 
ιστορικού ύφους.

§ 6 .
Π οιητα ί.

L i v i u s  A n d r o n i c u s  έκ Τάραντδ?, 
απελεύθερος, "Ελλην τά γένος, οστις πρώ
τος3 έν έτει 2 4 0  έδίδαξε δράμα- έ'γραψε 
τραγωδίας καί κωμωδίας, καί μ,ετέφρασεν, 
ώς λέγετα ι, την ’Οδύσσειαν είς Κρόνιον ρυθ
μόν, ής σώζεται δ α.'. ούτος σ τίχος:

V iru ra  m ih i ,  C a m c n a e , iirecce  v c r s u tu m .

1 Ά τ ελ ) .α ν ο ς  ποιΤιτΑ; ονο μ ά ζετα ι ό A . N a e v iu s .

2 F a b u la e  p r a c te x ta t a e  κ α ι to g a ta e  έν ά ντ ιβ ε -  

σει n j b i  τ ά ς  fa b u la s  p a ll ia ta s .

3 P l in iu s  X , 2 ,  7  « n ih i l  ia  p o c t is  s u p r a  L iv iu a l  

A n d r o n ic u m  . . .  h a b e r e m u s » .
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•fj γλώσσα του ην τραχεία.1 
G n . N a e v i u s  έκ Καμπανίας άποθανών 

τά 2 0 4 , έγραψε τραγωδίας καί κωμωδίας 
μετά  σατυρών, κα τ*  το παραδειγμα. τής 
άρχαιοτέρας ’Αττικής κωμωδίας, δι’ δ, φαί
νεται, έρρίφθη είς τό δεσμωτήριον. Συνεθετο 
καί ποίημα περί τοΰ α . Καρχηδονιακοΰ πο
λέμου.

Q nintus Ennius έ/. 'Ρωδαιών τής Κα
λαβρίας, 2 3 9 — 1 6 9 , τιμηθείς ύπά Σκη- 
πίωνος τοΰ πρεσβυτέρου, έγένετο 'Ρωμ,αΐος 
πολίτης. "Εγραψε τραγωδίας,^ κωμωδίας, 
χρονικά, μέγα έπος περι τής ιστορίας^^τ?,ς 
'Ρώμης, καί έτερά τινα ποιήματα, ί^ίως 
μεταφράσεις. Πρώτος αύτός μετεχειρίσατο 
τόν έξάμετρον άντί τοΰ παλαιοτέρου Κρα
νίου. Ό  'Οράτιος έπαινεϊ τάν "Εννιον καλών 
αύτόν πατέρα καί άλλον "Ομηρον .

C a e c i l i u s  S t a t i u s  έκ τής έπί τάόε 
τών "Αλπεων Γαλατίας, άποθανών τά 1 6 8 - 
κωμωδιών ποιήτης.

Μ. P a c u v i u s  έκ Βρουνδεσίου, άδελφι- 
δοΰς τοΰ Έννίου, γεννηθείς τά 2 2 0  Τρα-
γικός. , ,

L. A t t i u s 3, γεννηθείς τό 1 7 0 , φαί
νεται δτι έν ταΐς τραγωδίαις του 'Ρωμαϊκή 
δλη έχρατο, καί έκτάς αύτών δτι και di- 
dascalica συνέγραψεν, έργον περί τής ιστο
ρίας τής δραματικής τέχνης*

Μ. A ttius P la u tu s4 έκΣαρσίνης τής Ό μ - 
βρικής, έπί τοΰ δευτέρου Καρχηδονιακοΰ πο
λέμου, άποθανών τό 1 8 4 . Έ ς  21 δραμ.α- 
των, άτινα δ Βάρων ώς γνήσια αναφέρει, 
Ιχομ.εν μ-όνο  ̂ 2 0 , άτινα εΐνε έλευθέρα α··ο* 
μίμησις τών Ελληνικών. Το κείμενον εϊνε

ι  I lo r a t iu s  e p is t  I I ,  1 .  6 ^ — 7 0  
n o n  e q u id e m  in s e c to r  d e p e n d a q u e  c a r m in a L iv i  

e s s e  r e o r  . . . .
1 H o r a tiu s  e p is t .  I ,  4 9 ,  7 .

E n n iu s  ip se  p a te r  n u m q u a m  n is i  p o tu s  a d  arpaa  

P r o s i lu i t  d ie e n d a  . . . .

κ α ι I I , 1 ,  5 0  
E n n iu s ,  e t  s a p ie n s  e t  f o r t is  e t  a lte r  H o m e ru s, 

u t  c r i t ic i  d ic u n t .
3 I I s . i  *ύ το ’3 b H o r a tiu s  h  e p is t o l .  1 1 ,3 , 368λέγε·. 

H ie  e t  in  A t t i  

N o b i l ib u s  t r in e t r is  a d p a r e t  r a r u s , . . . ( v e r s u s ) .

* Ή ,  μ ;  συνν,θως -νρά'ίεται, T itu s  M a c c iu s  P la 

u tu s .

πολΰ διεφθαρμ-ένον καί δι’ απειρίαν περι τήν 
μετρικήν πλεΐστον συγκεχυμένον.

P . T e r e n t i u s  A f e r  έν Καρχηδόνος 
γεννηθείς περί τά 1 9 4 , άτοθανών δέ περί 
τά. 1 5 9 , άτελεύδερος. "Κζη έν φιλνκή σχέ- 
σει μετά Σκηπίωνος Άφρικανοΰ τοΰ νεωτέ- 
ρου καί Λαιλίου, νεωτέρων αύτοΰ. ’Έχομεν 
αύτοΰ 6 κωμωδίας, έπεξεογασίας τών Ε λ 
ληνικών δραμ.άτων τοΰ Μένανδρου καί Α
πολλοδώρου.

L. A f r e n i u s ,  άβέβαιον πόθεν, νεωτε- 
ρος τοΰ Τερεντίου, έγραψε com oedias to 

gatae. -
C. L u c i 1 i u s έκ Σουέσσης τής Πεμετια- 

νής τής Καλαβρίας, 1 4 8 — 1 0 3 , φίλος τοΰ 
τοΰ Σκηπίωνος καί Λαιλίου, έγραψε σάτι
ράς, αΐτινες πολύ ύπά τών άρχαίων έγκω- 
μιάζονται. Μετά τούτον φαίνεται οτι ού^εν 
έν τώ είδει τούτω έγοάφη άξιον λόγου με- 
χρις Όρατίου.

§ 7 .
Πεζογράίοο'..

Οί πεζογράφοι είσίν ώς τά  πολλά χρονο
γράφοι (annalistes). Οί ιστορικοί λόγοι και 
συγγραφαί εΐχον ένωρίς τό διαφέρον τών 
'Ρωμαίων κινήσει, καί οί χρονογράφοι^ οιτι- 
νες συνελεγον καί έτακτοποίουν αύτούς, ή- 
σαν έν γένει πολίτικοι ανδρες, εν ω οι , . ο ιλ  

ταί ησαν ΐδιώται, έν μέρει έκ ταπεινοΰ γ έ 
νους καί σχεδόν πάντες εςω τής Ρωμ/·,ς γον-

νηθέντες _ , , »
Q u i n t u s  F a b i u s  P i c t o r ,  επι -ου 

β '. Καρχηδονιακοΰ πολέμου. "Εγραψε χρο
νικά (annales), άτινα από κτίσεως Ρώμης 
μέχρι τών ημερών του διήκον, έν οίς όμως 
πολλά τά  ψευδώς λεγόμενα1. _

Μ. P o r c i u s C a t o  C e n s o r i u s ,  2 3  ί
 14 9 . 'Υπόδειγμα τοΰ αρχαίου αυστηρού
καί συν-ηρητικοΰ 'Ρωμαϊκού χαρακτήρος.

1 Π ολΰοιο; I , 1 ί ,  2 .  3  «Φ άβιον, α ΐ  οεοντω ; ry.iv 
ί ^ Τ Λ χ . ί ^ ι  Τ λ; ά λ ΐΟ ειαν. Έ -Λ,'ντα; y .h  ο3ν έψ.- . -  

, 0 * 1  τοΰς ά ν ο :α ;  o iX |ΐ 5 ά ν « ,  .τ ο χ Λ ο ^ ε ν ο ;  εκ 

τοϋ βίου κ α ι τ ί ς  αίοέσεω ; α ύ τ ώ ν -^ ο κ ο ϋ σ ι δε Η'01 

π επ ο νθ ίν α ι τ ι ταοαιτλτ.σιον τοΓ; I f S o f  3 ι*  γ * ?  τ ί ν  

αϊρεοιν κ α ι τη> « ΰ ν  εϋνοιαν Φιλίνω ρ.έν π ά ν τ α  5ο- 

κο'ϋσιν οί KaoyT.oov'lol π ειτοάχθαι φ ?ονί«.ω ί . . ·

I βίω  Ά  τ ο δ μ π α λ ιν  τούτω ν»· κ α ι I , 5 8 ,  5  «τέλος o v j  

[  ως Φ άϊιος φκιιιν, έξ α δ υ ν α το ϋ ν τ ί;  . . . »

%
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Τά έργα -του είσί' αί O rigines, τ ής ’Ιτα 
λία ; κ,αΐ τών τη; 'Ρώμης συμβάντων άρ- 
χα ιοτάτη ιστορία, άπό κτίσεως 'Ρώμη; μέ
χρι τοϋ έτους 1 5 1 : 6  Κορνήλιος Νεπως μαρ
τυρεί δτι γέρων ήδη συνέγραψε τάς O rig i- 
lias καί δίδει καί περίληψιν αυτών1· περί 
γεω ργίας  (de re rustica), ή αρχαιότατη έν 
πεζώ λόγω συγγράφει, ην δμως έχομεν έν 
πολΰ κακή καταστάσει: λόγοι καί έτεραί 
τινες συγγραφαί. ’Απίθανους δ ι’ ίσως ίστοροΰ- 
σιν ό Πλούταρχος καί Κικέρων δτι οψιμαθής 
τών Ελληνικών γραμμάτων έγένετο.

L. C a p u r n i u s  P i s o F r u g i  ύπατος 
το 1 3 3 .

C . F a n n i u s  γαμβρός Ααιλίου^τοϋ Σο
φού.

L. C o c l i u s  A n t i  p a  t e r ,  έπί τών 
Γράκχων, δστις πιθανώς τούς ιστορικούς λό
γου; εις μεγαλειτέραν τέχνην άνύψωσεν.

Ούτοι καί πλείονες άλλοι χρονογράφοι, 
Ibiz υπό τοΰ Λιβίου καί Διονυσίου άναφε- 
ρόμενοι άπετέλεσαν μετά τινων νομικών(π.χ. 
τοϋ Sex. Aeli P aeti, υπάτου 1 9 8 , καί τ ι-  
νων άλλων ε/. τοϋ γένους τοΰ Μουκίου) τούς 
κυριωδεστέρους πεζούς συγγραφείς τής π ε
ριόδου ταύτης. Άπωλέσθησαν δμως πάντα τά 
έργα πλήν τοΰ περί γεωργίας συγγράμματο; 
τοϋ Κάτωνος. Ωσαύτως ούδέν έν συνόλω μας 
διεσώΟη έκ τήςποιήσεωςπλήν τών κωμωδιών 
τοϋ Πλαύτου καί Τερεντίου.

§ 8.

Τ Ρ Ι Τ Η  Π Ε Ρ Ι Ο Δ Ο Σ .

’Α πό  Κικέρωνος μ έχρ ι τοϋ θανάτου 
τοϋ Α ύγουστου.

Ή  περίοδος αυτη είναι δ /ρυσοϋςα:ών τών 
επιστημών. Έν ώ ή παρά τώ πληΌει πρόλη- 
ψιςκατά τών έπιστημών, ιδίως κατά τάς άρ- 
χας, δεν εΐχεν είσέτι έκριζωθή, καί πάντοτε 
διετέλει τό πλήθος τήν μικρολόγον τών Ε λ 
λήνων πολυμάθειαν καί τήν έν τώ  πρακτικώ 
βίω απειρίαν αύτών σκώπτον ήγέρθη δμως 
παρά τοΐζ εύπαιδευτοτέροις τό ενδιαφέρον 
ύπερ τής Ελληνικής γραμματολογίας, ήτις

] C o r n e liu s  N e p o s . C ato  I I I ,  3 .  « S e n e x  h i s t o -  

r ia s  s c r ib e r e  in s t i t u i t .  E aru ra  s u n t  l ib r i  s e p te m .  

P r im u s  . .  . o b  q u a m  ren i o m n is  O r ig in e s  v id e t u r  
a p e lla s s e n .

δέν επαυσεν ίσχυρώς έπιδρώσα έπί τών έρ
γων τών 'Ρωμαίων συγγραφέων. Καί έν τοϊς 
λοιποί; δέ τής ’Ιταλίας μέρεσι διεσπάρη η 
υπερ τών έπιστημών αΐσθησις. Έ ν 'Ρώ μ-/] 
δμως συνήφθησαν αί κοάτισται πνευματικαί 
δυνάμεις. Ί Ι  επιστήμη έγένετο κατά μικρόν 
επι μ,άλλον καί μάλλον £ν τών άναγκαιοδεσ- 
τέρων στοιχείων τών καλών κάγαθών. Πολ
λοί μάλιστα, διαταραχθείσης τής έπικρατού- 
σης τάςεως, διά τοΰ συμμαχικού πολέμου, 
τών εμφυλίων καί τής καταλύσεω; τής έλευ- 
θεριας, εζήτουν έν τή, τών γραμμάτων σπουδή 
παραμυθίαν καί λήθην τών παρόντων δεινών. 
Αι επιστήμαι προήχθησαν δι’ ίδρύσεω; σχο
λίων καί δημοσίων καί ιδιωτικών βιβλιοθη
κών. έν τώ  πρώτω ήμίσει τή ; περιόδου (τ ώ  
Κικερονιανώ) ήκμαζεν ιδίως ή πεζή, έν δέ 
τώ  τελευταίω (τω  Αύγουστονιανώ) ή ποιη- 
τικη γραμ.μ,ατολογία ύπό τήν έπίδρασιν τοΰ. 
Αυγουστου καί άλλων ισχυρών κηδεμόνων, 
τών επιστημών*

§ 9.
Ί Ι  δραματική ποίησις έσίγησεν έν μέρει 

έν τή περιόδω ταύτ·/)2, έξηκολούθησεν δμως 
ί  διδασκαλία μίμων3, ή αφηγήσεων τού 'Ρω 
μαϊκού βίου κεκοσμημένων διά πολλών απο
φθεγμάτων' καί παντομϊμαι δέ ήρεσκον. Ί Ι  
επική ποιησι; ή'κμαζεν ιδία έπί Αύγούστου, 
καί προσελάμβανε τήν {Ιλην αύτής τό μ.έν 
έκ συγχρόνων συμβεβηκότων, τό δέ έξ Ε λ 
ληνικών μ.ύθων' είς τό τελε,ιταΐον τούτο α 
νήκε τό διδακτικόν έπος, κατά πρώτον έκ 
τών ’Αλεξανδριανών ληφθέν. Καί ή λυρική 
δε ποίησις, εί καί δέν ή/.ολούθησε τόσω φυ
σικόν καί οίκεΐον τώ  βίω τοϋ λαού τρόπον, 
ως παρ’ Έ λλησι, προέβη ύπό διαφόρους μ.ορ- 
φάς, ως ώδά; καί άσματα, έλεγείας (τ . ε. 
ποιήματα, έν οίς ήσυχον καί λυπηρόν πάθος, 
ι^ία τό αίσθημα τού έρωτος, εϊνε τό κύριον 
στοιχεΐον), έπιστολάς καί Σατίρας (τ . ε. ποι-

1 Ή ς  τοϋ Μ α ικ ίνα  κ α ί Ά σ ιν ίο υ  Π ολλίονος , άυιφο- 
τερων κ α ι ώ ; συγγραφ έω ν γνω σ τώ ν.

2 Ά να φ ε'ρετα ι έκ τώ ν χρόνω ν τοϋ Α ύγουσ του  ϊίίω ς  

ό Θ υέστη ς έ>; περίφην.ος τρ α γω δ ί*  τοϋ  Λ .  Β αρίου , 

ο ς τ ι;  κ α ί ώ ; έπ ι< ο ; εΤνε έπ ίση οιος.

3 Ώ ;  (Λΐι/.ω) π ο ι« τ α ι  άναφε'ρονται ό A aoa'p io;, Π . 

Σϋρος, Γ ν . Μ ά τιος, π ά ν τ ες  έ/. τώ ν χρο'νων τοϋ Κ χ ί -  

σ α ρ ο;. Ό  τελευτα ίο ; έγραψε μ ιυ .!χ « ,ξο υ ;.
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ηματα, έν οίς άντεπιστρεπτική έξέτασις περί 
τοΰ βίου καί τών έπιτηδευμ.άτων τών άν
θρώπων έπικρατεΐ),βουκολικά ποιήματα (τ.ε. 
εικόνας τοΰ ποιμενικοΰ βίου), μύθους, έπι- 
γράμματα. Έ ν τή πεζή γραμματολογία άνε- 
πτύχθη μάλιστα ή ιστορία έκ τής ξηρας τών 
χρονικών μορφής είς πληρεστέραν καί ώραιο- 
τέραν ύποτύπωσιν, έν ή τό ρητορικόν στοι- 
^εΐον ίσχυρώτερο,ν είσήλθε καί τάσις τις εϊ; 
άντεπιστρεπτικόν. Καί αί γραμματικαί δέ 
καί άρχαιολογικαί σπουδαί εύρον τροφήν I 
τώ  ένδιαφέροντι τών 'Ρωμαίων υπέρ τή; άρ- 
χα ιότητο; καί τών καθεστώτων τών προγό
νων των. Ή  ρητορική έφθασεν έν τώ Κικέ- 
ρο>νι τόν κολοφώνα της, άλλ’ άπώλεσε μετά 
τής καταλύσεως τής έλευθερίας τήν πολιτι
κήν αύτής δύναμήν καί μ ετ’ αύτής άμα καί 
τήν ίδίαν ζωήν. Ηύδοκίμει δμως ακόμη ίδία 
έν τή μορφή δικανικών λόγων, υποκρίσεων 
καί ρητορικών γυμνασμάτων. Έσπούδαζον 
τήν θεωρίαν αύτής καί έχρώντο ταύτ·/) έν ταΐς 
συγγραφαΐς. Έ ν τούτοις ήρξατο κατά μικρόν 
άποβάλλουσα τήν άρχαίαν αύτής δύναμιν καί 
απλότητα. Καί τήν φιλοσοφίαν δέ ήρξαντό 
τινες άπό τών χρόνων τοΰ Κικέρωνος έν ίδί- 
οις έργοις έπεξεργαζόμενοι, άνευ δμως ιδίας 
αύθυπάρκτου θεωρίας ή βαθύτερα; είσδύσεως 
είς τά συστήματα τής Ελληνικής φιλοσοφίας, 
άλλ’ εχρησίμευε μόνον αυτη ώς τά πολλά είς 
θεραπείαν τής πολιτικής καί ρητορικής. Έ σ 
πούδαζον δέ ιδία τά  τών Στωϊ/.ών, Ε π ικού
ρειοι καί ’Ακαδημαϊκών συγγράματα. Αι 
πλεΐσται τών άλλων έπιστημών δέν εσχον 
αυτόνομον σημ,ασίαν εν τή γραμματολογία. 
μαθη’Λατικαί καί φυσικαί επιστήμαι έσπου- 
δάζοντο μέν ύπό τινων, χωρί; δμως ούτοι νά 
τά ; μεταχειρισθώσι πρός συγγραφήν. Έ ν τού- 
τοις εύρίσκομεν πρακτικήν τινα χρήσιν τής 
μαθηματικής έν τώ περί αρχιτεκτονικής έργω 
τοΰ Βιτρουβίου. Έ κ  τών πρακτικών ασκή
σεων σημειωτέα καί ή διαρρύθμισις τή; 'Ρω 
μαϊκή; χρονολογία; έπί Κικέρωνος διά τοϋ 
Σωσιγένους, καί ή έπί Αύγούστου έπιμελεία 
τοΰ ’Αγρίππα γενομένη καταμέτρησις καί 
στατιστική καταγραφή τοΰ όλου 'Ρωμαϊκού 
κράτους. Ί Ι  τοΰ δικαίου έπιστήμ.η πάντοτε 
έπιμ,ελώς έκαλλιεργήθη. Έ π ί Αύγούστου έ- 
•γένοντο δύο επίσημοι τού δικαίου διδάσκαλοι 
(Q. Anstitius Labeo καί C. Ateius Ca-

pito), οίτινες σπουδαίαν επιρροήν έπί τής τοϋ 
δικαίου έπιστημη; ήσκησαν, καί άρχηγοί δύο 
διαφόρων νομικών σχολών έθεωρήθησαν.

§ 10 .

Ποιηταί.

Τ. L u c r e t i u s  C a r u s ,  9 5 — 52 π. χ.,
έγραψε πέντε βιβλία περί τή ; φύσεως τών 
πραγμ-άτων (de rerum natura) εις έςάμ.ε- 
τρον, άφήγησιν καί άπολογίαν τής επικού - 
ρείου φιλοσορίας. Ή  γλώσσα του άρχαίζει. 
ΤΗν δέ πιθανώς 'Ρωμαίος ιππότης, παρά Ζή
νωνος τήν έπικούρειον φιλοσοφίαν διδαχθείς.

P. V I R G I L I U S  M A R O  έξ Ά νδεω ν τής 
Μαντούης, 7 0 — 1 9  π. χ . τιμώμ,ενος υπό 
Αύγούστου καί Μαικίνα. φίλος δε τοϋ 'Ορα- 
τίου καί άλλων ποιητών1). Τά έργα του εί
σίν : Αινείας  έπος είς 12 βιβλία έκδοθέν 
μ,ετά τόν θάνατον τοϋ ποιητοϋ επιστασία 
τοΰ Βαρίου καί Τύκκα, άλλ’ ούχί πλήρες. 
Γεω ργικά. 4 βιβλία περί γεωργίας. Έ κ.Ιο -  
γα ϊ  βουκολικά ποιήματα κατά τά  ίύύλλια 
τοΰ Θεοκρίτου. Καί τινα άλλα ποιήματα ά- 
ποδίδονται αύτώ. ΤΗν πολυμαθής καί έν τή 
μορφί) άκριβής ποιητής, έξοχος γενόμ.ενος διά 
τοΰ μεγαλοπρεποϋς ύφους καί τή ; πολυφθόγ- 
γου γλώσση;. Άποθανών έν Μεγάροι; ί  ποιη
τή; έτάφη εί; Νεάπολιν καί έπί τοϋ τάφου 
του έγράφη τό έπιτύμβιον τό δ ε :
M a n tu a  m e g e n u it ,  C a la b r i r a p u e r e , t e n e t  n u n c  

T a r th e n o p e  : c e c in i p a sc u a , r u r a , d u c e s .

Q. IIORATIUS FLACCUS έξ Ούενου- 
σίας τής ’Απουλίας, 6 5 — 8 π. χ . λίαν τ ι-  
μίρμενος ύπό Αύγούστου καί Μαι/.ίνα. ’Έ 
γραψε τέσσαρα βιβλία ωδών, έν αι; 6 ποιη
τής προσπαθή νά ασν; κατά μίμ.ησιν τών 
Ελλήνων, τό carmen seculare καί !ν βι-

1 Ό  'Ο ράτιος ώ ? ΐν  ολην άφιεροΓ, τ ίΐν  3  τοϋ Α '.  

β ιβ λ ίου , είς τ ί ν  ναϋν ΐ τ ι ς  έφερε τον Β εργίλιον είς  

τ ΐ ν  'Ελλάδα* ΐ  π ρός τον ποινιτΑν ά γ ά π ϊ) τοϋ Ό ρ α -  

τίου ίε ίκ ν υ τ α ι Ιναργε'στατα  ί ι ά  τ ϊ ς  β ' .  στροφής τ ή ί  

<|ι?ής τα ύ τη ς  ( σ τ .  S — 8 ) .

N a v is ,  q u a e  t ib i  c r e d itu m
D e b e s  V e r g i l iu m , f in ib u s  A t t ic l s  

R e d d a s  in c o lu m e m , p r e o o r ,

E t s e r v a s  a n im a e  d im id iu m  m e a e  

Κ αι έν Σ ατίρω ν I , 1 0 ,  4 4  λ έγε ι 

m o le  a tq u e  fa c e tu m  

T e r g il io  a d n u e r u n t  g a u d e n te s  r u r e  C a m ea a e .
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βλίων ίπωδών, σκωπτικών ποιημάτων κατά 
διαφόρων άνθρώπων κατά μίμησιν τοΰ ’Αρ
χιλόχου1, εις διάφορα πολύτεχνα λυρικά 
μέτρα' 2 βιβλία σατίρω ν εις έξάμ.ετρον, 1 2. 
βιβλία έπισΐοΛων, ών τό τελευταΐον περιέ
χε ι τήν προς Π'ίσωνα έπιστοΛην η τέχ ν η ν  
ποιητικήν  (epistola ad Pisonetn sive ars 
amatoria). Ευφυΐα, άλήθεια, καλαισθησία έν 
avj άφηγήσει, άμα δέ έπιμελής τών 'Ελλή
νων ποιητών (Αλκαίου, Σαπφοΰς, Α ρ χ ι
λόχου) σπουδή καθιστώσιν αυτόν έξοχον.

P. Ovidius Naso έκ Σούλμου τής πόλε ως 
τών Πελιγνών, γεννηθείς τό 4 3  π . X ., άπέ- 
θανεν έν Τόμοις τής Μοισίας παρά τά π α 
ράλια τής Μαύρης θαλάσσης έν έτει 17  μ. X. 
ένθα υπό Αύγούστου έφυγαδεύθη. "Εγραψε 
μεταμορφώσεις είς 15  βιβλία, σειράν διη
γήσεων έκ τής 'Ελληνικής μυθολογίας, α ί- 
τινες διά μεταμορφώσεων καταλήγουσιν 
artem amatoriam είς τρία βιβλία έν έλε- 
γειακώ ρυθμώ, περιγραφήν τών έκ τών ερώ
των δολοπλοκιών, f a s t o s είς 6 βιβλία έλε- 
γειακοϋ ρυθμοΰ, ποιητικόν ήμερολόγιον διά 
τους ες πρώτους μήνας τοΰ 'Ρωμαϊκού έτους,, 
ύπό αρχαιολογικήν έποψιν σπουδαΐον, καί 
τινα  μικρότερα διδακτικά ποιήματα. Πρός δέ 
έλεγειακά ποιήματα, ά'περ θεωρεί ώς τό κύ
ριον έογον του, δηλ. amores, lipri tristi- 
um , α έ'γραψε ν έν τή οδώ μεταβαίνων εις 
τόν τόπον τής έξορίας καί epistolas ex 
Ponto, γραφείσας έν τγ  έξορία, καί he- 
roidas, η έπιστολάς τών ήρωϊδών τών μυ
θικών χρόνων πρός τους έραστάς αύτών. 
τραγωδία τού τις Μ ήδεια  άπωλέσθη. " Ε 

ξοχος έγένετο διά τήν εύτραπέλειαν, φαν
τασίαν καί μεγάλην ευκολίαν περί τήν γλώσ
σαν καί στιχουργίαν, άλλ* ήν κοϋφος καί 
άνευ βαθυτέρου αισθήματος.

C. V a l e r i u s  C a t u l l u s  γεννηθείς έν 
Βερών/] τό 8 6  π. χ ., γνώριμος τοΰ Κικέρω- 
νος, Κορνηλίου Νέπωτος καί άλλων έπισή- 
μων άνδρών, γράψας 1 1 6  ποιήματα, κατά 
τε τό περιεχόμενον καί τόν ρυθμόν πολΰ 
διάφορα άλλήλω ν τά  μεγαλείτερα τούτων 
είνε ό "Α τυς  καί τό έπιθαΛάμιον ΠηΛέως

2 H o r a tii e p is t .  I ,  1 9 ,  2 3 — 2 3  

P a r io s  e g o  p r iu s  ia m b o s  

O ste n d l L a t io ,  n n m e r o s  a n im o s q u e  s e c u tu s  

A r c lu lo c h ij  n o n  re s  e t  a g e u t ia  v e r b a  L y c a m b e m .

xcd θ έτ ιδ ο ς , τά  λοιπά stotv α>ς τά  πολλά: 
έπιγράμματα ή ελεγεία, ώς ή τής Β ερενί
κης κόμη, άπομ,ίμησις τοΰ Καλλίμαχου. "Εν
δοξος έγένετο έπ’ αίσθήματι καί άφελεια, 
ήτις πολλάκις μετά βαθείας είρωνίας καί Σά
τιράς εΐνε συνδεδεμένη.

A l b i u s  P r o p e r t i u s  γεννηθείς περί 
τό 64  η 5 4  π . X ., άποθανών δέ τό 18  ή 
19 π. X. ‘Υπό ονομ.ά του φέρεται·, συλλογή 
έλεγειών είς 4 βιβλία, έξ ών ό'μως τινά υπό. 
τών κριτικών δέν θεωρούνται γνήσια. Τά 
ποιήματά του έξέχουσι κατά τήν απλότητα 
καί τό άπέριττον.

S. A u r e l i u s  P r e p e r t i u s  γεννηθείς 
έν Όμβρικτί πιθανώς περί τά 708  Ρ. καί. 
άποθανών περί τό 7 38 , νεώτερος σύγχρο
νος τοΰ ’Οβιδίου. "Εγραψε σειράν έλεγειών 
εις 4 βιβλία. "Εχει πολυμάθειαν καί ίσχΰν 
έν τή παραστάσει, άλλ’ έλαττοϋται τοϋ< 
Τιβαύλλου κατά τήν απλότητα.

§ 11 .
Π εζογράφοι.

Μ. T E R E N T IU S  Y A R R O  γεννηθείς έν 
έτει 1 1 6  π . X . καί, άποθανών έν βαθεΐ γή~ 
ρατι. Πολυμ.αθής γενόμενος έ'γραψε πολλά 
καί διάφορα βιβλία, ιδία αρχαιολογικά καί 
δή καί ποιήματα (satirae Menippeae),Oi/5sv 
τών έργων του διεσώθη ήμΐν, έκτος τεμα
χίου τινός έκ τίνος έργου περί γεωργίας (de- 
re  rustica) καί 6 λίαν έφθαρμένων βιβλίων 
έκ μεγάλου τινός γραμματικού ές 2 ί  βι
βλίων έργου περί Λατινικής γλώσσης.

Μ . TULLIUS CICERO έξ Άρπίνων 
τής Λατίνης, έγεννήθη έν έτει 106" ή νεα- 
νική αύτοΰ ηλικία, καθ’ ήν ώ ; ρήτωρ προ- 
ήλθϊ, συμπίπτει έπί τών στάσεων τοΰ Mar 
ρίου καί Σύλλα- μετά ταΰτα διέτριψε χρό
νον τινά έν Έ λλάδι' μετά τάν θάνατον τοΰ 
Σύλλα έπανελθών είς 'Ρώμην έτράπη περί 
τά  πολιτικά, τό 63  π . X . γενόμ,ενος ύπα
τος. Οί έχθροί αύτοΰ, οΰς τά  δημοκρατικά 
φρονήμ,ατα καί ή μεγάλη τοΰ έξοχου άνδρός 
δόξα ήνόχλει, ένήργησαν τήν φυγήν του.. 
Μετά τήν κάθοδόν του προσετέθη τώ Πομ* 
πηίω, έπανήλθεν δμως είς 'Ρώμην μετά τήν 
έν Φαρσάλω μάχην, έτυχε συγγνώμης παρά 
τοΰ Καίσαοος καί άφιερώθη τή έπιστήμ.7] μή 
πράττων τά τής πολιτείας. Μετά τήν τοΰ
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Καίσαοος δολοφονίαν άντέστη τώ  Ά ντω - 
νίω, έφονεύθη δέ ένεργεία τής τριανδρίας τό 
4 3  π . X . ’Εκτός τών μεταφράσεων καί ποι
ημάτων μικράς άξίας (ώς περί Μάριου, με- 
τάφρασις τών Άράτου φαινομ.ένων, ής διε- 
σώθη ήμΐν μικρόν μέρος) at σπουδαιότερα1, 
συγγραφαί του είσί λόγοι, ρητορικαί καί φι
λοσοφικά! συγγραφαί, καί έπιστολαί- 'συνέ
λαβε δε καί τήν ιδέαν, ήν δμως δέν ήδυ- 
νήθη νά πραγμ.ατώσνι, νά ίστορήσϊ] τά  τής 
πατρίδοςτου1·. "Εγραψε δέ καί ποίημά τ ι 'Ε λ 
ληνιστί περί τής ιδίας ύπατείας2), οπερκατά 
τήν μ.αρτυρίαν αύτοΰ τοΰ Κικέρωνος δέν ήτο 
μ ετ’ άληθείας γεγραμμένον.

’Εκ τών λόγων του έχομεν 5 6 , έν οις 
τινες είσί νόθοι, άλλοι δέ περιεσώθησαν ή
μ ΐν  ούχί πλήρεις. Έ κ  τών άπωλεσθέντων 
εύρέθησαν εις άρχαιοτέρους χρόνους τεμάχιά  
τινα.

Α ί ρητορικαί συγγραφαί του είσ ί: 'Ρ η το 
ρική  ή περί εΰρίσεως (de inventione), εργον 
τής νεανικής αύτοΰ ηλικίας, είς 2  βιβλία, 
άτινα κατά τήν μαρτυρίαν αύτοΰ τοΰ Κικέ- 
ρωνος καί τοΰ Κοΐντιλιανοΰ έμελλον νά γ ί-  
νωσι 4 3. de o ratore 3 βιβλία. Βρούτος ή 
περι ενδόξων ρητόρων (de claris o ra to ri- 
bus), ρήτωρ πρύς Βρούτον η περι τοΰ κα.Ι- 
Λίστου είδους τοΰ Λόγου (o ra to r ad B ru - 
turn s. de optim o genere dicendi)* τοπικά, 
διδασκαλία περί τών αποδείξεων περι διαι- 
$έσεως ρητορικής  (de partitione o ratia)’

1 Π λούταρχος έν β .  Κικέρωνος X L I «Δ ιανοούμενος  

ϊ ’ , ώς λ έ γ ε τ α ι, ττρ  π ά τρ ιον  ιστορίαν γ ρ α φ ϊ  π ερ ι-  

λαβεΓν, και π ο λ λ ά  συν.υ.ίξαι τώ ν Ε λ λ η ν ικ ώ ν , και 

όλους τους εΐρν.μένους λο'γους αΰτώ ν κ α ι μύθους εν

ταύθα γρά ψ α ι, πολλοΓς ρ.εν δ η α ο σ ίο ις , πολλοΓς &  

ϊϊίο ις  κ*τελτ.»θη π ρ ά γ μ α τ ιν  άδουλτ,τοις καί π άθεσιν , 

•ων αυθαίρετα ίο κ ε ϊ  π λ ε ΐσ τ α  σ υ μ δ ΐν α ι» .

2 C ic e r o n is  e p is t .  a d .  A t t ic u m  I ,  1 9  « C o m -  

Ή ιοηΐ3Γίαπι c o n s u la tu s  n ie i G r a ece  c o m p o s itu m  

m is i  a d  t e » .  κ α ι I I ,  I  « e t  C o ro m e n !a -iu m  c o n s u 

la tu s  m e i G r a ece  s c r ip tu m  r t d d id i t » .

3 Q u in t ila n u s  in s t .  o r a t .  I l l ,  1 ,  2 0  « P r a e c i -  

p u u m  v e r o  lu m e n  s ic u t  c lo q u e n t ia e  i t a  p r a e c e p -  

t i s  q u o q u e  e ju s  d e d it ,  u n i c u m  a p u d  n o s  s p e c im e n  

o r a n d i d o c e n d iq u e  o r o to r ia s  a r te s ,  M . T u ll iu s  ; 

p o st  q u e m  ta c e r e  m e d e s t is s im u m  fo r e t ,  n is i  e t  

r h e to r ic o s  su o s  ip s e  a d o le s c e n t!  s ib i  e la p s o s  d ic e -  

r c t ,  e t  in  o r a t o r i is  h a e c  m in o r a , q u a e  p le r u m  q u e  

< ie s id c r a n tu r , s c ie p s  o m ii is s c t» ,

περι τον καΛΛίστου είδους των Λόγων (de 
optimo generato orum), πρόλογος άπωλε-· 
σθείσης μεταφράσεως τών περί στεφάνου λό
γων τοΰ Δημοσθένους καί Αίσ/ίνου.

Αί φιλοσοφικαί του συγγραφαί ε ίσ ι: de 
re pulbica, περί τοΰ άρίστου 7τολιτεύματος, 
είς 6 βιβλία. Τό τέλος τό ένύπνιον του Σ κ ψ  
πίωνος (somnium Scipionis), διεσώθη ήμΐν 
διά τοΰ Μακροβίου : τό λοιπόν έθεωρεϊτο ώς 
άπωλίσθεν, άλλ ' ό Majo εύρεν έν παλιμεψή- 
στω τιν ί κώδικι άξια λόγου τεμάχια . Π ερί 
νόμων (de legibus) 2 βιβλία, κ α τ’ άρχάς δέ 
πλείω. Ά χαδημ 'ίακά  (academica), έκδοθέντα 
είς 2  βιβλία καί βραδύτερον ύπ’ αύτοΰ τοΰ 
Κικέρωνος είς τέσσαρα έπεξεργασθέντα. ’Έ 
χομεν έκ τής δευτέρας έκδόσεως μέρος τοΰ 
ά., καί έκ τής πρώτης μέρος τοΰ β ,. βιβλίου. 
Π ερϊ τοΰ τέΛους τώ ν αγαθώ ν καί κακών 
(de finibus bonorum et malorum), 5 βι
βλία, διδασκαλία τών σπουδαιοτάτων φιλ.ο- 
σοφικών σχολών περί τοΰ ύψίστου άγαθοΰ. 
ΤουσχονΛαναΙ συζητήσεις (Tusculanae di- 
sputationes), 5 βιβλία, ποαγμ.ατεία περί 
τών σπουδαιοτάτων ήθικών μέσων de na
ture deorum 3 βιβλία- de divinatione 2  
βιβλία' de fato. δπερ εινε έλλειπές. Cato 
major s. de senectute' Laelius s. de ami- 
titia’ de officiis 3 βιβλία, paradoxa stoi- 
corum. "Αλλαι τινες φιλοσοφικαί συγγρα
φαί άπωλέσθησαν.

Έ κ τών έπιστολών διεσώθησαν ήμΐν 3 
συλλογαί, epistolae ad diversos μία είς 1 6 
βιβλία, έτέρα ep- ad Τ. Pomponium Atti
cum είς 1 6 βιβλία, καί τρίτη ep- ad Q. 
Fratrem είς 3 βιβλία. Αί δέ ep' ad Bru- 
tum άνευ άμιβολίας είσί νόθοι.

Ό  Κικέρων έφημίσθη ώς ρήτωρ, καί κα
θόλου διά τήν τοΰ ΰφους του τελειότητα. 
Ώ ς φιλόσοφος δέ οΰτε βαθΰς οΰτε πρωτότυπός 
έστι. Ή  περί τήν "Ελληνικήν φιλοσοφίαν 
σπουδή του, ήν ώς έκλεκτικός ήκολούθησε, 
μάλλον πλατεία  ήν ή βαθεΐα. Τά πλεΐστα 
δέ τών φιλοσοφικών του έργων συνέγραψε 
περί τά  τέλη τοΰ βίου του

C. JULIUS CAESAR, 9 9 — 44 π. X.
Έ κ τών πολυαρίθμων συγγραφών του δια
φόρου ΰλης (γραμ.ματικών, πολιτικών, ποιη
τικών κ. τ .  λ .) έχομεν μόνον ίστορικάς τ ι-  
νας, δηλ. 7  βιβλία comineataiiorum de
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bello Galiico, &>ί το 8ον εϊνε έπε-ίσακτον, 
καί comm de bello civili βιβλία. 3. At 
συγγραφαί de bello Alexandrino, Africano 
e t Hispaniensi δέν είναι τοΰ Καίσαρος. Ευ
χέρεια μετά γλαφυρότατος, καί άπλάτης 
ά'νευ αισθήματος χαρακτηρίζουσι το ύφος 
αύτοΰ.

CO R N ELIU S N E PO S  εκ Β ερώνης, σύγ
χρονος τοϋ Καίσαρος. Τ ά 'πλεΐστα τών συγ
γραμμάτων του άπωλέσθησαν διεσώθησαν 
δμως ο: καλούμενοι βίοι έξοχων στρατηγών 
(v itae excellentiun im peratorum ), συλλογή 
συντόμων βιογραφιών 2 0  Ελλήνων, καί 2 
Καρχηδονίων στρατηγών, καί de regibus, 
βιογραφία τοϋ Κάτωνος καί τις έκτενεστέρα 
τοΰ Ά ττικοΰ . Τινες ύπέλαβον συγγραφέα 
αυτόν τόν Αιμίλιον Πρόβον τόν επί Θεοδο
σίου.

Q. SALLUSTIUS CR ISPU S έξ Ά μιτέρ- 
νου τ ίς  Σαβίνης, 8 6  —  35 π. X. νΕργα αύ
τοϋ εισιν ο K a z iM ra ς καί Γιουγοΰρθας καί 
τινα αποσπάσματα έκ τής ιστορίας του. 
’Ά λλ α  τινά μικρά συγγοάμματα ούκ έρ0ώς 
άπεδόθησαν αύτώ. "Εχει βραχολογίαν, ζωήν 
καί δύναμιν, πρός δέ μεγάλην πρός τά αρ
χα ία  κλίσιν, ήτις δέ εΐναι πάντοτε φυσική.
* TITU S LIV IU S PA TA V IN U S, γεννη

θείς τό 59  π. X. καί άποθανών τό 1 8 μ. X. 
Τό εργον του περιελάμβανε τήν ιστορίαν 
τής 'Ρώμης άπό κτίσεως αύτής μέχρι τοϋ 
θανάτου τοϋ Δρούσου έν ετει 10  μ. X ., εις 
1 42  βιβλία, ών μόνον 35 έσώθησαν, δηλ. 
τά  10 πρώτα καί έκ τοϋ 2 1 — 4 1 , πρός δε 
λείψανά τινα καί έπιτομαί. Ήκολούθησεν 
έν μέν τοϊς άρχαιοτέροις χρόνοις τής ιστο
ρίας του τοΰς χρονογράφους, έν δέ τοΐς νεω- 
τεροις μαλιστα τόν Πολύβιον. Καθαρεύων 
περί τήν γλώσσαν καί ρητορικός, άλλά πολ- 
λακις άνευ βαθείας κριτικής καί φιλοσοφικής 
οζυνοίας, πλήν λίαν αμερόληπτο, έν τι] διη- 
γήσει1.

Μ. V i t r u v i u s  P o l l i o  πιθανώς έκ 
Βερώνης, ο επί Αύγούστου τάς πολεμικάς 
μηχανας κατασκευάσας. "Εγραψε περί αρχι
τεκτονικής 10 βιβλία. Τό ύφος του δέ δει
κνύει μεγάλην δύναμιν έν τή γλώσσ/].

1 T a c itu s  a n n a l .  IV , 3 ί  « T itu s  L iv iu s ,  e lo q u -  

e n t ia e  ac f id e i  p r a e c la r u s in  p r im is » .

Αύο έπιφανεΐς σΟγγραφεΐς τών χρόνων τοϋ 
Αύγούστου, w T r o g u m  P o m p e i u m ,  
συγγράψαντα Φιλιππικής ιστορίας 4 4  βί- 
βλία> κ α ί ν β Γ Γ Ϊ ϋ π ι  F l a c c u m ,  γραμ» 
ματιχόν, γράψαντα γραμματικοαρχαιολογι- 
κόν εργον de verborum  significatione, γνω- 
ρίζομεν έκ μεταγενεστέρων έπιτου.ών, τοϋ 
μέν πρώτου ύπό τού Justin i, τοϋ δέ δευτέ
ρου υπό F esti ή τοϋ έπιτομέος τούτου P au lli 
Diaconi. 'Έτερός τις επίσημος γραμματικός 
τών χρόνων τοΰ Αύγούστου εϊνε ο C. Inlius 
Hyginus,ucpV) τόδνομα έχομεν δύο συγγραφάς 
fabularum liber καί poeticon A stronom i- 
con libri IV , αΐτινες ομιος, ώς γενικώς δέ
χονται, έγράφησαν έν πολύ μεταγενεστέρου 
χρόνοις,

§ 12 .

Τ Ε Τ Α Ρ Τ Η  Π Ε Ρ ΙΟ Δ Ο Σ

Α π ό  τοΰ θανάτου τοΰ Α ΰγού ιτοΰ 
μ έ χ ρ ι  Ά ντω νίνω ν .

'11 περίοδος αυτη, ί  άργυροϋς τής γραμι/.ατβ" 
λογίας αιών, δεικνύει ήμΐν τήν βαθμιαίαν 
παρακμήν τής 'Ρωμαϊκής γραμματολογίας 
ύπό δυσμενή συμβάντα, τήν έντελή τής ε 
λευθερίας απώλειαν καί τήν δεσποτείαν βαρ
βάρων ηγεμόνων. Έξηκολούθησε μέν έπιστη- 
μονική τις σπουδή, καί εν τισι μάλιστα κλά- 
δοις ήν αυτη αξία λόγου καί εκτενής, καί 
βιβλιοθήκαι καί σχολεία πολλά ίδρύθησαν, 
άλλ* όμως σκολιά τις αΐσθησις ήοξατο έπ1.- 
φαινομένη. Τό έζητημένον, έπιτετηδευμένον 
καί υπερβολικόν μάλλον ήρεσκε, καί κακώς 
νοουμένη σπουδή πρρί τήν πολυπάθειαν ποός 
τή διανοητική ένδεία άνέτειλεν. Έ ν τούτοις 
εύρίσκομεν ετι έν τή περιόδω ταύτη πολλά 
ίχνη κρείττονος αίώνος. Έν τή ποιήσει εύρεν 
ιδία ή σάτιρα πλουσίαν τροφήν έν τώ  διε- 
φθαρμένω αίώνι1. 'II πεζή γραμματολογία 
έγένετο ίύίως πλουσία έν τή ιστοριογραφία. 
'Η  ρητορική, καί ή θεωρία αύτής, έκαλλιερ-

1 Ή  σάτιρα  κ α τά  υ,εν τον Δ ιονύσιον ε*νε &που.ί~ 
ρ-τ,σις τ ΐ ;  Έ λ λ τ ,ν .κ ίς , κ α τά  5έ τον 'Ο :ά τ ιο ν  καθαρ* 
Λ α τ ιν ικ ή , 3 μ α ρ τυ ρ εί και ό Q u io t i la n u s  λ ίγω ν  ίν 

in s t .  o r a t . X , Ί ,  9 3  « S a tir a  q u id e m  to ta  n o st i*  

e s t ,  in  q u a  p r im u s  in s ig n e m  la u d e m  a d e p tu s  L u -  

c i l iu s  q u o sd a m  it a  d e d ito s  s ib i  a d h u c  b a b e t  a mar 
to r e s
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•γεΐτο μέν ετι άλλ’ εΐχεν άπολέσει τήν πο
λιτικήν αύτής σημασίαν, καί ή χρήσις αύ
τής περιωρίσθη ώ; έπί τό πολΰ είς τάς ρη- 
τορικάς μελέτας. Καί ή φιλοσοφία δέ. ιδίως 
ή Στωική, ή γραμματική καί ή επιστήμη τοϋ 
■δικαίου, εύρον πολλούς τοΰς καλλιεργητάς.

§ 13 .

Π οιη τα ί.

P h a e d r u s 1 έκ Θράκης ή 'Μακεδονίας, 
έπί Αύγούστου και Τιβερίου. Σώζεται αύτοΰ 
συλλογή μύθων, ών τό γνήσιον αμφισβητεί
ται υτό τινων.

A .  P e r s i u s  F l a c c u s i ;  Ούολατερρών 
τής Τυρρηνίας, γεννηθείς τό 34  μ. X.  -ώ -  
ζε_αι αύτοϋ 6 σάτυραι.

D. l u n i u s l u v e n a l i s  έζ ’Ακύνου τής 
Λατίνης, γεννηθείς έπί Κλανδίου. Έ κ τών 
σατυρων του ύπάρχουσιν έτι 1 6 , έξ ών δμως 
ή τελευταία αμφισβητείται.

Μ.  V a l e r i u s  M a r t i a l  i s  έκ Βιλβί- 
λιδος τής Κελτιβηρίας έν 'Ισπανία, γεννη
θείς περί τό 40  μ. X. ,  ήκμασεν έπί Τίτου 
καί Λομετιανοϋ. 'Τπάρχει αύτοϋ συλλογή 
επινραμίλάτων εις 14 βιβλία.

Μ. A η η a e u s L u c a n u s έκ Κορδόβης 
τής Ισπανίας γεννηθείς έν ετει 38  μ. X. ,  
άπέθανεν έπί Νέρωνος έν ετει 65.  Έ κ  τών 
τοϋ βίου άναφέρομεν δτι περιπλακείς είς 
ουνυμωσίαν, καί έλπίζων δτι θάσωθή, κατέ- 
δοτο έν τή άνακρίσει τήν μητέρα αύτοϋ’ κα- 
ταδικασθείς δμως έ τελεύτησε φλεβοτομήσας 
α.τός εαυτόν.2 Ό  πατήρ αύτοΰ έκαλεϊτο

1 Ά ν τ ΐ έ ν ε τ α ι  Οτό u-o'vou t o j  M a r tia li  εν i ΤΓI·νρ_ 

III,  2 0 ,  S.

An a e m u la tu r  im p r o b i io c o s  P h a e d r i  ?

2 T a c itu s  a n n . X V . 4 9  « e t  L u c a n u s  A n n a e u s  

P la*itiu s q u e  L a te r a n u s  v iv id a  o d ia  in tu le r e ,  L u -  

can u m  p r o p r ia e  c a u s a e  a c c e d e b a n t ,  q u o d  fa m a m  

ca rm in u in  e ju s  p r e m e b a t  N ero  p r o li ib u e r a tq u e  

o s te ii ta r e , v a r u s  a d s im u la t io n e *  καί X V ,5 6 n d e in -  

d e a d ic i t  A n n a e u m  S en eca u i s iv e  in te r n u n t iu s  

in t e r e u .n  P iso n e m q u e  fu it  s iv e  . . .  p o st p ro m issa  

1> n p u n ita le  c o r r u p t i ,  q u o  ta r d ita te m  ·βχ.ου&3ΐβηΙ, 

L u ca n u s  A e m ilia m  m a tr e in s u a m  . . . n o n in a v a r e »  

'•αί X V , 7 0  « e x im  A n n a e i L u c a n i c a e d e m  im p e -  

ra t . is  p r o f lu e n te  s a n g u in e  u b i f r ig e s c e r e  p ed es  

u ia n u sq u e  e t  p a u la t im  a b  c i t r e m is  c c d c r e  s p ir i -

Μέλας*. Έ κ  τών πολλών ποιημάτων του έ- 
χοαεν μόνον τό κύριον αύτοΰ εργον Φαρσά- 
.ha,, ποίημα επικόν, έν ώ βοηθόν ίσχε τήν 
εύπαίδιυτον αύτοΰ σύζυγον, περί τοΰ πολέ
μου τοϋ Καίσαρος καί Πομπηίου μέχρι τής 
πολιορκίας τής ’Αλεξάνδρειάς. Ή  αφήγησις 
εϊνε λίαν ιστορική, ή γλώσσα ρητορική, ή 
στιχουργία ατελής.

C S i l i u s  I t a l i c  u s ,  2 5 — 10 μ. χ .  
’Έγραψε Φυίηχι&ά, ύπό έποψήν ποιητικήν 
άσημον ποίημα.

C. V a l e r i u s  F l a c c u s 2 έπί Ούεσπε- 
σιανοΰ έκ Παταβύης άποθανών τό 8 9  μ. / .  
’Έγοαψεν argonautica είς 8 βιβλία.

P . P a p i n i u s . S t a t i u s  έκ Νεαπόλεως 
γεννηθείς τό  6 1 μ. χ . ,  ήσχολεΐ-ο είς αύτο- 
σχέδια ποιήματα.3 νΕργα αύτοϋ είσίν' ή 
Thebais ποίημα είς 12 βιβλία περί τοΰ π ο 
λέμου τών υιών τοϋ Οίδίποδος: αί Silvae, 
ητοι συλλογή ποιημάτων, καί ατελές τι 
ποίημα, Acbilleis, είς δύο βιβλία. 'Γ π ’ δψιν 
είχε τόν ’Οβίδιον4.

C. P e t r o n i u s  πιθανώς έπί Κλαυδίου 
η Νέρωνος. *Έγραψε Satiricon, διήγησιν 
έ^,εικονίζουσαν βίον αβροδίαιτου, ήτις πε- 
ριήλθεν είς ίμάς πολύ κολοβωμένη. Έ ν

turn fe r v id o  a d h u c  e t  co m p o te  m e n t is  p e c to r e  in -  

te lk ;g i t ,  r e c o r d a tu s  c a r m e n a  se  c o m p o s itu m , q u o  

v o ln e r a tu m  m ii i t e m  p er  e iu s  m o d i m o r t is  im a g i-  

n em  o b is s e  t r a d id e r a t ,  v e r s u s  ip s o s  r e t t u l i t ,  e a -  

q u e  i i l i  su p re m a  v o x  fu i t » .  lu v e n a l i s  s a t ir .V I I ,7 9  

C o n ta c t u s fa m a  ia c e a t  L u c a n u s  in  b o r t is  

M a r m o r e is .

1 T a c itu s  a n n . X V I , 1 7  « M e la  . . . id e m  A n -  

n a eu m  L u c a n u m  g e n u e r a t ,  g r a d e  a d ju m e n tu m  

c la r i t u d in is » .

-  Q u in t il ia n u s  in s t .  o r .  1 0 ,  1 ,  9 0  « M u ltu m  in  

V a le r io  F la c c o  n u p e r  a m is im u s » . 'Ο λόκληρόν i s  

εττί^ναΐΛΐΛα εχει ό M a r t ia l is  εις τον  F la c c u m  το 7 7  

του I β ιβ λ ίου

π ;ο ο λ . καί e p ig r .  V I I I , 1 8 ,  5*

S ic  M aro n ec  C a la b r i t e n t a v i t  c a r m in a  F la c c i .

3 lu v e n a l i s  s a t i r .  V II, 8 3  

e t  c a r m e n  a m ic a e  

T h e b a id o s ,  la e ta m  q u u m  f e c i t  S ta t iu s  u r b e m  

P r o m is itq u e  d ie m .

* T h e b a is  X II , 8 1 5  

I ta la  jam  s tu d io  d i s c i t ,  m e m o r a tq u e  ju v e n tu s ·  
V iv e ,  p r a e c o r ·  n e e  tu  d iv in a m  A e n e id a  ta c ta  

I s e d  lo n g e  s e q u e r e ,  e t  v e s t ig ia  s e m p e r  a d q r a .

5
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ταύτνι ενεστιμεΐζον τό πεζόν μέρος, 3 —-4  δέ 
είδη στίχων.

Π sol τών τραγωδιών τοΰ Seneca έςής.

§ 14.
Π ε ζο γ ρ ά φ ο ι .

C. Υ  e 11 e'j u s P  a t e r c u 1 u s έ* Νεκ- 
πόλεως, έπί Τιβερίου. "Ιϊγραψε historiam 
Roraaaam είς 2  βιβλία- έκ τοΰ πρώτου άπω- 
λέσθη μέγα μέρος.

V a l e r i u s  M a x i m u s  τών αύτών χρό
νων. "Εγραψε factorum  dictorum que me- 
m orabilium  libri IX , συλλογήν έργων καί 
λόγου αί,ιοιινημ.ονεύτων.

C. CORNELIUS TACITUS έξ Ίντε-
ράμνης τ ις  Όμβρικής, έπί Ούεσπεσιανοΰ, 
Τίτου, Δομετιανοΰ, Νέρβα καί Τραϊανού· συ- 
νέγραψε de situ, m oribus populisque G er- 
mariiae.— V itam  Agricolae, βιογραφίαν τοΰ 
πενθεροΰ του, τοΰ περίφημου στρατηγού 
Ά  γρικόλα· hisiorias, τάς τών Καισάρων άπό 
Γώλβα μέχρι τοΰ θανάτου τοΰ Λομετιανοΰ, 
έ ; ών δμως ολίγον τ ι πλέον τών 4 βιβλίων 
έχομεν. Annales, ιστορίαν της 'Ρώμης άπό 
τοΰ θανάτου τοΰ Αύγού®του μέχρι τοΰ θα
νάτου τοΰΝέρωνος, 1 6 βιβλία, έπίσης ατελή" 
Έαν 5 dialogus de o ratoribus εϊνε αύτοΰ, 
είνε άμφισβητήσιμ.ον. Τό ΰφος του εϊνε ρητο
ρικόν, άλλ’ εκφραστικόν καί ισχυρόν, ένέχον 
σεμνότητα καί μεγαλοπρέπειαν. ’Ανδρικήν 
σπουδαιότητα καί βαθύ αίσθημα πνέουσι τά 
συγγράμματα του. At φιλοσοφικαί καί θρη- 
σκευτικαί δοξασίαι του είσί πως άντιφατι- 
καί- αί δέ πολιτικαί εϊνε αί εςής- τρία μόνον 
πολιτεύματα παραδέχετο τό άριστοκρατι- 
κόν, δημοκρατικόν καί ολιγαρχικόν, τό δέ 
μικτόν ώ ; μη δυνάμενον νά ύπάρξη,1.

Q. C u r t i  u s  R u f u s  πιθανώς έπί Ούε- 
σπεσιανοΰ. "Αλλοι τάττουσιν αύτόν είς <£j- 

χαιοτέρους, άλλοι δέ είς πολύ μεταγενεστέ
ρους χρόνους. "Εγραψε de rebus gestis A le- 
xandri magni είς 10 βιβλία, έξ ών τά 2 
πρώτα λείπουσιν. '[1 γλώσσα του είνε ρέουσα 
άλλά λείπει άπ’ αύτοΰ κοίαις ιστορική.

1 T a c itu s  a n n . I V , 3 3  «N am  c u n e ta s  n a t io n e s  

e t  u r b e s  p o p u lu s  a u t  p r im o r e s  a u t  s in g u li  r e g u n t  

d e le c ta  e x  i i s  e t  c o n s o c ia ta  r e ip u b lic a e  fo rm a  

la u d a r i fa c i l iu s  q u a m  e v e n ir e ,  v e l s i  e v e n i t ,h a u d  

d iu tu r n a  esse p o te s t» .

L. A n n a e u s  F l o r u s  πιθανώς έπί 
Τραϊανού. "Εγραψεν qepitome de rebus ge
stis Rom anorum  είς 4 βιβλία.

C. S v e t o n i u s  T r a n q u i l i u s  επί
Δομητιανοΰ καί Άδριανοΰ. ’Εκ τών πολυα
ρίθμων συγγραφών του έχομεν vitae X II  
(δηλ. τών 12  πρώτων) im peratorum . de 
illustribus gram m atieis. de claris rhetori- 
bus. Άποόίόουσιν αύτώ καί τινας μ.ικροτέ- 
ρας βιογραφίας, άς τινες θεωροΰσιν έπιτομάς 
μεγαλειτέρου τινός έργου περί τών έν παιδεία 
διαλααψάντων. Εϊνεάπλοΰς, καθαρεύων πεοί

. ν  . *τήν γλώσσαν καί αξιόπιστος.
L. A N NA EU S SEN EK A S έκ Κορδού- 

βης γεννηθείς μ,ικρόν μ,ετά τήν γέννησιν τοΰ 
Σωτήρος, άποθα'ών δέ τό 65 έπί Νέρωνος. 
"Εχομεν αύτοΰ σειράν φιλοσοφικών συγγρα
φών, συλλογήν επιστολών (1 2 4 )  φιλοσοφι- 
τής ύποθέσεως, 7  βιβλία quaestionum  na- 
tu ralium  η φυσικών ποιημάτων. Τέλος έχο- 
μ.εν ύπό τό δνομα τοΰ Σενέκα 10 τραγω
δίας, αΐτινες δμως είς ετερον Σενέκαν ή είς 
πλειοτέρους ποιητάς ύπό τινων άποδίδονται. 
IΙλήν τούτων μ,νημονεύεται σειρά τις άπω- 
λεσθέντων συγγραμ.μάτων τοΰ Σενέκα καί 
τινων άμφισβητησίμων η φανερώς νόθων. 
Ό  Σενέκας ην στωικός. ’Ισχυρά ρητορική καί 
αύστηρός πρακτικός νοΰς διακρίνουσιν αύτόν, 
τό δέ ΰφος του έχει πολύ ρητορικόν χαρα
κτήρα.’ Σφοδρόν κατήγορον είχε τόν Δίων* 
Κάσσιον.2.

1 S u e to n ii  C a lig u la  S 3  « le n iu s  c o m p tiu sq u e  

s c r ib e n d i g e n u s  a d e o  c o n te m n e n s , u t  S en eca m , 

turn m a x im e  p la c e n te m , c o m m is s io n e s  m eras  

c o m p o n e r e , e t  a re n a m  esse  s in e  c a lo e ,  d ic e r e t» .  

Q u in t il ia n n s  X , 1, 1 2 5  « E x  in d u s tr ia  S en ecam  

in  o m n i g e n e r e  e lo q u e n t ia e  d is t u l i  p r o p te r  v u l-  

g a ta m  fa lso  d e  m e o p in io n e m , q u a  d a m n a r e  euffl 

e t  in v is u m  q u o q u e  h a b e r e  su m  c r e d itu s » .

2 Δίων Κάσσιος LIX. 19, 7  «ο οε ifi Χενε'κας 1 
wAvvto; ό Λούκιος, ό πάντας μεν τούς καθ’ εαυτόν 
'Ρωμαίους, πολλούς δε καί άλλους σοΰία ύπεράραί» 
ίιεφθάρη παρ* ολίγον μχτ’ άίικτ,σας τι μττε
οτι δίκην τινά έν τώ συνείρίω παροντος αύτοΰ κ*' 
λώς ε'πεν» LXI, 12, 4 «καί αύτόν καί ό Σενε'χ*!) 
ως πολλοΓς και άξιοπίστοις άνδράσιν ειρηται, 77 
ρώςυνεν, ειτ’ ούν τό έγκλημα τό καθ’ εαυτού i~r'  
λυγάσασθαι βουληθείς, είτε και τόν Νε'ρωνα είς μι*1'  
ιρονίαν άνο’σιον προαγαγεΓν εΟελν.σας, ϊνα ώς τάχισ"* 
*0.1 πρόςθείίν καί π;ός ανθρώπων άποληταιιίΧΙΙ.^,Ι
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L . I u n i u s M o d e r a t u s  C o l u m e l l a  j

εκ Γαδείρων τής Ισπανίας, σύγχρονος τοΰ 
Σενέκα. "έγραψε de re rustica  (περί γεωρ
γίας) 12  βιβλία, ών τό 10 είς έξαμέτρους 
de culta cultorum .

P o m q o n i u s M e l a  έξ Ισπανίας έπί 
Κλαυδίου. "Εγραψε de situ orbis γεωγρα
φίαν είς 3 βιβλία.

Μ . F a b i u s  Q u i n c t i l i a n u s  έκ Κα- 
λαγούρεως τής Ισπανίας, γεννηθείς τό 4 2  
μ. γ .  'Εγραψεν institutio o r a to n i (ρητορι
κήν παιδείαν) είς 12  βιβλία. Άπεόοθη αιιτώ 
καί συλλογή τις ρητορικών μελετών. “Έ ξο
χος έγένετο δι’ έμβριθή παλυμ.άθειαν και 
καλλαισθησίαν.

C. P l i n i u s S e c u i v d u s  M a i o r  23  
— 79  μ· / ·  Έ κ τών πολλών συγγραμμάτων 
του έχ,οαεν μ.όνον τήν historiam  nsturalern 
είς 37  βιβλία, περιεκτικόν συμπίλημ.α έκ 
πολλών συγγραμμάτων.

C .  P l i n i u s  S e c u n d u s  C a e c i l i a -  

n u s  έκ Κώμου της Κελτικής, τοΰ παλαιο- 
τέρου Πλινίου ά ΐελφιδοΰς, γεννηθείς τό 62  
μ , χ . Έ κ  τών λόγων του έχομεν μχνον τόν 
πανηγύριζαν είς Τραϊανόν, καί συλλογήν 
τινα έπιστολών είς 1 0 βιβλία. Ή  γλώσσα 
του είνε ρέουσα καί ζωηρά, άλλ’ ή άφήγη- 
σις έζητημένη-

Α. C o r n e l i u s  C e l s u s  έπί Αύγού
στου καί Τιβερίου. "Εγραψεν εγκυκλοπαι
δικόν τ ι εογον de artibus, ού εχομεν τά βι
βλία 6— 13 de re medica. Τό ΰφος του ήν 
κομψόν, δι’ δ έκλήθη m edicorum  Cicero.

§ 15.

ΠΕΜΠΤΗ ΠΕΡΙΟΔΟΣ.

Ά πο Άντωνίνων μΙχρι τής καταλΰιεως τοΰ ου- 
τικοϋ 'Ρωμαϊκοί κράτους έν ετει 4/6.

Ή  γραμματολογία παρήκμασεν έπαισθη- 
τώ ς- ·/) καθαρότης τής γλώσσης άπωλέσθη- 
αφυής δέ συλλογή καί ματαία  έπίόειξις πο- 
λυμαθείας έπεκράτησεν. Έ κ  τών ποιητών
jV* / / y r *Υ
αςιθ[Λ ν/][Λ ονευτοι ε ισ ιν  ο: ε ς / .ς .

C l a u d i u s  Cl  a u d i a n u s  ές ’Αλεξάν
δρειάς έπι Θεοδοσίου τοϋ μεγάλου καί του

« κ α ί o tt  ο Σ ·ν£/.ας χ ιλ ία ς  σφ ί«ι ^.υ^ιάοας ακόυσαν 

ί π ι  χρηστά»*ς έλιτίσι τόκω ν ία ν ε ίσ α ς  t * £ ιτ , άΟ'οας τ ι  

α*Λ α αύτά ς και βια ίω ς εισ ίπ ^ α σ σεν» .

ι υίοΰ του. "Εγραψε διάφορα ποιήματα, ιδίως 
έπικά. Τήν ΰλην έλαβεν έκ τών συγχρόνων
συμβάντων.

D. M a g n u s  A u s o n i u s  εκ Βορδιγα- 
λων γεννηθείς το 3 0 9  μ. χ . έγραψε ποιή
ματα έπιγραμματικά καί ίόυλλιακά, ως τα  
Mosella.

A u r e l i u s  P r u d e n t i u s  C l e m e n s
χριστιανός ποιητής. ^

Έ κ δέ τών πεζογράφων ίνομαστέοιοί έςής-
I u s t i n u s έπί τών ’Αντωνιων έπι . 0 - 

μ.εύσας τό έργ°ν τοΰ Τρόγου Τίομπηιου.
E u t r o p i u s  έπί Κωνσταντίνου και Ουα- 

λεντος γράψας breviarium  historiae Rom a- 
nae είς σαφές, καθαρόν ΰφος.

S e χ t u s  R u f u s  έπί Ούάλεντος γρά
ψας breviarium  rerum  gestarum  populi 
Bomani.

S. A u r e l i u s  V i c t o r  έζ ’Αφρικής έπί 
Ίουλιανοΰ, καί A m m i a n u s  Μ a r c e 11 i- 
n u s έξ Ελλάδος έπί Ούάλεντος καί Ούα- 
λεντιανοΰ μέχρι Θεοδοσίου συνεβάλοντο είς 
τήν ιστορίαν τών αύτοκρατόρων. Ό  πρώτος 
έγραψε καί τινας βοαχείας βιογραφίας.

Ο r o s i u  s έξ Ισπανίας κατά τόν 5ον 
μ., χ . αιώνα γραψας historiarum  libri Λ II 
adversos paganos, ιστορίαν τής ταλα ιπω 
ρίας καί δυστυχίας των ανθρωπων.

A p p u l e i u s  έξ ’Αφρικής έπί Ά ντω ν ί
νων έγραψε πολλά έν μ.έρει άπωλεσθεντα 
ρητορικά καί φιλοσοφικά έργα- τό ά;ιολο- 
γώτερον, δπερ έ/ομεν είσέτι, είνε m etam or- 
phoseonsive de asino aureo libri X II. ^

C e n s o r i u s κατά τό 2 3 8  έπί Μαξίμου 
καί Γορδιανοΰ γράψας de die natali, περί 
τής έπιοοοής τών ούρανίων σωμ,άτων επί 
τών άνθρώπων.

A .  G e l  l i u s  επίσημος γραμματικός ι,ή- 
σας έπί τών Άντωνίνων. Έ ν τώ έν Κηφη- 
σία άγροκηπίω του έγραψε το noctes A tti-  
cac είς 2 0  βιβλία, έξ ών λείπει τό 8ον, 
συλλογήν παρεκβολών, ητις δ ι’ ήμ-άς ουχι 
άσημος εινε.

"Αλλοι γραμ.ματικοί είσιν ο F e s t U S ,  ο 
έπιτομεύσας τό de verborum  sigmficatione 
τοΰ Βερρίου Φλάκκου, καί o A e l i u s  D o -  
n a t u s.

M a c  r o b i n s  έν τω πρώτει ήμίσει τοΰ 
έ. αιώ'.ος. "Ε γρψ εν υπόμντμα είς τό trv*
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η τ ια τ τ ο ϋ  Σπηπίω νος  καί Saturnalia, εργον 
του αυτού είδους, οίου αί Ά ττ ικ α ι τοϋ Γελ- 
λίου νύκτες.

S c r i p t o r e s  h i s t o r i a e  A u g u s-
t a e, οί'τινες βιογραφίας τών Καισάρων άπό 
' A7 taJ ° rj (^χρι Β»>·εριανοϋ έγραψαν σπου
δαίοι ενεκα τών ειδήσεων, ας περί τ ί ς  ίστο 
Ρ * εποχής των παρα&δουσιν.

Ώς  νομικός γνωστός έστι ό G a i n s  ε’πί 
’Αντωνίου γράψας libri institutionum  IV.

Έν τη περιόδω ταύτη £ζων καί οί εκ
κλησιαστικοί πατέρες T ertu llianus, A rno- 
bius, Lactantius, A m brosius, H ierouim us 
A ugustinus x.αί άλλοι.

§ 16.
Ε Κ Τ Η  Π Ε Ρ ΙΟ Δ Ο Σ

Μετα την κκταλυσιν τοΰ δυτικού 'Ρω 
μ α ίο υ  κράτους αί επιστήμαι ταχέως έΕη- 
φανίσθησαν καί ή γλώσσα άπώλεσεν έπί 
μάλλον τόν άρχαΐον αύτής χαρακτήρα. '11 
γραμματολογία διετέλει ζώσα άψύχως. Εδία 
εις εγκυκλοπαιδικά καί γραμματικά έργα'. 
Μεταξύ τών συγγραφέων άξιομνημόνευτ(Κ
εϊνε δΒ ο e t h i u s 4 7 0 — 5 2 ί ,  δςις έγ0α·1ε 
πολυαριθμα συγγράμματα φιλοσοφικά ' καί 
μαυν-ματικά καί υπομνήματα είς τά  εργα 
των αρχαιότερων φιλοσόφων. Σύγχρονος αυ
τού ν,ν Ο c  aIS s i o d o  r ’u's ' επί Θεοδωοί- 
χου  ̂ το σπουδαιότερον εργον τ0υ εϊνε συλ
λογή επιστολών, variarum  libri Χ ΐϊ  fc~o- 
puflc άξίας. Κατά τοΰς αύτούς χρόνος έζη
ν ° . ϊ ? * ^ * τ ι  κός P r i s c i a n u s  C a e- 
s a r ι e n s i s.

Ε Π ΙΜ Ε Τ Ρ Ο Ν  

§ 17.
Γ ρ ά μ μ α τα , γραφ ική Κλη . % ξ \ ία 

β ’.βλιοβήκαι.

e , Τ\  ' Ρω^*«όν άλφάοητον έλήφθη έκ τών 
Ελλήνων. ) Τήν ελληνικήν τών γραμμάτων

1 Κ α τα  τ ί ν ι  μνβον in  out. ί',9τι £;{ ’ Ιτα λ ία ν
ί·πό του ΕΟάνίρου. T a c itu s  an n · X I , 4 4  „ a t ; n 

I ta l ia  E tr u sc i ab  C o r in th io  D c m a r a to .A b o r M n e s  
A r c a d e  a b  E v a n d r o  d id ic e r u n t » .

To .ir .f l  γ ρ α μ μ ά τ ω ν  τ τ α ρ ίλ ά ίο μ .ν  i x  τώ ν σ η μ .ιώ -

' * c ι 'Χ .Ψ ”  κρατήσει κ α τά  τά ς  ίν  τώ  Πα'νίττ.- 
*τ ι»μ ί«  ιταραδο’σεις τοϋ ff£g a<rTeS χα βηγγ, χ  Σ _._  

? χ ν · υ  K .»uuavo'j£»u. ^  j i

καταγωγήν ού μόνον τό σχήμα '), άλλά καί 
τό^ δνομα αύτό τών γραμμάτων2) Υποδει
κνύει. ΤΙ1σαν δε τήν αρχήν 16. Είτα έγέ- 
νοντο είκοσι καί tv προστεθέντων τών G. F: 
II- "S . X . Ο Κλαυδιος Καΐσαρ προσέθηκε 
τ3ί^ε I 0  1* τής κυριαρχίας ό'μως αύτοΰ 
άπαλλαγέντες οί 'Ρωμαίοι άπέβαλον και τά 
γράμματα ταΰτα καί μόνον έπιγραφαΐς 
τά μεταχειρίζοντο" Ή  ορθογραφία έπί πολύ 
όν σφαλερά, δπερ δείκνυσι τά αρχαία νομίσ
ματα και αι έπιγραφαί.

Η εφ 'Κ νομούς, συνθη'κας καί τά 
r o i a u r a ,  εγραφον, ην τήν άρχήν λίθος, χ α λ 
κός καί άλλα μέταλλα, ·?, ξύλον (album , 
tabulae; πρωίμως υέ έχρώντο καί τώ  φλοιώ 
δένδρων τινων καί τώ ' λίνω (libri lintcij, 
βραδύτερον όε καθόλου τω λεπτω  φλοιώ τοϋ 
πάπυρου (charta  papyracea), ου στεναί 
ταινιαι συνεκολλώντο, καί ταϊς ΙΙεργαμηναΐς 
(mem branae) η κυρώ άληλιμμένοις πίναξι·'. 
^,πι^ τούτων έ'γραφον διά στύ.ϊου  (stylu;-)· 
νΐν οΰτος έξ έλέφαντος % έκ μετάλλου πε- 
ποιημένος, καί είχε τήν μέν ετέραν ακραν 
Ο-οΐαν, ίνα τ) επιτήδεια είς τό γράφειν, τήν 
δ ετεραν πλατείαν, ί'να ευκόλως άπαλεί- 
φωνται τά γραφέντα. Έ π ί του παπύρου η 
τών περγαμηνών έ'γραφον διά χα .Ιίψ ον  
(calam us), είδους τίνός έξ Αίγύπτου $ Κ ν ί -  

έου, μ.ετα τίνος είάους αε.Ιάνης (a tram en-
y"U'1 Kavovu&i μόνον έπί τής μιας σε- 

λιοος τοΰ παπύρου.
Ίο  αρχαιότατον σχήμα τών βιβλίων ην

1 Διονύσιος Ά λ ικ α ρ ν α σ σ .ΰ ς  * ω μ . ά ρ χ . IV , 3ί>

( “γ ρ α μ μ ά τ ω ν  ίχου οα  χ α ρ α χ τ ίρ α ς  Ε λ λ η ν ικ ώ ν , οίς τό

ιταλαιόν τ ι 'Ε λ λ ά ς  Ιχρ ά τ ο » . P ' ; n iu s  n a t . h i s t .  V II  
5 8  n u t lo n u m  l i t e r a s  u te r e n tu r . V f te r e s  G r a eca s  

fu is se  c a s d e m  p a e n e , q u a e  n u n c  s u n t  L a t in a e , in -  

d ic io  e r it  D e lp b ic a  ta b u la  a n i ie u i  a e r is ,  q u a e  

e s t  h o d ie  in  P a la t io » .  T a c itu s  a n n . V ,4 4  « e t f o r -  

m a e l i t e r i s  L a t in is  q u a e  v e t e r im is  G r a eco ru m .»

2 lu v e n a l is  s a t .  X IV , 2 0 9

H oc d is c u n t  o m n e s  a n te  a lp h a  e t  b e ta  p u e lla e .

3 T a c itu s  a n n . X I, 4 4  « q u o  e x e m b lo  C la u d iu s  

tr e s  l i t e r a s  a d ie c i t ,  q u a e  u su i im p e r ita n te  e o ,  

p o st o b lit e r a ta e ,  a s p ir iu n t a r  e t ia m  n u n c  in  a er e  

p u b l ic o  p er  fo ra  a c  te m p la  f ix o » .— S u e to n i i  C lau 

d iu s  41  « N o v a s  etiara  c o m m e n tu s  e s t  l i t e r a s  tr e s  

a c  n u m e ro  v e te r u m , q u a s i m a i i iu e  i^ ec^ssarias  
ad did it»» .
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κυλινδρικόν (νοΙιΐΓΡ.εη),καΟ’ S τά φύλλα ησαν 
συνκεκολλημένα καί περί ξύλινον η όστέϊνον 
κύλινδρον περιελιγμένα. Έγνώριζον δμως καί 
τήν τετράγωνον μορφήν (codices), ην ιδίως 
μετεχειρίζοντο είς τά λογιστικά βιβλία. Διά 
τών ίντιγραφέων (scribae, librarii) έπολ- 
λαπλασίαζον τά βιβλία. Έπιστολάς έγρα- 
Φον έπί λεπτών ξυλίνων κυρω άληλιμμενων 
πινάκων- ειτα συνέπτυσσον αύτούς καί συνέ- 
δεον ταινία τινι, ·?,ν κυρώ έπεσφοάγιζον. Βι- 
βλιοπώλας (biblicpolae) εΰρίσκομεν περί τό 
τέλος τής δημοκρατίας. ΤΙαρ’ Ό ρατίω 1 μνη
μονεύονται οί αδελφοί Σόσιοι. Οί αστυνόμοι 
οί'τινες τήν επιστασίαν επί τών δημοσίων 
θεαμάτων καί πανηγύρεων ειχον, ήγόρα'ον 
τά  δ'ίάαατα παρά τών ποιητών. Πλ·'|ν αλλά 
έκ τ ώ ν  έμμίσθων^συγγραφέων ού^έν έγένετο 
γνωστόν.

Ή  πρώτη ιδιωτική βιβλιοθήκη, ητις ίδρυ- 
θη έν 'Ρώμη, είνε η τοϋ Αιμίλιου Παύλου. 
Βραδύτερον έκόμισεν ό -ύλλας ε ' Αθηνών*, 
καί ο Λούκουλος έξ Άσίας βιβλία είς 'Ρώ 
μην, καί μικρόν έπί σμικρόν 1 0 ος έγένετο, εν 
πάσν) μεγάλη οικία έν 'Ρώμη νά ευρ.σκηται 
| ν  δωμάτιον βιβλιοθήκης. Έ κ  τών δημοσίων 
βιβλιοθηκών Ονομάζονται η τοΰ Άσινίου 
Πολλίονος καί τοϋ Αύγούστου3 έν τώ  ναώ

1 E p is to r a r u m  Τ, 2 0 ,  \ — 2

lib e r ,  sp e c ta r a  v i d e r i s ,  ,
S c i l i c e t  u t p ro ste s  S o c io r u m  p u m ic e  if la n d u * .

e p is t .  I I ,  3 ,  3*U  

H ie  m ere t a er a  l i b ( r  E j s i i s  . . . .
2 Π λ ο ύ τ α ρ χ ο ς  ϊ ν  ο .  ϊ ύ λ λ α  5 .6  « ;;α \ μ ν η δ ι'  ς . ξ ε ϊ -  

λ ι ν  ία υ τ ώ  ττ, / Λ ιτ ίλ λ ίχ ω ν ο ς  TeC T r.iou  β ιδ λ ια β τ ,-  

X71V . . .  . Α ί γ ι τ ο ι  ί ί  ! ;ο μ :σ 6 ίίσ ϊ· .ς ^ ’ - .ν ς  είς Ι 'ώ μ ίΐν , 

Τ υ ρ α ν ν ίω ν α  τ ό ν  γ ρ α μ μ α τ ι χ ί ν  ένσ κ ϊ'.ό κ ^ ΰ Ο α : τ ά  τ.ο λ -  

λ α » . — Σ τ ρ ά ο ω ν  -S3, S O S . ε Ε έ ί ύ ς  -γ'·? . ε τ ι .  τήκ  

Ά ι τ ΐ λ λ ι χ ώ ν τ ο ς  τ < λ « κ * «  Σ άλλο.ς i p s  τ.'.ν  Ά π . λ λ ι -  

κώ ν-.ος β ιο λ ιο β ^ χ τ ,ν  ί τ ά ς  Ά β τ ή ν Γ .ς ^ λ ^ ν , *εί.:ρο 5ε » ς -  

|/·ισ6 ΐΓσαν Τυ^ανν(»ν vr ί . .»
3 ΔίωνΚά^ιος : ο ο' οΐν ΚαΓσκρ . . . .

τάς τι στοά; ά*<?ο των λαφύρων αυτών ζτών Δαλαα- 
των) και τά; άπο6·»ι>-?.> τών β'.β·λίΚ.ν tc.; Ô Totoutcc- 
νά,' επ\ τγ,<; «.ί-λφίϊς αύτ:'ύ χλτ.6 ίίσαζ >.ατ:σ»εύα.σεν». 
1.1 II 4 «το T2 Άταλλώνιον το έν τω Πχλατ',φ και το 
τε|4.ένισ>Α« το vrspt αύτο, τάς τδ άποΟτικ-Λς τ&ν βιβ
λίων εξίποίτ,σε και /.αθϋ'ρωσ:». S u eton * . Q c ta v ia  - 
n u s  2 ‘J u T em p h im  A p o l l in is  in  e a  p a r te  P a ia t i -  

n ae . . . A d d id it  p o r t ic u s  cu m  b iM io th e c a  L a -  

* i i a  G r a eca q u e» .

τοϋ Παλατίνου ’Απόλλωνος. Ξΐτα προσετέ- 
θησαν ετι πλείονες.

§ 18.

Έ π ιγ ρ α φ α ί.

Τών έπιγεαφών συχνή υπό τών αρχαίων 
χρήσις έγίνετο. Μεγάλη πληθύς αύτών έπί 
μ,εταλλίνων καί λίθινων πλακών, τειχών, 
άγγείοιν καί σκευών κ.τ.λ. διαφορ:ίτάιου 
περιεχομ,ένου διετηρήθη. 'Γινές αύτών ;στο- 
ρικώς είσί σπουδαΐαι Ή  δυσκολία τής ανα- 
γνώσεως αύτών έγκειται ίΛία είς τάς ποι
κίλας συγκοπάς, έξ ών τινες μάλιστα πλει- 
οτας έρυ,ηνείας έπιδέχονται. Πολλακις προ
τάσεις δλαι διά μόνων τών άρχικών γραμ
μάτων έκδηλοϋνται, π . X. DSP1* C τ. ε. 
de sua pecunia faciendum curavit. Καί 
αυται χρήζουσι τής κριτικής, έπειΛή πολλαί 
έπιγραφαί έκ τών υπαρχουσών είσί νοθοι. 
Αι ά^χαιόταται έπιγραφαί είσιν αι άναφε- 
ρόμεναι είς τούς τάφους τής d /.ογενείας τοϋ 
Σκηπίωνος έπί τής’Απίας 5δοΰ(ί. Sciprn Bar- 
batus cos. 2 8 9 ) · ΐ  έπί τής βάσεως τοϋ έν 
'Ρώατ, τροπαίου τοϋ Αου’έλίου επιγραφή co- 
iumna ro stra ta  Duilii 2 6 0 ) ' πρός τούτοις 
σώζεται καί τό περί βακχείιυν δόγμα τής 
βουλής (senatusconsultum  de I5:tcchana!i- 
bus Ί 8 ύ )  έ π ί  χάλκινου πίνακος και τινες 
άλλοι νόμοι καί δόγματα τής βουλής έπισης 
(?πί χαλκοΰ’ τό Άγκυρανδν μνημεΐον (rao- 
acm entum  A ncyranum ), έκ τών χρόνων τοϋ 
Αύγούστου περί τών έπί τής βασιλείας του 
νόμων' λείψανα έκ τών ημερολογίων τοΰ Κα
πιτωλίου (fasti C apitolini)1 καί πληθύς άλ
λων έπιγραφών έκ τών χρόνων τών Καισα- 
pajv. Τέλος εχομεν μέγαν αριθμόν έπιγραφών 
έπί χρυσών, αργυρών καί χαλκών νομισμά
των, αΐτινες πολλάκις είσί μεγάλης ιστορι
κής όξίας.

1 Τ ά  Υΐαερολογια £ f a s t i )  ε’.σιν εΤτε τώ ν κ α λενϊω ν  

( c a le n d a r e s )  ΐ  τώ ν άοχώ ν (m a g is t r a tu u m ) . Ε ις  τά  

π ρώ τα  ά νχκ ουοιν  οι fa s t i  P r a o o e s t in i ,  κανονισθεν- 

t * ;  aT:l Αΰγούοττου, ών άνευρεθηιαν λείψ α να  τ ιν α .

τ<Τ·ν τ.ρ,ερολογίων τον αρχόντω ν όνο{χάζοαεν τά  

fa s t i  C a p ito lin i,  έξ ών έπ ίση ς άνευρέθτ,σαν λείψ α να , 
‘ ϊπ ά ρ χ ο υ σ ι και fa s t i c o n s u la r e s , κ α τά λ ογος  τώ ν  

ά νω τάτω ν α ρχόντω ν, και fa s t i  t r iu m p h a le s , κ α τά -  

I λ ογο; τώ ν θριαμβευτώ ν.
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§ 19.

Χειρόγραφα.

Τα τών άρχαίων συγγράμματα έφθασαν 
μεχρις ημών διά τών χειρογράφων(<;θ(]ϊοε3 )Ί ί*  
τούτων διεσώθησαν μέν ήμΐν πολλά, κατά 
|χεγα [Λερός όμως διά τήν αμέλειαν καί άπει- 
ριαν τών τε προτέοων άντιγραφέων, καί 
τών αντιγραφεων τών μονών του μεσαιώνος, 
ώς καί διά τήν ά/άμιξιν τών γΛω/τσώ*· τών 
γραμματικών, εις τοιαύτην κατάσταοιν s i 
ρίσκονται, ώστε εις π:>λλά χωρία μόνον δ ι’ 
έπιμελοΰς έρεύνης καί άντιπαραβολής εις β; 
βαιότητά τινα περί τών λέξεων του συγ- 
γραφέως δυνάμεθα νά φθάσωμεν, έν άλλοις 
εις πιθανάς εικασίας ίρκούμεθα, καί έ /ά λ -  
λοις έτι πρέπει πάσαν ελπίδα ν’ άποβάλω- 
μεν, την άρχικήν γραφήν δπως άνεύρωμεν. 
Μονόν ολίγα χειρόγραφα ανέρχονται μέχρι τοΰ 
6 ου μ. X. αίώνος. Τά παλαιότερα δ ια 
κρίνει τις γενικώς έκ τών γραμμάτων, ατινα 
tv ταΐς επιγραφαΐς καί τοΐς νομίσμασιν εύ- 
ρισκομεν. Τά νεώτερα διακρίνει τις έκ 
τής μικροτέρας γραφής, έκ τοΰ διορισμού 
διά στιγμών καί κομμάτων, έκ τής διαιρέ- 
σεως τών διφθόγγων καί άλλων συμβόλων. 
Έ ν τώ 9ω καί 1 0ω αίώνι ή γραφή εινε 
γλαφυρά" βραδύτερον τά γράμματα γίνονται 
χειρότερα αι δέ συγκοπαί πολυαριθμότεραι. 
Έ κ  των άρχαιοτάτων χειρογράφων i /ομαστά 
είσιν ο codex M ediceus καί codex V atica- 
nus τοΰ Ούϊργιλίου. ό codes Vaticanus τοΰ 
Τερεντίου καί δ F lorentianus τών πανδεκτών.

(Έχ τοΰ Γερο,ανιχοΰ 
μιταφρασδεΓ-τα και 7Γθλλαχώς βπαυςηΟεΓσα).

ΟΘίΙΝ ΙίΙΛΝΝΟΓ ΡΕΝΤΖΟΣ.

A N A C K E Y H

τ ο ν  Υ Π Ο  T o r  Θ . Λ Ε ΙΒ Α Δ Α  Ε Λ Ε Γ Χ Ο Υ  Τ Η Σ  

Ε Λ Λ Η Ν ΙΚ Η Σ  Χ ΡΗ Σ Τ Ο Μ Α Θ Ε ΙΑ Σ  

I α .  B O V T H P A .

Ό  Κύρ. Σ. Βουτυράς ύπό εθνικού ζήλου 
διαφλεγόμενος καί φιλοτιμούμενος ό'πως χ ε ι
ραγώγησή τοΰς πρωτοπείρους Ιλληνόπαιδας 
ε:ς τήν στοιχειώδη έκμάθησιν τής προγονι
κής ήμών γλώσσης έπελάβετο κατά τό έτος 
1 8 7 2  τήν έκδοσιν τοΰ ά. τόμου τής Έλλη*

νικής Χρηστομάθειας πρστάξας βραχύν πρό
λογον έν ω μετά πολλής μετριοφροσύνης καί 
περισκέψεως έκτίθησι τοΰς λόγους άφ’ ών 
ορμωμενος συνέταςε τό rrjuxpor τοΰτο ερά
νισμα. ('Δέν ήθελήσαμεν, λέγει, νά κάμω- 
μεν νεαν, ολως οδόν, καί έσεβάσθημεν έν 
μέρει τούλάχιστον τήν παράδοσιν, φρονοΰν- 
τες οτι ot νεωτερισμοί καί a t καινοτομίαι 
πρέπει νά παρεισάγωνται τή χειρί, άλλ’ οΰ 
τώ καλάθω». "Οθεν άρχόμενος'έκ τής συλ
λογής πλείστων γνωμικών περιεχόντων δυ.α- 
λάς καί εύληπτους «<νοίας, προβαίνει βα
θμηδόν έ/. τών άπλουστέρων είς τά πολυπλο- 
κώτερα, σκοπόν προτιθέμενος τήν διανοητι
κήν τών παίδων d -άπτυξιν. Καθ’ όσον δέ 
άφορα τήν εκλογήν τών τεμαχίων έξ ών α 
παρτίζεται ή cv λόγω Χρηστομάθεια, άπέ- 
βλεψε κυρίως ό'πως μετά τής διανοητικής έ- 
νασκνίοεως, συμβαδίζη άναποσπάστως καί ή 
ήθική μόρφωσις. Ά λ λ ’ ίδοΰ κατά τό έπιόν 
έτος ήτοι τό 18 /ο  επιπ ίπτει λάβρος κατά 
τής Χρηστομάθειας ταύτης, 6  κ. Λιβαδάς. 
("Ιό αριδ. 6 4 7 — 6 ί 8  τής Τείγεστ. Έφημ. 
«ή Κλειώ»).

Αι μομφαί ά'στίνας κατ’ αύτοΰ επιρρίπτει 
εί?ί παντοδαπαί καί διάφοροι* κυρίως δέ α ί- 
τιάτα ι αυτόν α. διότι δέν εμιμήθη τοΰς έν 
Γερμανία φιλοπονοΰντας έλληνικάς Χρηστο
μάθειας διά τοιούτους μαθντάς «ώστε κατά 
τό σ,, ετος νά ασκώνται οί πρωτόπεΐ5 0 ΐ εις 
τά cv ματα, τά επίθετα, τάς αντωνυμίας, 
τα ομαλά ρήματα xei τοΰς κυρίους περί α
πλής προτάσεως κανόνας»· αλλ5 ώς φαίνε
ται, ο κύριος Λιβαδας ϊπελάθετο δτι οί έν 
Γερμανία παϊδες άρχόμενοι τής σπουδής τής 
γλώσσης· πάντη αδαείς είσι καί αύτών τών 
πρώτων στοιχείων τής γλώσσης, οΰτε δπω- 
σοΰν νοοΰντες οΰτε λαλοΰντες τήν Ε λλάδα  
φωνήν, ένώ οί ήμέτεροι παϊδες καί πριν εί- 
σετι εγγραφωσιν εις αύτά τά δημοτικά σχο
λεία, κατέχουσι μέγα μέρος τοΰ ΰλικοΰ όπερ 
πρόκειται νά έ;αποταμιεύσωσιν έν τή  δια- 
νοία των' εντεύθεν έπεται οτι ή έν Γερμα
νία επικρατούσα μέθοδος διά τοΰς πρωτόπει
ρους τής Ελληνικής γλώσσης μαθητάς, δέ> 
είναι καί παρ’ ημΐν απολύτως έφαρμόσιμος. 
Ά λ λ ’ δμως έάν ήλήθευεν δ ,τι ό κ. Λειβαίας 
διϊσχυρίζεται, ό'τι α διά καταλλη'λου Χρη
στομάθειας θά κατωρθοΰτο θαυμαστή πρός
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τοΰς "Ελληνας συγγραφείς έξοικίωσις καί έν 
τοΐς παρ’ ήν.ϊν έκπαιδευτηρίοιςΐ), δεν έςηγεΐ 
$μΐν τήν απορίαν ημών ταύτην, πώς οι 
κατά τήν παρελθοΰσαν εποχήν άκμάσαντες 
λόγιοι καί διδάσκαλοι τοΰ έθνους, πώς λέγο- 
μεν άνευ Χρηστομαθειών κατέστησαν οΰ-ως 
χντριβεϊς περί τήν προγονικήν ήμών γλώσσαν 
ώστε πάνυ εύχερώς έν αύτη νά έκθετωσι 
τάς έννοιας τω ν ; ή πώς κατόρθωσαν νά δι- 
δάξωσιν αύτήν μετά τοσαύτης επιτυχίας 
καί τελεσφορήσεως τοΰς παρ’ αύτοΐς μαθη
τεύοντας νέους; περιττόν δέ νά ύπαμνήσω- 
μεν τά  ονόματα Γαζή, Κωνσταντά, Κουμα, 
Βαρδαλλάχου, Βάμβα καί πλείστων άλλων 
ελλογίμων διδασκάλων.

Δεύτερον δέ έπιμέμφεται τόν εκδότην ό'τι 
«δέν έπεμελήθη νά παράσχνι τοΐς διδασκά- 
«λοις καί μαθηταϊς οκαθαρεΰον κείμενον» 
•«καθάπερ έν τή έ/.δόσει αύτοΰ διατείνεται,
5)ότι προσέθηκε μέν σημειώσεις περιττάς, 
»παρέλειψε δέ άλλας άναγκαιοτέρας, ότι αι 
«σημειώσεις υπάρχουσιν έλλιπεΐς μέν καί 
))ασαφείς διά τό εύσύνοπτον, επιβλαβείς δέ 
»χαί ούχί βοηθητικά! είς τόν μαθητήν ώς 
«συντελοΰσαι εί; αΰξησιν τής ραστώνης αύ
τοΰ» πλήν φεΰ! ένώ προσεδόκα τις τάς α 
ποδείξεις τών ισχυρισμών τούτων, αίφνης 
πρύμναν ανακρούεται, καί μεταβαλλόμενος 
τ ί έπ ά γετα ι; χωρίον τής πρός Δημόνικον πα- 
ραινέσεως τοΰ Ίσοκράτους ό'πως απόδειξη 
δτι ό έκδοτης έπλανήθη περί τήν έρμηνείαν 
τοΰ χωρίου τούτου περί ής επιφυλαττομεθα 
■παρακατιόντες νά άνταποδείξωμεν κατά πό
σον έχεται άληθείας καί όρθότητος ή ύπό 
τοΰ κ. Λειβαδα προτεινομίνη πολυθρύλλητος 
ερμηνεία- έν τοσούτω δέ προβώμεν άπαριθ- 
μοΰντες καί τάς λοιπάς αιτιάσεις τοΰ έπι- 
κριτικοΰ.

Έ ξελέγξας δέ ώς λελανθασμένην τήν 
Βουτήρειον έρμηνείαν τής Ίσοκρατείου περιό
δου, καί άντιπαραθεσας τήν ιδίαν αύτοΰ ώς 
τήν μόνην άΛηθηνηΥ και άΛάνθαατo r ! ε
παγγέλλεται δτι μεταβαίνει ήδη είς τά xcc- 
θέχαστα. Ά λ λ ά  παραβαίνων τότ δρκον τής 
έπαγγελλίας του, κατηγορεί παλιν τον κ. 
Βουτυραν ό'τι «έθυσίασε τάν κύριον σκοπόν 
»τής Ελληνικής Χρηστομάθειας διατάξας τά  
«διδακτικά μαθήματα καθ’ ΰλην, ωσχνεί 
πεμελλεν ή βίβλος του να ^ρησιμευσνι συγ-

νχρόνως ώς βάσις θεολογίας η πρακτικής φι· 
»λοσοφίας έν τοΐς Πανεστημίοις λ προτάσσει 
Λοιπόν έξακολουθεΐ λέγων, «Πρακτικήν Ή - 
ιιθικήν)), έν ή| πηδδ άπό τοΰ Λουκιανοΰ εις 
»τά τοΰ Ξενοφώντος απομνημονεύματα, άπό 
«τούτων είς τόν πίνακα τοΰ Κεβητος, καί 
»άπό τούτου πάλιν είς τήν πρός Δημόνικον 
οτοΰ Ίσοκράτους παραίνεσιν- θελων όέ να 
«έμπεδώση τήν «πρακτικήν ηθικήν» διά τοΰ 
«Εύαγγελίου, έπιτάσσει « Χοηστιανικήν ήθι- 
»κήν» άπέχουσαν τής πρώτης κατά' τε  τήν 
«φράσιν καί τήν υφήν τοΰ /.ογου οσον απο 
»τής γής δ Ού)ανός, διότι περιέχει λόγους 
»Ίωάννου τοΰ Χρυσοστόμου» θαυμάζομεν 
διατί δ κ. Λειβαδάς ψέγει τήν χαΟ' ί '.Ιψ  
διάταξιν τοΰ περιεχομένου τής έν λόγω Χρη 
στομαθείας! δέν εξηγεί ήμΐν τόν λόγον, δι- 
δν ευρίσκει έπιλήψιμον τήν μετάβασιν άπό’ 
τοΰ Λουκιανοΰ είς τά  τοΰ Ξενοφώντος άπο- 
μνημονεύματα, άπό τούτων είς τόν πίνακα 
τοΰ' Κέβητος κλπ. Έάν σκοπός τής έκμαθή- 
σεως τών πρώτο>ν στοιχείων τής Ελληνικές 
γλοίσσης δέν είναι άποκλειστικώς η αποστη- 
θησις ξηρών γραμματικών κανόνων καί μη
χανική ένάσκησις περί τοΰς τύπους καί σχη
ματισμούς τών δνομάτων και τών ρημάτων, 
άλλά μετά ταύτης επιδιώκεται καί δ σκο
πός τής διανοητικής καί ήΟικΐ,ς τών πρωτο
πείρων μορφώσεως, νομίζ°μεν οτι ο κ. Βου
τυράς όρΟώς διέταξε καθ’ ΰλην τά  διδακτικά 
μαθήματα, έφ’ δσον γίνονται προσιτά καί 
εΰπληστα τοΐς διόαοκομενοις, διότι παντα 
ταΰτα άντικείμενον Ιχουσι τήν «πρακτικήν 
ηθικήν», ής τά παραγγέλματα εύκόλως έ- 
νοεΐ καί αύτός δ είσέτι άνεπεξέργαστος καί 
απαιδαγώγητος νοΰς. Ε ξελέγχετα ι δέ πάν- 
τ·(ΐ άνυπόστατος δ ισχυρισμός τοΰ κ. Λειβαδα 
ότι «οί έν τή Χρηστομαθεία περιεχόμενοι 
«λόγοι τοΰ Χρυσοστόμου κατά τε τήν φρά- 
»σιν καί τήν υφην τοΰ λογου, απεχουσι τοΰ 
«πίνακος ιοΰ Κέβητος καί τής πρός Δημό
νικον τοΰ Ίσοκράτους παραινέσεως δσον άπό 
«τής γής δ ούρανός» ! διότι δεν πρόκειται 
ένταΰθα νά ένασκηθή η φιλοκαλία και κα
λαισθησία τών μαθητευομένων, δέν πρόκει
τα ι νά καταστώσιν έντριβεΐς περί τήν τ έ 
χνην τοΰ λόγου καί περί τήν οξεΐαν γεΰσιν 
τών καλλονών τοΰ λεκτικοΰ ΰφους, άλλ’ ά 
πλώς νά γίνωσιν εγκρατείς τοΰ τυπικοΰ καί.
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Ετυμολογικού μέρους τής γραμματικής, έν 
μέοει δε καί να προσαποκτήσωσι στοιχειώδη 
τινά γνώσιν των άπλουστέρων συντακτικών 
κ&νονων* ε/. τούτων ούν έττεται δτι ταΟτα 
^υνανται ασφαλώς νά προσοικειωθώσι, σπου- 
^άζοντες ειτε τοΰ Λουκιανού τό ένύπνιον, 
είτε τόν πρός Ιίύτρόπιον λόγον τοΰ Χρυσο
στόμου.

Μετά δέ τάς άφτ,ργιμένας ταύτας καί άο- 
ρίστους αιτιασεις κατά τοΰ ερανίσματος τοΰ 
κ. Βουτυρά, ών το σαθρόν αρκούντως ήδη κα- 
τεόοίξαμεν, μεταβο&νομεν εί; τάς επικρίσεις 
• ών καθ εκαστα, παρακολουθοϋντες τόν ε 
πικριτήν κατά παν βήμα καί προσηκόντως 
σταθμίζοντες πάσαν έπίκρισιν αύτοΰ καί 
ύιόρθωσιν' άρχόμεθα δέ πρώτον άπό τοΰ 
προμνημονευθέντος Ίσωκρατείου χωρίου. Ι 
σοκράτης. πρός δημόνικον Χρηστό;/.. Σελ' 
1 3 1 . «Ή γοϋ τήν παιδείαν τοσοΰτον άγα- 
»θόν είναι τής άπαιδευσίας δσον τά  [/.έν 
«άλλα μοχθηρά  πάντες κερδαίνοντες πράτ- 
«τουσιν αίίτη δέ καί μόνη προσεζημίωσε 
8  τούς έχοντας πολλάκις* γάρ δν τοΐς λόγοις 
»έλύπησαν τούτω τοϊς εργοις τήν τιμωρίαν 
»εόοσαν. Ό  μέν κ. Βουτυράς παρεπόμενοί 
»τοΐς άλλοις σχοΛ ιαστα ίς  τοΰ χωρίου τού- 
8του ερμηνεύει αύτό ώδέ πως. «Νόυ.ιζε δτι,. f Λ /  ̂ ·
«η παω εια είναι τοσουτον μ.εγαλήτερον ά- 
»γαθόν τής άπαιδευσίας, καθ’ όσον ο.Ιοι εύ- 
νρίσΧονσί τ ι κέρδος είς το νά πράττω σι τά  
y>a.Ua κακά' αυτη δέ μόνη (ή νπαιδευσία, 
»/.ατά 'Ραγκαβήν) καί ζημιοΐ πρός τούτοις 
»τούς έχοντας αύτήν. ποΛΛάχις γά ρ  t v  
» τοϊς Λόγοις έΛύπησαν, (οί εχοντες τήν ά- 
«παιδευσίαν !) τούτω τοϊς εργοις την  τ ι-  
»μω ρίαν εδοσαν, άπό αύτόν έτιμωρήθησαν. 
» '0  δέ κ. Λειβαδας ίδιαν  (sui generis) τρε- 
» πομενος ο δ ον, ίό ού πώς διανοούμενος άντι- 
» τάσσει πάντιρ άλλοίαν ερμηνείαν. 'Ο Ίσο- 
«κράτης, (λεγει) ορμάται προφανώς άπό 
8τής υγειοΰς αρχής δτι παντός άληθοϋς ά- 
3)γαθοΰ ή κτήσις κατορθοΰται ούχί μεθ’ υλι- 
»κής ώφελείας ή κέρδους άλλά τούναντίον 
«μετά ζημίας πολλής καί θυσίας έστιν δτε 
»ου τής τυχούσης, καί δτι δσω μεΐζον τό έ-
3)πιδιωκόμενον άγαθόν, τοσούτω μείζονες αί 
»προς κτήσιν αύτοΰ άπαιτούμεναι θυσίαι. 
«Λιό^καί χρώμενος τή άρνή ταύτη είς άπό- 
»δϊΐξιν τής διδασκαλίας αύτοΰ, ότι ή πα ι-

»δια είναι άγαθόν, η δέ άπαιδευσία κακόν, 
»συγκρίνων δέ ευθύς αύτάς πρός άλληλας, 
»λεγει οτι ού μόνον άπλώς άγαθόν έστιν 
)> παιδεία, άλλά καί τοσούτω μεΐζον, δσω 
τά μέν άλλα ταπεινά καί επίμοχθα (αοχθη- 
»ρά) εργα μετά κέρδους μετέρχονται πάν- 
»τες οί βάναυσο; καί Απαίδευτοι, μόνη δέ ή 
«παιόεια ου μονον κέρδος ούδέν φέρει ποός 
8τούς κατέχοντας αύτήν, άλλά καί ζημίαν 
)>προσέτι’ όιοτι πολλάκις οί πεπαιδευμένοι 
«έτιμωρήθησαν διά τών έργων ΰπ’ εκείνων, 
»ους διά μόνης τής παρρησία; τών λόγων 
ελυπησαν.» Έν δε τώ τέλει τής μεγαλοφυ
ούς ταύτης ερμηνείας του, κύδενε γαίων, ώς 
έν θριάβω άναφωνεΐ! «τοιαύτη είναι ή ά'λη- 
θής ερμηνεία τής προκειμ.ένης Ίσοκρατείου»- 
ώς έκ τής νίκης δέ ταύτης λαμβάνει τό έν- 
δόσιμον δπως ρίψη περιφρονητικόν βλέμμα 
επι τοΰ καταβεβλημένου άντιπάλου του καί 
θιχτείρη τη ν  Ά να το Λ ή ν ,  έάν μέλη νά δια- 
φωτισθΐ, υπό Χρηστομάθειας τοιούτους πιο- 
σφερούσης μαργαρίτας οι'ους ή τοΰ κ- Βου
τυρά.

’Όντως θαυμασία η ερμηνεία τοΰ κ. Λι- 
βαδά' διότι ενώ ο συγγραφεύ* συνιστα τήν 
παιδείαν ως αγαθόν μεΐζον τής άπαιδευ- 
σίας, κατά τόν κ. Λιβαδά, στηρίζει τήν πρό- 
τασιν ταυτην επί άρχών άντιβαινουσών εις 
τόν σκοπόν του' διότι 'ποφαίνεται δτι, μόνη  
η παιδεία  ού μονον κέρδος ούδέν φέρει πρός 
τους κα τέχοντας αύτήν , ά.ΙΛά καί ζημίαν  
προσέτι.»  "Οθεν τό έπιχείοημα τοΰτο θά 
ήρμοζε προσφυέστατα, έάν ό ’Ισοκράτης διεν- 
νοεΐτο νά άποτρέψ·/) τούς νέους άπό τής πα ι
δείας, έφ’ δσον οί καρποί, οδς δρέ'Ι/ονται έκ 
τής παιδείας, έσονται «είρκταί καί έζοοίαι 
και θάνατοι πολλοί καί μαρτυρικοί)). Ό  έπι- 
κριτήί, ίνα μή ύποπέσν είς τοιαύτας τερα
τολογίας, ώφειλε νά άποβλέψη είς τόν εο -  
μον τών εννοιών, καί είς τήν γραμματικήν 
επιπλοκήν τών προτάσεων' ώοειλε νά κα- 
τανοησν) ότι δ συγγραφεύς προτάζας τήν 
υπεροχήν τής «παιδείας» έπί τής «άπαιδευ- 
σίας» (δσον μεΐζον άγαθόν) μεταβαίνει πα - 
ραυτίκα είς τήν άντιπαράθεσιν τής «άπαι- 
δευσίαςί), ήτις έστί κ μοχθηρόν)) πρός άλλα 
όμοειδή «μοχθηρά», καθάπερ τοΰτο γίνε
ται έμφανες εκ τε τοΰ προσδιορισμού « r«

c i l ia  μ ο χ θ η ρ ά » (δηλονότι καί ή άπαι-
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δευσία εστι τ ι τών μοχθηρών) καί έκ τής 
αντωνυμίας ίΐαντη δέ μόνη)) κλπ. άναφε- 
ρομ.ένη άναντιρρήτως είς τό προσεχεστερον 
άππιδενοία , επομενως δέ, πολλώ συνεπε· 
στέοα καί σαφεστέρα άποδείκνυται ή ερμη
νεία τοΰ κ. Βουτυρά ή ή πάντϊΐ βεβιασμένη 
καί υπερβατική θεωρία τοΰ λαλαγοΰντος κ. 
Λειβαδά.

Ή  έν σελ. ά. σ τ ίχ . 4 τής Χρηστομάθειας 
ά/αγιγνωσκομένη πρότασις «ή εζις κορον 
νεννά,» σκανδαλίζει τάν κ. Λειβαόά, και 
δ ιατί ; διότι άπαρίθμησιν ποιούμενος τών 
δια^όοων σημασιών τοΰ δρου ((.εζις)) ισχυρί
ζετα ι δτι καθ’ οίανδήποτε τούτων ληφθη ή 
«έξις)) «είναι τών άδυνάτων νά γεννήσ·/) 
κόρον, τούτον γέννα ή ου'/ήθεια)). "Οθεν 
κατά τόν έπικριτήν, ή άποκλείει τήν
συνήθειαν. Ά λ λ ά  πώς διέφυγε τήν οξυδέρ
κειαν αύτοΰ ή τρίτη τών σημειουμ.ενων ση
μασιών τής λήζεως ταύτης ητοι εζις  λεγει, 
νημαίνει τρ ιϋην  μετά τής παρεπομένης  
Ικανότητος κλπ., τ ι δε ετερον τούτο ση
μαίνει ή τήν διά συνήθειας άποκτωμένην 
άςιότητα, έπιτηδειότητα κλπ. δπερ επιοε- 
βαιοΐ και ο Ιίλούταρχος, λέγων «εζις έστιν  
ίσ χ ν ς  και κατασκευή τής περί το ά.Ιογον 
δννάμεω ς έ ζ  ήθους έγγ ιν ο μ έν η ;)) "Αρα ίζ ις  
είναι τό αποτέλεσμα τής συνήθειας, η καί 
αύτή «ή συνήθεια». Βεβαίως ο τούς ψυχο
λογικούς νόμους μελετήσας κ. Λειβαδας κα
λώς γινώσκει δτι ή διά τής συνεχούς έπα- 
ναλήψεως άποβαίνει ήττον έπαισθητη, επο
μένως δέ, τίκτει άδιαφορίαν καί α κόρον»' 
πλήν δέ τούτου, ή έπίκοισις αυτη δέον νά 
άπευθύνηται πρός τον συντάςαντα τό γνω- 
μικόν, ούχί δέ πρός τόν έρανισθέντα αύτό 
κ. Βουτυράν.

’Κν τή αύτνί σελίδι 1 στιχ . 5 ο κ. Λει- 
βαδάς καθάπτεται τόν συντάκτην τής Χρη
στομάθειας' διότι έν τώ  φί.Ιους μ ή  τα χ ύ  
χτώ)) ύποσημ.ειοΐ δτι τό «τα χ ύ  έχει έπιρρη- 
ματικήν σ ημασ ίαν= ταχέω ς» , διαρρηγνυμε- 
νος τά  ίμάτια  αύτοΰ χάριν τών πρωτόπει
ρων j/.αθητών, καί ονειδιζοιν αυτώ οτι ωφειλε 
νά διδάζη αύτούς τόν συντακτικόν κανόνα, 
πεοϊ τών ουδετέρων έπιθέτων καί τούς κα- 
τηχήσ'/j δτι π.Ιεϊστα  ούδέτερα έπίθετα καθ' 
ένιχον άριθυ.υν χαί υπερθετικά χατά  π λ η 
θυντικόν, συναπτόμενα, μ ε ν  ούσιαστιχω,

διαμένονσι καθαρά έχ ίθετα , συναπτόμενα  
δέ ρήμ α τι ή μ ε το χ ή , Λαμβάνονται ά ντί 
έπιρρημάτιύν' τώρα λοιπόν έρωτώμεν, τ ί 
εύ/.ολώτε:ον καί τ ί καταλληλότερον είς τήν 
άντιληπτικήν δύναμιν πρωτοπείρων μαθη
τών. νά δώση μόνον μικράν τινα νύξιν αύ- 
τοϊς διδάσκων δτι έν τώ  προμνησθέντι χω - 
ρίω τό τ α χ ύ = τ α χ έ ω ς , ή ν’ ύποδείςη αύτοΐς 
μακροσκελή κανόνα προϋπότιθέντα ίκανάς 
γνώσεις συντακτικού μέρους τής γραμματι
κής ών έκεΐνοι ουπω ήψαντο ; Κατόπιν δέ, 
έν εΐδει έπεισοδίου, δ έπικριτής παρεμβάλ
λει καί συλλογήν Ορθογραφικών άμαρτημα- 
των σποράδην άπαντοιμ,ένων έν τή εν λόγω 
Χρηστομάθεια. ’Αλλ’ ενταύθα διά τής θαυ- 
μασίας δςυδερκείας του δύναται νά διαςείλ/ι 
τίνα ές αύτών προήλθον έκ τής αβλεψίας 
τοΰ στοιχειοθέτου καί τοΰ διορΟωτοΰ! τίνα 
δέ προύκυψαν έκ τής τοΰ έκδοτου άπειρίας! 
ουτω π. χ . τά περί τήν προσωδίαν τών δ ί
χρονων φωνηέντων προσάπτει είς τήν απει
ρίαν τοΰ εκδότου, διότι, λέγει, «είς τήν τού- 
των γραφήν συμμορφοϋται πρός τούς πολ
λούς», ούχί δέ πρός τούς ολίγους καί έπα ΐ- 
οντας, καί δτι γράφει Λύπαι άντί Λϋπαι, 
νίχαι άντί νϊχαι κλπ. έκ τούτων ούν ενάγε
ται δτι δ μέν κ. Λειβαδας άνήκει εις την 
τάζιν τών ολίγων καί κλειδοκρατόρων τής 
Ελληνικής ορθογραφίας, δ δέ, είς τήν τών 
πολλών καί ανικάνων νά μεταρσιωθώσι·* εις 
τήν τού έπικριτοΰ Ορθογραφικήν λεπτόνοιαν. 
Σημειοΰμεν δέ μόνον ένταϋθα, ώς έν παροόω 
δτι ί  παοά τοΐς ποιηταΐς προσωδία τών δί
χρονων, ήν δ κ. Λειβαδας, ώς φαίνεται λαμ
βάνει ώς καθολικόν κανόνα, δέν έφαρμοζε- 
τα ι πάντοτε άτρεπτος καί αναλλοίωτος και 
έπί τοϋ πεζοϋ λόγου.

Έν σελ. ά. στίχ . 9 επικρίνει τόν κ. Βου- 
τυοαν γράψαντα ((άργή τό ήμισυ τοΰ π α ν
τός)) έπιμεμ.φόμενος αύτώ δτι ούτε ώς Λό
γιος οΰτε ώς Λογιχίυόμενος ήρεύνησε τήν  
ψύσιν και τήν σημασίαν τοϋ πας, καί μετά 
δογματικοΰ στόμφου άποφαινόμενος οτι ώφει-' 
λε νά γράψϊ) άνάρθρως, ή’τοι Λ ρχη ημισυ  
πα ντός ' καί πρός έμ,πέδωσιν τής άποφάν- 
σεως ταύτης, ποιείται λεπτήν διαστολήν 
τής σημασίας τοϋ έπιθέτου «πας» έναρθρως 
ή άνάθοοις έκφερομ.ενου. ’Α λλ’ εΐναι περι?ρ- 
γος ή τακτική τοΰ κ. Αειβαδά' διότι ένώ
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εξαγγέλλετα ι νά ελέγξη τόν έκδοτον τής 
Χρηστομαθειας, κυρίως ελέγχει τόν συγγρα
φέα, έξ ού εκείνος αντέγραψε τήν παροιμίαν 
εφ’ οσον βεβαίως ο κ. Λειβαδάς δέν αγνοεί 
δτι άν ο Πλάτων εγραψεν « ά ρ χή  jr a r -  
τός))' τουναντίον άλλοι συγγραφείς, μάλ ι
στα  ̂ δέ τοΰ παρακμάζοντος Ελληνισμού, 
προείλοντο τήν διά τοΰ άρθρου χρήσιν τοΰ 
επιθέτου α παντός V  πρός δικαιολόγησιν ουν 
ούχί τοΰ άντιγράψαντος κ. Βουτυρά, άλλά 
τοΰ συγγραφέως τοΰ ένάρθρως έξενεγκόντος 
τήν γενικήν παντός  καί γράψαντος « ά ρχή  
Τ '° >ίμισν τον πα ντό ς» , παρατηρούμεν δτι 
όταν το άρθρον προτάσσεται τοΰ πας, άπας  
κλπ. τότε σ/,μαίνεται τό δλον, ή ολομέλεια 
αντιθετικής πρός τά αύτής μέρη οίον τα  
πάντα  μέρη  τό π α ν  είναι ώμολόγητα εΐπερ  
χαι ό π α ςά ρ ιθ μ ό ς  τό π α ν  'έσταον  (Π λατ) 
δθεν «ά ρ χή  τό ημισυ τοΰ παντός)) σημαί
νει ό'τι ή α ρ γή  είναι τό ήμισυ τοΰ δ.Ιου έργου.

Έ ν τή αύτή σελ. ά. στίχω 1 7  5 κ. Λει- 
βαδάς κατεξανίσταται κατά τοΰ κ. Βουτυρά 
διότι ούτος έν τω ιιεί θνητός ει, θνητά χαι 
φρονεί» σημειοϊ δτι ενταύθα ή έννοια τοΰ 
υποθετικού συνδέσμου αεί)) ίσοδυναμεΐ πρός 
την τοΰ επειδή, ητοι ή ύπόθεσις έχει αίτιο- 
λογικήν δύναμιν»· ώς άπό καθηγετικής δέ 
έδρας δογματίζων άποφαίνεται δτι αό υπο
θετικός «  ούδέποτε τίθεται άντί τοΰ αι- 
τιολογικοΰ επειδή  τό « «  ίγ,έ έδιωξαν καί 
ύμ&ς διώζονσι)) δέν σημαίνει λέγει επειδή 
έδιωξαν εμέ δι’ αύτό δή τοΰτο θά διώξωσι 
καί υμάς». Ά λ λ ’ όκ. Βουτηράς σημείων διά 
βραχέων (καθ οσον αποτείνεται εις άοχα' 
ριους μαθητάς) δτι 6  Αποθετικός σύνδεσμος 
« ' είναι ένταΰθα=ίττίίΐίί), δρμάται έκ τίνος 
φιλοσοφικής άναλύσεως τοΰ υποθετικού λό 
γου· παρατηρεί δτι τό υποτιθέμενον, δτε έκ- 
φ^ρεται δι οριστικής εγκλίσεως, παρίσταται 
ζω/ιρώς προ τών οφθαλ^μών τοΰ λέγοντος 
κατά τε τήν φύσιν αύτοΰ καί κατά τά απο
τελέσματα του" εν άλλ.οις ρήμασι παρατη
ρεί ό'τι τό είδος τοΰτο τής ύποθέσεως (δ ι’ 
οριστικής), είναι έν χρήσει δτε δ λαλών, ή 
δ γραφών, ούχί μόνον υποθέτει τ ι  ώς αλη
θές, αλλά καί όντως τό θεωρεί ώς άληθές, 
είτε εν τή διανοία, είτε έν τή φύσει τοΰτο 
υφισταται «οιον ει εστι θεός, σοφός έστι»’ 
ε£ ΐβρόντησε, καί ήστραψ εν' ένταΰθα τό αεί

εβροντησεν», ο λαλών τό θεωρεί ώς γεγονός 
υποπίπτον είς τούς οφθαλμούς του, ουτω 
καί τό «ει εμέ έδιω ξαν» θεωρείται υπό τοΰ 
λέγοντος ώς γεγονός θετικόν καί τετελεσμέ- 
νον. Αλλα τ ι παθών ο κ. Λειβαδάς παραλ- 
ληλως πρός τό παράδειγμα τοΰτο έπάγει 
καί έτερον πάντν) άσχετον καί άνάρμοστον 
«το εί σοι τώ  υίώ έγενέσθην πώλω» διότι 
τοΰτο μέν άνάγεται εις τό 4  είδος τής ύπο- 
θεσεως, τό δέ προηγούμενον εις τό 1 , έξη- 
γουμεθα, ύι εκείνου μεν εί (βρόντησε χαΐ 
ήστραψεν, εκτίθεται οτι ναί έβρόντησεν ώς 
εκ τουτου δε ηστραψε' διά δε τούτου «εί 
σοι τώ  υίώ έγενέσθην πώλω» εκτίθεται τό 
αδύνατον καί άπίστευτον τής ύποθέσεως, 
ήτοι οί υιοί σου ούκ έγένοντο πώΛοι, επο
μένω ς δέ δυνάμεθα. νά Λάβω μ  εν έπί μισθω  
έπ ισ τά την  αύτόν' ή δέ διαστολή τοΰ 1 καί 
■ί είδους τής υποθεσεως γίνεται έτι κατα- 
φανεστέρα καί έκ τοΰ δτι έπί μέν τοΰ 1  ή 
συνεπεια εκφερεται άνευ τοΰ δυνητικού συν
δέσμου αν ' « α  ήστραψεν έβρόντησε ' » έπί 
δέ τοΰ δευτέρου άναγκαίως τίθεται δ άν ' 
« ε ίτώ  υ:ώ έγενέσθην πώλω, είχομεν άν 
αύτοιν έπιστάτην λαβεΐν καί μισθώσασθαι'» 
δθεν εικότως εφαρμόζεται έπί τοΰ Επικριτού 
το λεγόμενόν «άλλους μεμφόμενος δρα μή 
καί αύτός άξιόμεμπτα πράττνις».

Jiv σελ, 2 2 3  έν τώ «μάλλον εύλαβοΰ 
ψόγον η κίνδυνον» σημειοϊ «εύλαβοΰμα ι=  
προσέχω μή»· άλλ’ δ καί τά έλάχιστα έξο- 
νυχίζων κ. Λειβαδάς άνατρέχο,ιν είς τήν ετυ 
μολογίαν τής λεςεως «ευλαβοΰμ.αι» καταντά 
είς τά αύτό εξαγόμενον είς δ καί δ κ. Βου
τυράς· διότι δ μέν ερμηνεύει τήν λέξιν.εϋΛα- 
βοΰμα,ι διά τοΰ «φοβούμαι μή», δ δέ διά 
τοΰ «προσέχω μή», δθεν άγνοοΰμεν κατά τ ί 
διαφερει η τού έκδοτου ερμηνεία πρόσεχε  
μαΛΛον μ ή  νποστης ψόγον ή κίνδυνον, τής 
τού έπικριτοΰ φοβόϋ μά .ΙΛον μ ή  υποστής  
ψ  ίγον η κίνδυνον.

liv σελ. 2 4 7  δ επικριτής παρεννοήσας 
το έν τή προτασει «ράον παραινεΐν η πα - 
θόντα καρτερεΐν» σχολιον τού έκδοτου 6 πο- 
σημειούντος ν. καρτερία ή μ ε τά  τό πάθημα  
υπομονή)) άπονέμ-ει αύτώ δ ,τε  ούδαμώς έ γ 
κειται έν τή διανοία τού σχολιαστοΰ τε- 
κμαιρόμενος έντεύθεν δτι, ό πρός ψ ύ χη  καί 
θαΛπη καρτερικός Σωκράτης, κατά τόν κ.
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Βουτυράν ον πρός τα ΰτα  άΛ.Ιά μ ε τά  ταΰτα  
έχρή το  τη  καρτερία)), παροτρύνει δέ αυτόν 
όποις έν άλλη έκδόσει διορθώση τόν δρισμάν 
γράφων «καρτερία ή πρός τό υπομενειν 
δτιοΰν άποχρώσα τής ψυχής δύναμις'» ο κ. 
Βουτυράς ο/ολιάζων τό «παθόντα καρτε
ρεΐν» έρθώς σημειοϊ ν. καρτερία ή μ ε τά  τό 
πόιθημα υπομονή")) ητοι όταν παθη τις ο 
δυστυνήση, νά ΰπομ.ένη' ένθα υπονοείται τό 
πάθην.α ή τήν δυστυχίαν' διότι ή μετοχή 
παθόντα  ένταΰθα είναι χρονική' ίσως συγ- 
γνωστότερος θά * τ̂ον ο κ. Λειβαόάς εαν έ'-,ε- 
λάαβανε τήν μετοχήν α παθόντα)) ως συμ.- 
πλήρωμ.α τοΰ «καρτερεΐν»' διότι πολλάκις 
τό καρτερώ συντάσσεται μετά μετοχής' οίον 
καρτερώ πεινών ΐ) διψών’ δπερ δμ.ως εν τή 
ποοκειμ-έντι περιπτώσει δεν εφαρμ-όζεται, 
διότι καθάπερ είοηται, η μετοχή «παθόντα» 
είναι προδήλως χρονική, άλλως θά ετίθετο 
είς χρόνον ού^ί άόριστον άλλ’ ενεστώτα ήτοι 
κ πά σ /ο ντα » οθεν έν τώ  καρτερεΐν  ε^υπα- 
κουστέον τό «πάθημα ύι πρός τό π α θ η μ α » 
(καρτερώ τι η καρτερεΐν πρός τι).

Έ ν σελ. 3 στίχ. 60  άπαντά ή ρήσις «ϊύ 
θνήσκοις, δταν σοι τό χρεών έλθτ,'» ση· 
μειούντος δέ ένταΰθα τού έκδοτου «θνη- 
σκοις, εύκτικόν ή καί δυνητικόν», ο επικρι
τής έξίσταται καί ΐσταται κραυγαζων πρός 
αύτόν τοιαύτα' «καί πώς άρά γε ή εύ/.τική 
άνευ τοΰ δυνητικού &r έχει σημασίαν δυνη
τικήν ; καί διατί δ χ ι;  σοφέ διδάσκαλε, δέν 
άπαντώσιν άρά γε παρα τοΐς αρχαίοις παρα- 
δείγματα λόγου δυνητικυύ η και εικαστικού 
έκοερομένου δι’ ευκτικής ανευ τού ay  ; τι 
λοιπόν παράδοξον άν ο κ. Βουτυράς εση- 
μείωσεν «εύκτικόν είτε δυνητικόν ;» τωόντι’ 
τό «εύ θνήσκοις, όταν σοι το χοεοον ελθ/j» 
κυρίως μέν μεθερμηνευτέον είθε ν ' άποθάνης 
δτα ν  οημάνη ή ώρα ΰου' αλλα δεν είναι 
πόρρω τού άληθούς καί δ λαμβάνων ώδέ 
πως τήν τού χωρίου έννοιαν, ώς δυνητικην, 
«εύ θνήσκοις»= ·ΐν δ εχ ε τα ι,  η £/καζω οζι 
χα.Ιώς θ' άποθάνης δτα ν  σημάνη ή ώρα σου.

Έ π ί δυνητικής σημασίας τής ευκτικής άνευ 
τού^αΓ έστω πρός παράδειγμα το τοΰ ^,ε- 
νοφώντος «όσα άνήρ φεροι μόλις» ήτοι <ιοσα 
άνθρωπος μ-όλις δύναται να βαστασ/( » επι 
δέ τής εικαστικής σημασίας το «ουόεις ·>ρος 
τα ύ τ’ άντείποι βροτών» (Ευριπ. σ τ ιχ . 1 2 1 0

Ίφ ιγ . έν Α ύ λ ,)= ε ίκ ά ζω  δτι ουρείς θέλει 
άντειπεΐν' άλλά κα ί= ού δείς άν δύναιο άν- 
τειπεΐν.

Έ ν σελ. 8 , 62  έν τώ «ώ μωρέ, θυμός έν 
κακοΐς ού συμφέρει'» γραπτέον, λέγει, δ επι
κριτής, ω μώρε. ’Άδηλον έπί τίνος μαρτυ
ρίας έρειδόμενος προτιμά τήν γραφήν ταύ
την· τό καθ’ ημάς, δρμ.ώμ.ενοι εκ τής κοινής 
σημασίας, προτιμώμεν τά όξυτονούμενον «ώ 
μωρέ» καί δ Κ,οραής δέ έν τοΐς Ά πομνημο- 
νεύμασι τού Ζενοφώντος A. III § 13  τήν 
γραφήν ταύτην παραδέχεται, σημείων «ώ 
μωρέ)) καί τοΰτο ψιΛογροίούμενον οπερ 
έσωσε και ή συνήθεια έν τα ΐς ού πάνυ γ ι-  
Λοψρονηι ΐ'Μΐΐς μειζόνω ν πρός ηττονας κ.Ιη- 
σ εσ ιν  οίον μα)ρέ είπέ μ ο ι, μωρέ δός μ ε , 
μ(.ορέ μ ή  τό χάμης)) ·

2 ελ!ς 3 , 65  «ϋυνεχέστεοον νόει τόν θεόν 
ήάνάπνεε '» ένταΰθα πάλιν Ίίρωδιάς μαίνε
τα ι, πάλιν δ έλεγκτής έλέγχει ούχί τόν έκ- 
δότην, άλλά τόν συγγραφέα, ίσχυριζόμενος 
δτι έδει γραφήναι ούχί «συνεχέστερον)) 
άλλά ίίσυχνότερον)) διότι ή άναπνοή, λέ
γει, «είναι έπανάληψις, ούχί συνεχεία» αλλ’ 
έπελάθετο, ώς έοικεν, δ Γεννάδας, δτι τήν 
ιιάναπνοήν)) συγχέει πρός τό ετερον τών δύο 
αύτής στοιχείων, είτε πρός τήν ν εισπνοήν)) 
είτε πρός τήν ιιάναπνοήν)), καί τοτε βε
βαίως είναι επαναληπτική, ούχί δε και συ- 
νε/ής, άλλά συναμφότερα τά στοιχεία ταΰτα 
άπα^τίζουσι τήν άναπνοήν. «Τής δέ άνα- 
πνοής, λέγει δ ’Αριστοτέλης, τά μέν έκπνοή 
έστι, τό δέ εισπνοή»- ώστε ή «άναπνοή» 
ώ; σύνολον θεωρουμένη, είναι συνεχής' δρθώς 
άοα έχρήσατο δ συγγραφεΰς τό «συνεχεστε- 
ρον» ούχί δέ καί «συχνότεροι-» καθάπερ δ 
έλεγκτής άτόπως διατείνεται, δστις μή 
έπαρκούμενος τούτοις έ,τιψέγει τόν κ. Βου- 
τυράν διότι δήθεν έν τή σημειώσει έρμηνεύων 
τό «νόει» «γράφει» φέρε είς τόν rovv σου, 
άναπό.Ιει», ένώ κατά τόν κ. Λειβαδάν ρη- 
τέον «άναποΛώ τήν μ ν ή μ η ν  τινός)) ούχί 
ιιάναποΛώ τόν Θεόν είς τή ν  μνήμηνΏ  ώς 
λέγεται, άναποΛώ  η άναποΛυζω γη ν , άρου
ραν' καί δρθόν μέν τούτο αάναποΐώ  τήν  
μ ν ή μ η ν  τινός» , άλλ’ ούχ ήττον ορθον απο- 
δείκνυται καί τά άναποΛώ  τ ι ' ουτω καί ο 
Σοφοκλής έν Φιλοκτήτη ®τιχ. 1 2 3 2  λεγει 
«Jtc  ταΰτά  βούΛει και τρις μ '  ά ια π ο Λ ιη
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£τ>,;»==βούλειέμέ άναπολεϊν τά  αυτά έ'-*/;
Os;καί τρις; ουτω καί «αναπολώ τόν Θεόν.

jiv σελ. 6  σ τίχ. 1 63  και πάλιν έ/.φέ- 
ρει δισταγμόν  τινα άν έν τώ  «ού μεθυστήση 
ει τούς μεθύοντας ί'δγς 0 Ια ποιοΰσιν» άν τό 
a  ενταύθα συντάσσητα-, μεθ’ υποτακτική , 
καίπερ ομολογών ότι τά τοιοΰτον ούκ άπα- 
ραδειγματιστον, ιδίως παρά τοϊς μεταγενε- 
στεροις συγγραφεύσιν έπειδή δέ δέν διστά* 
ζει είς τ ΐν  γνησιότητα τής μεταγραφής, ώς 
άλλος Θωμάς δίδυμος, έάν μ·}, βάλν) τόν δά
κτυλον αυτού εις τάν τύπον τών ήλων, άς 
εύζρεστηθή ο κ. Βουτυράς π ?ός έπαλήθευσιν 
’-α 6ει^  το κείμενον έξ ού ήοήσθη τήν 
προμνησθεισαν περικοπήν όπως διά τής άπο 
οείςεως ταύτης άρτι ά π ’ αύτοΰ τούς δ ισταγ
μούς του. 1

Σ ίλ [  7 ’ 1 7 3  Κ'Ράδιον έξ άγαθοΰ θεϊναι 
κακόν η έκ κακού έσθλόν»· ένταύθα 5  επι
κριτής έπεμέμφεταί πως τόν έκδότην μεθεο- 
μ·/ΐνευσαντα «τό έξ άγαθοΰ θε ϊνα ι= ά π ά  
αγαθού νά γείνγ  κακόν»· ένώ τό « fa r m s ,  
λεγει, είναι ενεργητικόν»· άλλά μήπως άρά 
γε  και ο έκδοτης δύναται νά υποτεθή ότι 
αγνοεί τήν ενεργητικήν σημασίαν τοΰ τίθημι · 
τοιαύτη ύπόθεσις Οά ήτον όλως άτοπος καί 
«παραδεκτός- μεΟερμηνεύσας δέ τό «έξ άγα- 
ϋθΊ 0εϊν« ι » διά του «άπό αγαθόν νά γίνη 
κακόν»' άπέβλεψε μάλλον εις’ τήν έννοιαν ή 
εις τον τύπον, προελόμενος νά καταστήση 
σαφές και εύληπτον πρωτοπείροις μαΟηταϊς 
το σημαινόμενον τοΰ χ ω ρ ίο υ .= ’Λ λλ“ ο έπι- 
κριτης, προβαίνων καί περαιτέρω, παρατη
ρεί οτι α ί γενικαί ά ?·α(?οϋ καί Λ-αχοΰ δυνα
τόν νά η ναι καί γένους άρσενι*οΰ, Ιπομένως 
ώε, οτι τά «ράδιον θεϊναι έξ άγα θ0 ύ»=τρά- 
ύιον ποιησαί τινα έξ άγαθοΰ κακόν» πλήν 
το γνωμικόν τοΰτο μεθερμηνευόμενον κατά 
τον λ. Λειοαδάν «ότιείναι εΰκολον νά κάμη 
τις η νά μεταβάλτ) τινά άπό αγαθόν εις κα
κόν» απαδει είς τ ήν ' / ]σ!^ ε!0ν
σιν « τής δ ’ άρετής ιδρώτα θεοί . . . .  προ^ά- 
ροιθεν, εθηκαν αθάνατοι))· δ ι’ ής δ ποιη-ής 
φ ά σ κ ε ι  ότι όπως φθάσ* τις εις τό τέρμα 
‘ «  αρετής απαιτούνται θυσία ι καί ά-ώνες, 

οταν ομως γένη τα ί τις κάτοχος αύτής, δέν 
μ ετα ,α λ λετα ι πλέον εις κακόν άλλά διατε- 

εν τ ? «ί**? έδραίως καίμονίμως.
’£ν csX: 8 > 2 2 3  ®"ο*υσπετεϊ ί  κ. Λει-

βαδάς διότι ο έκδοτης αντέγραψε. «Τάς 
μούσας ωνομάσθαι λέγουσι διά φιλαδελφίαν 
όμοΰ ούσας»' «οί πρωτόπειροι, λέγεί μαθ/,- 
τα ί, προύκειτο διά τοΰ γνωμικοΰ τούτου νά 
διδαχθώσιν, οί νέοι ψευδείς έτυμολογίας' έκ 
τούτου ούν είχά'ζομεν ότι δ περί τήν γλωσ
σολογίαν έντριβέστατος κ. Λειβαδας, λά- 
βρως θά έπετίθετο κατά τοΰ διδασκάλου έκεί- 
νου, όςις θά έπετόλμα νά βάλτ] είς τάς χεϊ- 
ρας των μαθητών τόν Κρατύλόν τοΰ Πλά
τωνος γέμοντα παραπλήσιων αστείων έτ·,τ-- 
μολογιών.

Σελίς 8 , 2 3 7  εν τώ «ή όργτ) χαι ή ά σ ν  
r ta ia  δύο μεγία τω  καχω πο.Μ οίχ άπώ ,ΐε- 
σ α ν ν  ο επικριτής έπιμέμφεταί τόν κ* Βου- 
τυραν σημειώσανταότι τό «άπώλεσαν» έ / ε ι 
ενεργητικην σημασια\=κατέστρεψαν, έπ?- 
ρωτών αύτόν, «άν εύρέ που ότι τά άπώ .ίε- 
υα ν  έχει καί άλλην σημασίαν τήν ένερν/ί- 
τικην ; Τά καθ’ ημάς, νομίζομεν ότι έ κ. 
Βουτυράς δρθως έσημείωσε ότι τό άΛω.ίιααν 
έχει ένταύθα ένεργητικήν μεταβατικήν ση
μασίαν, διότι αλλαχού τά «άηώ.ίεσανί) ση
μαίνει τά εχ α σ α τ  η τέ άπέβαλοτ  ήτοι ση
μασίαν, ενεργητικήν άμετάβατον οίον ««.τώ- 
i w a r  r?)r τίυχ/)>- αύτώ η )  =  ίχ α σ α τ  τή ν  
1J l'ZVr  Tfl>r' ένώ άλλοτε σημαίνει, ή φ ά ησα ν  
(φθείραν' οίον «άπώ Μ σα τ rirr στρατόν η 
=εφθειραν τόν στρατόν,

Σελ. 9 , 2 4 1 , οΰτε ναΰν, έξ ενός άγκυ- 
ρίου, οΰτε βίον έκ μιας έλπίδος δρμιστέον». 
Καί ένταύθα πάλιν δ έπικριτής διορθών αϋ^ 
τόν τόν συγγραφέα παραινεί αύτώ ότι «;θο- 
τερον θά έγραφε «έπ’ άγκυρίου μετά δέ τήν 
ύιόρθωσιν ταύτην, έπάγεται ότι «τό μέσον 
ύρ'ΛίΤ.εσθαι, εκ τιτος, τίθεται μεταφορικής 
αντί τοΰ έςηρτήσθαι άπό τίνος πλήν τό π ε
ρίεργον είναι, ότι διαφεύγει τήν οξύνοιαν τού 
έπικριτοΰ ότι δ συγγραφεύς εκλαμβάνει γΛ 
όρμιστέον κατά ταύτην τήν έννοιαν τοΰ 
«έςηρτήσθαι»'και ενδέχεται μεν νά άντείπη 
ημ.ΐν ο κ. Λειβαδας οτι τό ό ρ μ ισ τΐο τ  ανα
λύεται είς τό ενεργητικόν « όριιίζε,ν  ού/ ί 
δε και ε:ς τό μέσον ύρμίζεσθα ι» άλλ’ 
εις την ενστασιν ταύτην εςέστω ήμΐν νά 
άπαντήσωμεν, ότι τά είς γ/ο*- ρ/ματικά έπί> 
θετα αναλύονται πολλάκις καί είς τό μέσον 
οίον «πειστέον =  δει πείθειν», άλλά καί 
«δεΐ πείθεοίαι» ' ώστε δ νοΰς τού γνωμικοΰ
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ilyzi ώδε- tioike rave δίον νά ίζορματα ι 
ef, ένδζ άγκνρίοΰ, ον τε βίος εκ μ ια ς  έ.Ιιίί- 
rfoc»' διότι βεβαίως δέν άγνοεΐ δ γραμμα- 
τικοίτατος κ. Λειβαδας άτι 7) αιτιατικ/ι 
«ναΰν» είναι άπαρεμφατική, έμφαίνούσα τό 
υποκείμενον τού εν τώ ρηματικώ επιθετω 
όρμιστέον  Ιγκειμένου άπαρεμφάτου όιί όρ- 
μ ίίεσθα ι.

Σελίς 9 , 2 5 6  «ούτε παρά νεκρού δμι- 
λίαν ούτε παρά φιλαργύρου χάριν δεΐζ'^τεΐν»· 
ίίάΐ ώέλ. 11 2 9 4  «αίδ’ άν τώ πενομένω 
οβολόν άρνησαίμτ,ν, ουόε συμβουλήν τω  ζη- 
τούντι»* έν άμφοτέροις τούτοις, λέγει δ 
έπικριτής» τό «ζητούντι» δέν φαίνεται ελ
ληνικόν πλήν τούλάχιστον ενταύθα δμολο- 
λέϊ, ότι δ έκδοτης ίσιος παρέλαβε τοΰτο εκ 
τού παρακμάζοντος ελληνισμού οθεν δια 
τής ομολογίας ταύτης κάπως άθωόνει τόν 
έκδότην άλλά πάλιν άσύμφοοον κρίνει νά 
παρέ/ητα ι τώ  πρωτοπείρω κειμ.ενα εν οις 
γίνεται ά καιρός χρήσις τής λήξεως « ζητοΰντι» 
άντί αίτονί'τΐ' δέν έννοουμ.εν ομως εις τ ί 
αμαρτάνει δ κ. Βουτυράς μή έμπερικλείων 
τήν συλλογήν τών γνωμικών έντός τού στε
νού κύκλου τών ’Αττικών συγγραφέων καί 
δ ιατί νά μή έπιτρέπηται αύτώ νά παρα- 
λαμβά'.'η παραδείγματα καί εκ τού παρα- 
κμάζοντος έλληνισμοΰ ίνα ο πρωτοπειρος 
γεύηται τών άιαφορ«ν ποικιλιών τής .; ελ λ η 
νικής γλώσσης, οστις χειραγωγούμενος υπό 
Τού διδασκάλου του δύναται και εν τή προ
κειμένη περιπ-ώσει νά διόαχθή υπ αύτοΰ 
ότι παρά μέν τοις ’Αττικοΐς συγγραφεΰσιν 
ήν έν χρήσει τό (ία ιτε ϊν » παρα όε τοϊς μ.ε- 
ταγενεστέροις, κατά τήν αύ-.ήν σημασίαν, 
τά «ζητεί ν» έκ τούτου δέ διεσιόθη καί έν 
τή συνήθεια, ήτις χρήται τό «ζητεϊν» ά -τί 
τοΰ «αίτεϊν» οίον ζητώ χ ρ ν μ α τ α , άντί τού 
αιτώ  ■)} αΐτονμαι χ ρ ή μ α τα .

Σελ. 1 3 . 2 2 7 . «Τοΰ κατωρυγμενου χρυ
σίου'» άλλ’ δ δοκιμώτερος τύπος, κατά τόν 
επικριτήν, εΐναι «κατωρυγμενου"» αλλ έκ 
τούτου δέν έπεται ότι είναι άχρηστος καί δ 
άνευ άναδιπλασιασμοΰ παρακείμενος «κάτω - 
ρνγμένον , » μ.άλιστα παρά μεταγενεστεροις.

Σελίς 13. στίχ. 3 3 1 , «Τοΰς μέν κενούς 
«,σκούς τά πνεύμα διίστησι, τους δέ άνοη- 
τους ανθρώπους τά «οιημα» ο μ.εν εκδότες 
ερμηνεύει τό «διίστησι» διά τού «διαχωρί

ζει* διασπα» δ δέ έπικριτής δΐαστρεφκ·ν 
τήν έννοιαν, ήν έκεϊνος άποδίΊ’ωσι τώ  ρηματι 
όιί'στησιν ανευρίσκει γελοίών τήν κατά φα
ντασίαν αυτού ερμηνείαν τοΰ εκδότου λέγον- 
τος ότι e. δ άνεμος διαχωρίζει τον ασκόν, γ) 
οΐήσις διασπα τάν άνόητον» εί·α  δε, οιονει 
καγχάζων έπί τή νίκτι αυτού επαγεται μετά 
σαρκαστικής είρωνίας ότι ο «ασκός είναι κατ 
»έξο/ήν χρήσιμος, διότι δέν διασπάται μή-ε 
»υπό άνεμων, μήτε ΰπά οϊνου μντε υπ’ αΰ- 
τοΰ τού βουτύρου»',! ώς έν έπιμέτρ& δέ 
προστίθησιν ότι «ένταϋθα το διίστησι» κεϊ- 
τα ι σαφώς άντί τού (h a rt/r fi έπί άσκοΰ λε- 
γομενον «φουσκώνει» ίσοις κα*ά παραΛρο·- 
μ.ήν δ κ,Λειβαδας έ/ρήσατο τώ  th/tr(ιτεη· αι-.ι 
τοΰ «φυσα.» έμπνευματοϊ' τουναντίον δε ο 
δ κ. Βουτυράς λίαν ορθώς έζήγησε τήν κυρίαν 
σημασίαν τού διίστησι ό·-ά τοΰ τόν άνεμον 
δια/ωρίζειν καί διαστέλλειν τά  μέρη τοϋ 
συνεσταλμένου άσκοΰ κατά συνέπειαν δ άνε- 
μ,ος διαστέλλων αύτά, πληροί τόν ασκόν, 
ήτοι φουσκώνει.

Σελ. 16 . 3 7 8 . Ό  εκδότης σ τμ ϊΐϊί τάς 
αποχρώσεις τοΰ εστιν  ίνεστίψ και (ζεστι δι- 
ορθούταιδέ υπό τού έπικριτοΰ άποφαινομένου 
ότι τά μ.έν εστι. καί τό πάρεστι μ.ετ’ απα
ρεμφάτου σημαίνει τά «άπολύτως δυνατόν» 
δι’ ήμας τούλάχιστον ή διόρθωσις αύτη είναι 
γρίφος όλως ακαταληπτος" ο δυναμενος νθί.ϊν 
νοήτω' άν δ κ. Λειβαδας άπηύθυνεν είς τάν 
Κάντιον τήν διάκρισιν ταύτην τήν μεταξύ 
«υποκειμένου καί εξ αντικείμενου,» πιθανόν 
νά έγένετο καταληπτός, άλλ’ ώς πρός μαθη- 
τάς αρχαρίους δεϊται Ληλίου κολυμβητού.

Μετά δέ τά έπικρίσεις ταύτας, δ κ. Λει- 
βαδας οίονεί μεταμελόμενος διά τήν κατά- 
τού κ. Βουτυρά παράλογον έπίθεσιν καί υπό 
τύψεως τού συνειδότος ελεγχόμενος, άπο- 
πειράται νά έπισκιάσ/ι τήν κακόβουλον αυ
τού προαίρεσιν διαβεβαιών τό κοινόν ότι 
ώρμήθη είς'τήν έπίκρισιν ταύτην ούχί έκ φι- 
λοψόγου διαθέσεως, άλλ’ έκ φιλαλήθειας, 
καί έξ άγνού πρός τήν Κριτικήν έπιστήμην 
έρωτος' καί πρός διαβεβαίωσιν δέ τού ΐσχυ- 
ρισμ.ού τούτου έπιπροσθειει και αλλας πλ^ει- 
στας σημειώσεις αΐτινες ουχ ηττον ή αί 
προεκτεθεΐσαι, δυστυχώς έξελέγχουσιν εμ
πάθειαν καί άλαζονείαν. "Οθεν άς παρακο- 
λουθ/ίσωμεν αύτόν έκ τού σύνεγγυς εί; τήν
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σειράν -rcov Ιφεξής επομένων σοφιστικών αύ
τοΰ επικρίσεων.

 ̂Σ;.λ.20  Οκ, Βουτυράς ορθώς ποιων σημειοϊ 
« επ', πολλάς ήμέρας· ή έπ\ μ ε τά  αιτιατικής, 
χρονικήν ό νάματος σημαίνει το κατά  συνέ
χειαν ο αλλ’ ο κ. Λειβαδάς μεταρσιολεσχών 
ανατρέχει εις τήν άρχ ικήν σημασίαν τής £ * 2  

μετά  τής αιτιατικής δηλούσης έπί τόπου καί 
χρόνου κίνησιν άπό τίνος άρχομένην σημείου, 
καί εις άλλο τελευτώσαν ώσανεί ώφειλεν ί  
κ. Βουτυράς νά έπεζέλθη άπάσας τάς σ/,μα- 
σιας τή iwo προθέσεως μετά αιτιατικής συν- 
τασσομ:νης, ούχί δέ νά περιορισθή είς τό ση- 
μαινόμενον αυτής έν τή ώρισμ.ένη ταύτ7] φρά- 
c a  «έπί πολλάς ημέρας» άλλά στοι/r ,μ ά 
τ ι,ο  μεν ότι ουό’ αύτός ούτος γιγνώσ/.ει ά 
κατόπιν άναγινώσκονται πρός μ.είζονα, ώς 
φαίνεται, άνάπτυξιν τής ίδίας αύτοΰ έπι- 
κρΐσεως «τό κατά συνέχειαν,» επιλέγει, ού 
δεν έ'χει κοινόν πρός τήν σημασίαν τής προ- 
θεσεως, ή δε τής συνεχείας έννοια, δύναται 
νά προκύψτι ούχί έκ τοΰ' μορίου, άλλ’ έ* τής 
φύσεως τοΰ πράγματος» έννοεϊ άρά γε ότι 
η φυσις τοΰ πράγματος δύναται νά νοηθή καί 
ανεξαρτήτως τής σημαινούσης· αύ:ό  λέξεως; 
τό σοφιστικόν καί λεπτολόγον ήθος τοΰ κ. 
Λειβαδα δέν γινώσκει όρια. Έ ν τή αύτή σελ. 
ό κ. Βουτυράς ύποσημειοΐ «ψιλή κεφαλή, ση
μαίνει έζυρισμένη σύρριζα» πλήν καί rj ύπο- 
σημείωσις αΰτη κινεί τόν χόλον τοΰ έπικρι- 
τοΰ, διο και έρωτα τόν εκδότην' «τοΰ φα- 
λακροΰ ή κεφαλή, δεν είναι ψιλη'; πάσα δή 
κεφαλή άτριχος, λέγεται ψιλή τριχών» Ναί 
Δέσποτά μου, δρθώς είπας, πάσα κεφαλή εϊτε 
ε,υρισμένη λέγεται ψιλή τριχών, άλλ’ έν τή 
διδόμενη ταύτη περιπτώσει έσκέφθης άρά γε 
περί τίνος κεφαλής πρόκειται; δεν πρόκειται 
βεβαίως περί χεψαΛής φαλακρού, άλλά περί 
αχοΛαστιχον  δν ό κουρεΰς έξύρισε κοιμώμε- 
νον « Ό  δε άφυπνώσας εύρε τήν κεφαλήν 
αύτοΰ ψιλήν·» έπομένως δε, ί'να καί ήμεΐς 
μεταχειρισθώμεν τήν φρασεολογίαν τού κ. 
Λειβαδα «ψιλή κεφαλή» ές αντικειμένου 
μεν σημαίνει κεφαλήν έξυρισμένην, έξ υπο
κειμένου δέ, ήτοι ώς άπό μέρους τού Σχολα
στικού κεφαλήν φαλακράν.

 ̂ Εν σελιδι 2 1 . 'Ο έκδοτης ύποσημειοΐ 
«διά παντός τού χρόνου» ί  διά  σημαίνει εν
ταύθα διάρκειαν χρόνου· άλλά καί πάλιν ά-

κριβορρημονών δ επικριτής περί τής σημα
σίας τής δια μ.ετα γενικής, λεγει «οτι ση
μαίνει τό «έξέρχεσθαι α π ’ άλλης εις άλλην 
«άκραν, τοπικόν χρονικόν διάστημα, ού- 
»r)sv υπολείποντας’ επομένως «διά παντός 
»τοΰ χρόνου,» δηλοΐ ότι ή λέαινα πάντα 
»τόν βίον διέρχεται ενα μόνον τίκτουσα '» 
σαφεστέρα βεβαίως ·\ συνοπτική μέν πλήν 
εύληπτος ερμηνεία τού κ. Βουτυρά ύποση- 
μειοΰιτος ότι ή διά  ένταΰθα σημαίνει διάρ- 
κειαν χρόνου ή ή μακροσκελής καί συγκεχυ
μένη επανορθωσις τοΰ κ. Λειβαδα μ.ακρηγο- 
ρούντος ότι ή φράσις «διά παντός τοΰ χρό
νου δηλοΐ ότι ή λέαινα πάντα τόν βίον διέρ
χετα ι f r a  μόνον τΐχτο 'χ ια» καί τό περιερ- 
γώτατον πάντων, εφαρμόζεται αύτώ τώ  τής 
παροιμίας «άλλων Ιατρός, αύτός έ'λκεσι 
βρυει.» Καί τώ όντι ή ερμηνεία «ότι ή λ έ 
αινα πάντα τόν βίον διέρχεται ϊνα μ.όνον 
τίκτουσα» ώς έκ τού τρόπου τής έκφράσεως, 
δύναται νά έκληφθή ότι ί  λέαινα διά π α ν 
τός τού βιου άπό τής γεννήσεώς της μέχρι 
τού θανάτου της, εις ούδέν ετερον άσχολεΐ- 
ται ή είς τό διηνεκώς καί άνευ διαλείμματος 
• ικτειν ενα μονον !! Λ μα δέ έ κ. Λειβαδάς 

ελεγχει τόν κ. Βουτυράν σχολιάσαντα έν έ- 
τέρα υποσημειώσει τό i 'm  διά τού «έννοεΐ- 
ται λεοντιδέα η σκύμνον.» οθεν ώς άπό Κα
θηγητικής έδρας δογματίζει ότι οΰτε λεοντι- 
όέα ή σκύμνον» εννοείται, διά τόν άπλού- 
στατον λόγον ότι τό i ’m  έτέθη είς δήλωσιν 
τού αριθμού, καί ούχί τού τικτομένου, ου- 
τινος τό γένος εμφαίνει ή λέαινα διά τοΰ 
έπιφερομένου ονόματος, άΛ.ϋα Λέοντα  όπερ 
θά ήτο πάντ-ij αργόν, έάν κατά τήν σημείω- 
σιν τοΰ εκδότου, προηγείτο «ενα σκύμνον $ 
λεοντιδεα » αλλ’ ενταύθα ο σοφός διδάσκα
λος ένεσχέθη έν βρόχω- διότι έξέλαβεν ότι ή 
ύποσημείωσις αΰτη τού κ. Βουτυρά άναφέ- 
ρεταιείς τό επόμενον ένα .τόύπό τής λεαίνης 
επαναλαμβανόμενον, ενώ κυρίως άναφέρεται 
εις τό προηγούμενον iVa τό ύπό τής άλώπε- 
κος ονειδιζόμενον1 ώς πρός τούτο λοιπόν α 
νάγκη ήν νά είδοποιηθή 5 μαθητής, διατί η 
αλωπηξ εχοησατο τό i m  εις αρσενικόν γέ- 
νος, ούχί δέ είς ούδέτερον εν, δ λόγος δέ τής 
χρήσεως ταύτης είναι δ ύπό τού έκδοτου υ- 
ποσημειούμενος, ήτοι ένα σκάμνον η λεοντι- 
δεα».
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Σελ. 21 «Κάκιστα ζώα, τών οικιών ή- 
μών έμ.πεπραμένων, αύτοί άδετε ,» ενταύθα 
πρός τόν εκδότην ύποσημειοΰνται' αύτοί άν- 
τωνυμία επαναληπτική έπαναλαμβάνουσα τό 
άνωτέρω υμών ΰμ,εΐς,» δ κ. Λειβαδάς σαρ- 
καστικώς άπευθύνει τήν έρώτησιν «τί δηλοΐ 
αντωνυμία επαναληπτική; Ά λ λ ά  διατί δεν 
άπευθύνει αύτήν προς ΐά ς  έν χρίσει τών 'Ε λ
ληνικών Σχολείων γραμμ.ατικάς τοΰ Γεννα
δίου καί τού Σταθοπούλου, ών δ μ.έν έν σελ. 
31 λέγ·ει «επαναληπτική αυτός, α ΰτη , 
αύτό.»  Ό  δέ σελ. 98  «ή αντωνυμία αύτός» 
ήτις άναπληροΐ τό τρίτον πρόσωπον κατα- 
τά ττετα ι καί είς τάς αναφορικάς καί υπό 
τινων δνομαζομένη «έπαναληπτική» η μάλ
λον «διασταλτική». Έάν δ κ. Βουτυράς προ- 
είλετο τήν δνομ,ασίαν ταύτην, ώδηγηθη είς 
τοΰτο, όπως διδάξη τοΰς παΐδας ότι ή αν
τωνυμία «αύτοί» έπαναλαμ.βάνει τό άνω- 
τέρω «υμών» μετά τίνος διαστολής- άλλ’ δ 
κ. Λειβαδάς μή έπαρκούμενος είς τήν εύκοινή 
ταύτην καί εύσύνοπτον ύποσημείωσιν τοΰ εκ
δότου, πρός έπίδειξιν τής γραμματικής πο- 
λυμαθείας του, άντιγράφει έκ τού συντακτι
κού τοΰ Άσωπίου όλας παραγράφους διαλαμ- 
βανούσας περί τής σημασίας καί χρήσεως τής 
αντωνυμίας «αύτοί» έάν δέ τά  υπ’ αύτοΰ 
άντιγραφόμενα είσί πρόσφορα καί προσιτά 
είς πρωτοετείς μαθητάς περί τούτου «ού 
φροντίς’ Ιπποκλείδει».

Σελι 21 «Έστώς— συγκεκομμένος παρ. 
τοΰ ιστημ.ι» άλλ’ ούδέ τής βραχείας ταύτης 
σημειώσεως φείδεται ή σχολαστικότης τού κ. 
Λειβαδα ένισταμένου «ότι άφού υπάρχει τά 
«έσταώς» βεβαίως τό έστώς είναι ούχί συγ
κοπή, άλλά συναίρεσις-» ευγε τής μεγαλο- 
φυΐας τοΰ κυρίου διδάκτορος. Καί τίς άγνοεΐ 
ότι τό έστώς είναι τό συνηρημ.ένον τού έ- 
στα ω ς; ότι περί τού άσυναιρέτου ίσταώ ς, 
τό αύτό τούτο καί περί τοΰ σην/ιρημένου έ- 
οτώς. Έάν δ κ. Λειβαδάς παραδέχεται ότι 
τό έσταώς είναι συγκεκομμένος παρακείμενος 
τού ιστημ.ι, διατί ούχί νά μ.ή λέγηται ότι 
καί τό συντ,ρημένον έστώς είναι συγκεκομμέ- 
νος σχημ.ατισμ.ός : θά ώμολογούμεν αυτώ χά- 
ριτας έάν έπεχείρει νά έξηγήσνΐ ήμΐν πώς 
είς τό έσταώς άρσ. καί ούδ. φυλλάττεται 
τό ω είς τάς πλαγίας πτώσεις ώς έσταώτος. 

Σελίς 2 5  «Ταώς ηξίου έαυτόν χειροτο-

νεΐσθαι βασιλέα δρμωμένων δέ έπί τούτω 
τών ορνέων κτλ δ επικριτής άντί τού νά 
ένδιατρίψη περί τήν άλλην άνάγνωσιν τού 
χωρίου, ένώ είς πολλάς εκδόσεις άπαντά α ί-  
ρονμενων άντί «δρμωμένων, άναπτύσσει είς 
μ.άτην τήν κριτικήν, αυτού δεξιότητα έπα- 
νορθών τόν κ. Βουτυράν, ερμηνεύοντα τό δρ- 
μωμένων, διά τοΰ ίγ α σ ο ν το  σνγχατανεύ~  
οντα  παρατηρών ότι τό δρμασθαι έπί τι ση
μαίνει ούχί «συγκατανεύειν» άλλ’ υπ’ ορ
μής τής ψυχής φέρεσθαι πρός τ ι, προθύμως 
διακεΐσθαι»- Έρμηνευτέον λοιπόν, λέγει ούχί 
σνγχατανενοντα  άλλά διατεθειμένα, πμο- 
θνμοΰμενα  καί οίον παρασκευαζόμενα  άλλά 
διέφυγε τήν προσοχήν τοΰ επικριτού ότι δ 
έκδοτης δέν ήρμήνευσε τό «δρμωμένων» διά 
τοΰ συγκατένευσαν, άλλά διά τού έψοιίνσντο 
συγκατανεύοντα,» ήτοι έδείκνυον διάθεσίν 
τινα καί δρμήν πρός τό συγκατανεύειν.

Έ ν σελ. 2 9  (σημ.) δ κ. Βουτυράς «άτε- 
ρος» θατέρω κράσις =  δ έτερος τώ  έτέρω- 
έτερος δέ =  είς εκ τών δύο, τό δέ άλλος 
είς έκ τών πολλών. Ά λ λ ’ δ κ. Λειβαδάς 
κακουργών έν τοΐς λόγοις έπιμέμφεται αύτώ 
διότι έσημείωσεν «έ'τερος δ έ = ε ίς  έκ τών 
δύο» ενώ προφανώς ένταΰθα γίνεται λ,όγος 
ούχί περί τού ετζρος άνάρθρως, άλ.λ.ά περί 
τοΰ δ ετερος ένάρθρως, καθάπερ εξάγεται έκ 
τής συνεχείας τής σημειώσεως, έφ’ όσον δ κ. 
Βουτυράς έφθη σημειώσας «δ έτερος.» Τού
του δέ εύθύς κατόπιν έπάγεται τήν έρμη
νείαν είς ήν ούδέν εύρίσκεταt τό έπιλήψιμ.ον' 
διότι ό'ντως δ ετερος δέ σημαίνει εις έκ τών 
δύο. Δεΰτε ουν νΰν άκούσωμεν καί τήν ήμαρ- 
τημένην διόρθωσιν τού κ. Λειβαδα- τό έ τ ε 
ρος λέγει, καί τό άΛΛος ένάρθρως λαμ.βανό- 
μενα δηλοΰσιν άμφότερα δ είς έκ τών δύο* 
τοΰτο δέ, άληθεύει μ.έν περί τού δ έτερος 
ούχί δέ καί περί τοΰ ό άΛΛος καθάπερ έ- 
έοφαλμένως σημειοϊ δ επικριτής- οίον «δ άλ- 
λος χώρος ή άλλη Ε λλάς»  διότι ταΰτα ση- 
μ,αίνουσι «τό υπόλοιπον μέρος τοΰ τόπου» 
τό υπόλοιπον τής Ελλάδος» ή άλλη Ε λλ ά ς 
έσιδηροφόρει=το υπόλοιπον μέρος τής 'Ε λ
ληνικής έπικρατείας.

Σελ. 31 (σημ) «Ευεξία σύνθετον έκ τού 
ευ καί έχω» δ κ. Λειβαδάς μετά Καθηγητι
κού στόμφου άποφαίνεται ότι «δ εκδότης ά- 
»πείρως έχει πρός την δημιουργίαν τών λέ-
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ϊξ ε ω ν  έκ τοΰ εύ καί έ'/ω , λέγει, δέν σχη- 
»ματίζεται όνομα ευεξία, άλλ’ εκ τοΰ «υ 
»καί έ£«: ώ; έκ τοΰ εΰ καί τάξις ευταξία '» 
άλλά πολΰ διστάζομεν περι τής δημιουργι
κής έπιδεξιότητος τοΰ έπικριτοΰ έφ* όσον 
δύναταί τις νά είκάστ; ε/. τοΰ γραααατικοΰ 
κανόνας, 8 ν κατά τό δοκοΰν σχηματίζει δογ- 
ματίζω ν δτι «τό όνομα ευεξία  δέν σχημα
τίζετα ι έκ τοΰ ίϋ  καί £ja>, άλλ’ έκ τοΰ εύ 
καί έξις.» πρός έξέλεγξιν δέ τής πλάνης του 
σημειώσωμεν παν, ό ,τι διδάσκει ημάς τό 
περί δημιουργίας τών λέξεων τμήμα τής 
γραμματικής. Πολλά άφν;ρημένα ουσιαστικά 
λη'γοντα είς σις καί σια παράγονται έκ ρη
μάτων" οίον εξέτασις, β άδ ισ ις, ονομασία, 
γυμνάσιο., έκ τοΰ έξετάζω, βαδίζω, ονο
μάζω, γυμνάζω, κτλ. β', έκ συνθέτοιν Ονο
μάτων, είς roc καί r?/c παράγονται ά©7 ΐρη- 
μένα ουσιαστικά είς σ^α άντί r /α οιον «ά#α- 
σία έκ τοΰ αθάνατον., άχαθαρσία  έκ τοΰ ά- 
χάθαρτος, ευταξία  έκ τοΰ εύτακτος, ευεξία 
έκ τοΰ εύέχτης, καί καχεξία  έκ τοΰ χ α χ έ -  
ν.τηςΐ> όθεν οΰτε τό ενείία  παράγεται έκ 
τοΰ ίΰ  καί εξ/ς, καθάπερ ήμαρτημένως υπα
γορεύει ήμΐν, οΰτε τό ευταξία  έκ τοΰ « 5  καί 
τάξις.

Σελίς 38  «Δένδρα χατεασσόμενα» έν
ταΰθα άρκεΐ νά παραλληλησωμεν τήν ση- 
μει'ωσιν τοΰ εκδότου, πρός τήν έπιδιόρθωσιν 
τοΰ έπικριτοΰ' ούτος αυτοσχεδιάζει είς τάς 
κρίσεις του- δ μέν σημειοϊ χατεασσόμενα  έκ 
τοΰ χατε'αγα  παρακειμένου τοΰ χ α τά γν υμ ι 
καί ό'ντως ορθή ή σημείωσίς του, διότι πολ
λάκις, καί μάλιστα παρά τοΐς Ά ττικ ισ τα ΐς 
έκ τοΰ ένεργητικοΰ παρακειμένου πολλών ρη
μάτων σχηματίζεται νέος ένεστώς οίον έκ 
τοΰ εστι/χα έσν/,χω έκ τοΰ δέδοικα δεδοίχω 
εκ τοΰ πέψ'ίχα πεψύχω, οίίτω καί έκ τοΰ 
έαγα  άπλούστερος σχηματισμός τοΰ ένεστώ- 
τος έάγω , έκ τούτου δέ δ νεώτερος σχημα
τισμός έάσσω ό δέ έπικριτής, έν τή, πολυμα- 
θεία αύτοΰ τ ί άντιπαρατηρεΐ ; ότι τά  χ α 
τεασσόμενα  δέν προέρχεται έκ τοΰ παρα
κειμένου χα τέα γα , άλλ’ είναι ένεστώς ήμαρ 
τημένος- «άντί τοΰ μόνου ορθΛ:) χατεασσό
μ ενα  έχει δέ, έξακολουθεΐ λέγων «τό ά- 
/)πλοΰν «W&> πρός τήν ρίζαν ά γ  ώς τό 
νπριάσσω πρός τό π ρ α γ  διορθωτέον λοιπόν 
Όχατασσόμενα έκ τοΰ κατάσσω =  κατά

»γνυμι’» άλλά δέν θά προέβαΐνεν είς τήν 
περ<ττήν ταύτην διόρθωσιν έάν άνελογίζετο 
ότι εκ τοΰ παρακειμένου χα τέα γα  δύναται 
νά σχηματισθ?, καί ένεστώς χατεάσσω.

Σελίς 38 . « ΈντρίιΙτας χόνδ v .io v = S  ί δω 
ξυλιάν ! τοΰ ταΐς έτριψε, σημειοϊ δ έκδοτης 
αλλ’ ο κόνδυλος αντιλέγει δ επικριτής, εί
ναι ή πυγμή, επομένως «δίδω κτύπημα διά 
τοΰ γρύνθου Yj τής π υγμ ή ς , γροθιά>, ούχί 
cv .h d r» ' είναι μέν αληθές ότι «κόνδυλος» 
σημαίνει τό διά τών κόμπων τών δακτύλων 
ήτοι γρόνθου διδόμενον ράπισμα. Ένταΰθα 
δε τό «.έντρίβω κόνδυλον, ή κονδυλίζω» ση
μαίνει καθ’ όλου τό ραπίζω, κολαφίζω, δ ί
δω κολαφισμούς εί'ς τινα, έπομένως δέ 6ρ- 
θώς δ έκδοτης ήρμη'νευσε τό έντρ ίψ ας κόν
δυλον διά τοΰ ραπίζω ή ξυλίζω, έτι δέ εύ- 
στοχώτερον διά τοΰ παρ’ ήμΐν συνήθους «τοΰ 
ταΐς έτριψε» περί ού δ επικριτής ουδέ γρύ 
εφθέγξατο.

Σελίς 3 9 . «Σωκράτης παρά τής Ξανθίπ
πης ηύθύνετο»' δ εκδότης σημειοϊ «εύθύνετο 
— ελογίζετουπεύθυνος, έπεπλήσσετο»" άλλά 
τό «έλογίζετο  υπεύθυνος» κρίνει δ επικρι
τής περιττόν, άγνοών, ώς φαίνεται, τό λε
γόμενον melius est abundare quam defi- 
cere ευθύς δέ εφεξής περιπίπτει καί αύτός 
εις τό αυτό άυ.άρτημα" διότι ένώ δ έκδοτης 
ερμηνεύει τό α εύθύνετο» διά τοΰ «έπεπλήσ- 
σετο» δ κ. Λειβαδάς, όλως περιττολογών, 
ευρίσκει δρθοίτερον τό «ήλέγχετο», διότι δ 
«ελέγχων, λέγει, έστιν δ εύθύνων».

Σελίς 39 . «,Λνέχειτο»=ι<· ήτο κρεμα- 
σμε'νονν  ούχί άντιπαρατηρεΐ δ επικριτής, 
αλλά τεθείμένον καί κείμενον επάνω που' 
γαυριών όέ έπί τη άντιπαρατηρήσει ταύτ·/;, 
ως έν θριάμβω άναφωνεΐ μετά πάθους τρα
γικού; ήσαν άρά γε κρεμασμένοι οί έν Δελ- 
φοΐς καί άλλαχοΰ άνακείμενοι ανδριάντες ; 
εόικαιοΰτο ϊνα προβή είς τήν άντιπαρατήρη- 
σιν ταύτην, έάνπροΰκειτο ένταΰθα περί ναών 
και ά/αθημάτων έφ’ ών κυριολεχτικώς αρ
μόζει τό «άνακεΐσθαι», άλλ’ έν τώ  χωρίω 
τουτω απλώς πρόκειται περί πινακίου έχον- 
τος γής περίοδον, η έν άλλοις ρήμασι περί 
μικροΰ γραφικού πίνακος, όστις εξάπαντος 
δεν ήτο άφιερωμένος εί'ς τινα Θεόν καί τε· 
θειμένος επάνω που, άλλ’ ήτο’ν άνηρτημένος 
πρός χρήσιν τών μαθητευομένων. 'Όθεν τ ί
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κακόν εποίησεν δ κ. Βουτυράς ερμηνεύσας τό 
« άνέκειτο'» δυνάμει τής άνά  πίοθέσεως, διά 
τοΰ «ήτο κρεμασμένον πινάκιον;»

Σελίς 4 1 4 Ν εανίσκος πολυτελώ ς ήσθη- 
μένους λ’ παθ. άόρ. ά. λέγει δ κ. Βουτυράς 
τοΰ ρήματος έννυμι όπερ συνηθέστεοον έν 
συνθέσει» καί ότι τά ρήμα τοΰτο είναι συ- 
νηθέστερον έν συνθέσει, ταΰτα ούδεμίαν επ ι
δέχονται άντίρρησιν ό'τιδέ τό α ήσθημένους» 
έσημειώθη, ώς παθ. άόρ. ά. τοΰ ρήματος έν- 
νυμι καί ούχί ώς παθητικές παρακείμενος, 
τοΰτο βεβαίως προήλθεν έκ παραδρομής ή έξ 
αβλεψίας τοΰ έκδό:ου, διότι, άλλως, δέν 
δυνάμεθα νά άποδώσωμεν τό λάθος τοΰτο 
είς ά'γνοιαν, καθόσον παρατηροΰμεν ότι όρ- 
θώς έσημείωσεν άλλα τινά δυσχερέστερα, 
οίον ότι τό «ήσθημένους»  γίνεται έκ τοΰ 
« ένν υ μ ι», ή ότι τό έ'ννυμι παρά τοΐς λογο- 
γράφοις μάλιστα, δέν άπαντά άπλοΰν άλλ’ 
έν συνθέσει' οίον άμφιέννυμι- αύτός λοιπόν 
όστις όιηυκρίνησε τό δυσκολώτερον, ότι τό 
«ήσθημένους» γίνεται έκ τοΰ έννυμι πώς αοά 
γε ήδύνατο νά περιπέσ^ είς τοσοΰτον π α 
χυλόν λάθος σημείων τόν άλλως προφανή 
τύπον παρακειμένου «ήσθημένους» ώς τύ
πον άορίστου παθητικοΰ;

Σελ. 4 2  (σημ) δ κ. Βουτυράς σημειοϊ «τό 
τών γειναμένω ν  μέσος άόρ. ά. τοΰ γίγνο -  
μ α ι  ή μ ά λ λ ο ν  τοΰ γεννώ-» ή σημείωσίς 
αύτη έτάραξεν ώς φαίνεται, τήν ευαισθησίαν 
τοΰ γραμματικωτάτου κ. Λειβαδά διεξοδι- 
κώς πραγματευομένου περί τοΰ σχηματι
σμού τοΰ μέσου τούτου άορίστου ά. καί διε- 
ςιόντος ότι τοΰ «ρήματος τούτου (άλλά δέν 
προσδιορίζει ήμΐν τίνος ρήματος τοΰ « γίγνο- 
μ α ι» ή τοΰ <ίγεννών J  τά παλαιόν θέμα ήτον 
άναντιρρήτως γεν  έξ ού δμαλώς ήδύνατο νά 
σχηματισθή καί δ άρρητος ενεργητικός άόρ. 
«εγειναΛ  ώς νέμω  ένειμα, καί δ ρητός καί 
χρήσιμος μέσος άόρ. ά. «έγεινάμην»  (asa 
κακώς έκφράζεται περί τούτου ότι ηδύνατο 
νά σχηματισθή, ένώ είναι ρητός καί χρήσι
μος) ούτινος ή μετοχή γεινάμενος  παραλαμ- 
βάνεται άντί τοΰ «γεννήσας». Έ κ τοΰ 
α γεννώ λ εξακολουθεί λέγων, ήδύνατο νά 
σχηματισθή μέσος άόριστος έγενησάμην, 
ούχί δέ καί έγεινάμην, ό'στις φέρει τύπον 
βαρυτονου μέσου άορίστου, όλως άλλοτριου 
*«ν περισπωμένων ρημάτων» πλήν ό κ. Βου-

τυοάς μ ετ’ άφελείας καί λακωνικώς έση- 
μειωσεν ότι το « γεινάμενος» είναι μέσος 
αόρ. τοΰ ά. « γ ίγ ν ο μ α ι» , διότι έκ τής αυτής 
ριζ'^? γεν  παράγονται δύο ρήματα, τό άμε- 
τάβατον «γ ίγ ν ο μ α ι» ή «γίνομαι»  καί δ 
μεταβατικήν σημασίαν πάντοτε έχων μέσος 
αόρ. α έγε ιν ά μ η ν» ήτοι έγέννησα" όθεν πρός 
την μεταβατικήν σημασίαν τοΰ ((έγε ινά μ η ν» 
αποβλέπων δ κ. Βουτυράς, προσέθηκεν ότι 
ο μεσ. άόρ. ά. τοΰ α γ ίγνο μ α ι»  είναι μάλ
λον τοΰ (ίγεννώ))· διότι έάν δ άόρ. ά. iy«·· 
να μην  κατά τάν σχηματισμόν υπάγεται 
μετά τοΰ « γ ίγ ν ο μ α ι» ύπό τό θέμα αγένω»  
κατά την σημασίαν όμως, δέν δύναται νά 
αρνηθή ο ζ. Λειβαδάς, ότι υπάγεται υπό το 
α^εννώΏ σημαίνον τό Ξ εγέννησα».

Σελ. 4 3  (σημ) έν τφ  «Ίέρων έ'λεγε μη- 
όενα τών παρρησιαζομένων πρός αυτόν άκαι- 
ρον είναι» ο έκδοτης έρμηνεύων τήν λέξιν 
«ακαιρος» ύποσημειοΐ «άκαιρος»^=δ μή δια- 
κρίνων τόν κατάλληλον καιρόν, δ οχληρός». 
Ά λ λ ’ ο επικριτής, κακίζων τήν έρμηνείαν 
ταυτην, διορθοΐ «ακαιρος δ έξω χαιροΰ ήτο 
τής άρμοδίας περιστάσεως- .δ Ίέρων δηλο
νότι υπελάμβανε τούς παρρησιαζομένους έγ
καιρους, ητοι έγκαίρως προσερχομένους  »' 
αλλα νΰν ερωτώμεν δποτέρα τών δύο τού
των ερμηνειών είναι σαφεστέρα καί εύλη- 
πτοτέρα' ή τοΰ έπικριτοΰ; «οί παρρησιαζό- 
μ ενο ί είσιν έγκαιροι, ήτοι έγκαίρως προσέρ
χ ο ν τα ι; η τοΰ εκδότου, ερμηνεύοντος τό χω - 
ριον ώδε πω ς- «δ Ίέρων ΰπελάμβανεν ό τ ι  ον- 
(>'είί Γών προς αύτόν έίευθέρως Λ αίούντω ν  
η ναι ο χλη ρ ό ς;  ήτοι εύαρέστως τόν ακροά
ζετα ι; Ά λ λ ά  ώς έκ περισσού άπευθύνομεν 
τώ  κ. Λειέαδα τό βραχύ τοΰτο ερώτημα, 
ποια λεξις τοΰ Ελληνικού κειι/.ένου άντιστοι- 
χε ΐ πρός τό υπ’ αύτοΰ μεθεομηνευόμενον 
προσερχομένους ; μήπως άρά γε άπεπλα- 
νήθη έκ τής λέξεως παρρησιαζομένους έκλα- 
βών α ύ τ ή ν = τ ω  προσερχομένους ; διστάζο- 
μεν νά πιστεύσωμεν.

Σελ. 44(σημ). Ό  έκδοτης διαστολήν ποιού
μενος τοΰ συνήθως καιέπιεικής διαδηλοΐότι συ
νήθης μέν σημαίνει τάν σχετικόν καί γνώριμον 
έπιειχής, δέ σημαίνει τόν «προσφιλή», εκείνον 
δν άγαπα τις’ δ δέ έπικριτής δένάρνεΐται μέν 
ό τ ιτό  «έπιεικής» σημαίνει τόν «προσφιλή», 
ισχυρίζεται δέ ότι κατ’ εξοχήν καί κυρίως δέν
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έχει τήν σημ-ασίαν ταύτην, άλλά τήν τοΰ 
σπουδαίος. ’Αλλ’ ίσως οπαδός τις τοΰ συγ
κριτικοί συστήματος έν ενί συγκρίνων τάς 
άποχρώσεις τής ερμηνείας τοΰ τε εκδότου 
καί τοΰ επικριτοΰ, ήδύνατο νά ερμηνεύση τό 
δ επιεικής διά τοΰ προσφιλής ένεκεν τής 
σπουδαιότητος καί αρετής του.

Σελ. 4 5 . «Έ ν Χαιρωνεία διωκόμενος υπό 
τών Αθηναίων δ Φίλιππος, έπί πόδα άνε- 
χώρει». Ίου, Ίου σχετλιάζων, β&α δ επ ι
κριτής, είς άσύγγνωστον περιπίπτει αμάρ
τημα δ ελλόγιμ ος συντάκτης ενσννόπτων 
βοηθητικών έπισημ(ιώσεων ερμηνεύων τήν 
φράσιν «έπί πόδα άνεχώρει» διά τοΰ «ύπι- 
σθοχω ρ«Γ διότι, λέγει ώπισθοχώρει τις  καί 
στρέοων τά  νώτα" τό δέ «έπί πόδα χωρών, 
η άναχωρεΐν» δηλοΐ δ ,τι καί τό άναποδί- 
ζειν, τουτέστιν ύποχωρεΐν βλέποντα πρός 
τοΰς πολεμίους, βπίσω άναχωρεΐν μή δόντα, 
τοϊς υπεναντίοις τά' νώτα». ’Αλλά σημειω- 
τέον πρώτον μέν δτι τό άναποδίζειν  ωπερ 
δ επικριτής χρήται κατά τήν σημασίαν τοΰ 
ύποχωρεΐν β λέπ ο ντα  προς τους πολεμίους, 
ούδέν έτερον δηλοΐ η τό «βάλλω τόν πόδα 
εις τά  έπίσω, επιστρέφω, γυρίζω όπίσω' 
έπειτα  δτι διά τοΰ οπιοθοχωρεΐν δ εκδότης 
διεννοεΐτο τό «άναχωρεΐν δπισθόκο)λα», 
«λλά χάριν εύσχημοσύνης έγραψε μονολεκτι- 
κώς «όπισθοχίυρεΐν». ’Ά λλω ς δέ, έάν δ κ. 
Βουτυράς μιμούμενος τόν επικριτήν ήρμη'- 
νευε τάς λέξεις «έπί πόδα άνεχώρει» έπί 
τό Έλληνικώτεοον, διά τοΰ «ύποχωρεΐν μ.ή 
δόντα τοΐς έναντίοις τά  νώτα» εικότως θά 
έξελαμ.βάνετο υπό πρωτοπείρων μαθητών 
ώς «γλεύκους μεμεστωμένος».

Σελ. 5 1 . «Γ2 Πολύδευκες, εντέλλομαι' σοι 
έπειδάν τάχιστα  άνέλθης»' Ό  κ. Βουτυράς 
σημειοΐ «τό μέν άνέρχεσθαι κυριολεκτεΐται 
έπ ί τής άπό τοΰ αδου είς τόν κόσμον ά /α· 
βάσεως, τό δέ χατέρχεσθαι κ τλ .» ' περίερ
γος ή έπίκρισις τοΰ κ. Λειβαδά- «κακώς έρ- 
ρέθη, λέγει, χυριολεν.τεΐται, διότι τό άνέρ- 
χ ο μ α ι  καί τό κ α τέρχομα ι, λέγονται καί έπί 
άλλων», οίον κατελθεΐν εις τήν έαντοΰ (πα 
τρίδα), άνελθεϊν είς άκρόπολινίί. —  Ά λ λ ’ 
ϊσα, ϊσα, ευλογημένε κ. έπικριτά, δι’ αυτόν 
τούτον τόν λόγον, διότι τό ανέρχομα ι καί 
τό κατέρχομα ι, λέγονται καί έπί άλλων, 
βημειοΐ δ κ. Βουτυράς, δτι τό μέν «άνέρχε-

σθαι» κυριολεκτεΐται έπί τής άπό τών κάτω 
είς τά  άνω άναβάσεως, η μερικώτερον εν
ταύθα έπί τ?ς άπό τοΰ αδου είς τόν κόσυ.ον 
άναβάσεως, τό δέ χατέρχεσθαι έπί τής 
εναντίας διευθύνσεως.

Ούχί έν σελ. 5 2  είς -?ιν κατά λάθος ,τα- 
ραπέμπει δ έπικριτής, άλλ’ έν σελίδι 5 0  
σ τιχ. 1 9 σημειοΐ ο εκδότης τω ν ά ν ω = τώ ν  
έν τή  γή · άλλ’ δ επικριτής άντί «τών έν τή 
γή» σαφέστερον ήδύνατο,λέγει, νά εϊπ·/) δ κ. 
Βουτυράς «τών έπί γής»· κατά τόν επικρι
τήν λοιπόν διορθωθήτω, χάριν σαφηνείας καί 
δπερ έν κεφ. κ'. έδάφ. 5 τής εξόδου δ Θεός 
εντέλλεται λέγων «ού ποιήσης σεαυτώ εί- 
δωλον ούδέ παντός δμ.οίωμ.α δσα έν τώ ου
ράνιο άνω καί δσα έν τή γη κάτω».

Σελ. 5 3 . Ν ή  τόν ' Αϊδωνέα, των πέντε  
ώνησάμην' τό άρθρον έχει έμφασιν=σω ςάς 
πέντε όρανμάς»- ούχί αντιλέγει δ επικριτής 
«ένταϋθα ούδεμ-ία ούδαμώς υπάρχει έμφα- 
σις»" Κατόπιν δέ δλιος άκαιοον έπίδειξιν 
ποιούμενος τών περί τήςάναπολητικής δυνά- 
μεως τοΰ άρθρου, καταντά έπί τέλους νά 
παραόεχθή κατά γράμμα τήν τοΰ κ. Βου
τυρά ερμηνείαν· δ μέν εκδότης είπε' σωστάς 
π έντε  δραχμάς· δ δέ επικριτής τ ί έπάγεται 
εκ τών υπ’ αυτοΰ προεκτεθεντων; «ώνησά- 
μην τών άρτι είρημένων πέντε, ούτε πλέον 
ούτε έλασσον τών πέντε».

Σελ. 5 3  παραλογιζόμενυν τά  πορθμεία  
δ επικριτής διαλαμβάνιον ένταϋθα περί τής 
Βουτυρείου ερμηνείας τοΰ πα,ρα λο γ ι ζόμ εν ον 
βεβαίως έξελέγχεται παραλογιζόμενος- διότι 
υποστηρίζει δτι τό «παραλογίζεσθαι» ίσα 
δύναται καί τό νπελογίζεσθαι, ήτοι υπέρ 
τό τεταγμένον ποσόν’ ένώ ή παρά  έν τνί 
συνθέσει ταύτη, καθάπερ καί μετά αίτια* 
τικής συντασσομένη, σημαίνει ούχί νπέρβα- 
σιν, ούχί υπέρ τό δέον, άλλ’ άπλώς «παρά- 
βασιν» καί «παρεκτροπήν», οίον «παρά τό 
δίκαιον» έν παραβάσει τοΰ δικαίου. "Οθεν 
καί τό παραλογίζομαι τά  πορθμεία' κατά 
τήν ορθήν ερμηνείαν τοΰ κ. Βουτυρά σημαί
νει «τό λογαριάζω κακώς καί εκτός τοΰπροσηί' 
»κοντος, κάμνω επίτηδες σφάλμα είς τόν 
«λογαριασμόν ί'να άπατήσω τινά, ί'να έκ τής 
απάτης ταύτης καρπωθώ ιδίαν ωφέλειαν-» 
είς τί δέ συνίσταται ένταϋθα δ ψευδής λο* 
γαριασμός τοΰ Χάριονος; είς τό νά λαμβάν^.
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ναύλον υπέρ τήν διατίμ.ησιν, πλείονα τοΰ 
προσήκοντος, διά τοΰτο δέ τό π α ρ α λ ο γή  
ζεσθαι ίσοδυναμεΐ έν τη ώρισμένη ταύτη ,πε- 
ριπτιόσει, πρός τό νποληγίζεσθαι, ουχί δε 
καί έ ; οικείας φύσεως, η δυνάμει τής παρά 
π:οθέσεως.

2 ελίς 63  (σημ) «Ξ εναγώ =περιηγώ  (σε- 
ριανίζω) ξένον». Άνηκουστον, άνακραυγά- 
ζει, δ κ. Λειβαδάς, τό «περιηγώ», δπερ 
ούτε έν τή άρχαία εύρηται ούτε έν τή νΰν 
καθωμ.ιλουμένη». Ά λ λ ’ ούχί, κ. Λειβαδά, 
«άνηκουστον» ώφειλες μάλλον ε’.πεΐν, «σπα- 
νίως έν χρη'σει τό ενεργητικόν περιηγέω π ε
ριηγώ» (παράβ. Σχαιφ. δρ. σελ. 11 3 ) - 
έπειτα καί έν τή νΰν καθιομ.ιλουμ?νη καθα- 
περ λέγεται «εξηγώ», διατί νά μ ήλεγητα ι 
ουτω καί «περιηγώ ;»

Σελ. 7 2 . Ό  κ. Β. σημειοΐ διά βραχέων 
καί πρός κατάληψιν τών αρχαρίων ενι γ  . 
πρόσωπον τοΰ ένειμ.1. Τερατολογεΐ 0 Έ λλ . 
Β.— (καί πάλιν αναφωνεί δ κέρβερος τών 
γραμματικών κανόνων κ. Λειβαδας) διδά
σκων τούς Έλληνόπαιδας ενι γ . πρόσωπον 
τοΰ «έ'νειυ.ι» διατί δέ καταγιγνώσκει αυ
τόν τερατολογίας ; διότι ού πολυλογεΐ ακαι- 
ρως ώς δ κ. Λειβαδάς, διότι ού προστιθησιν 
δτι τό «ένι» είναι άντί τοΰ ενεστι καί 
ί'νεισι' διότι τέλος ού ψιττακίζει δσα ο Κ.ύ- 
ναιρος —  έ'γραψεν έπί τοΰ προκειμένου ίνα 
ίπίδειξιν ποιησηται τής πολυμαθείας του.

Σελ. 7 3 . «Καί πόθεν σύ έχεις είδέναι 
ναύτης αεί καί πρόσκοπος ών ;» Ό  επικρι
τής δπιοσοΰν επιεικέστερο·/ άποφαινόμενος 
ένταϋθα περί τοΰ κ. Β. μετά τίνος εύσυνει- 
δησίας δμολογεΐ «δτι τό πρόσ/.οπος» είναι 
λάθος τυπογραφικόν άντί «πρόσκωπος»- άλλ’ 
εύθύς άμέσως μεταμελόμενος επί τή επιει- 
κία του ταύτη καί» άναλαμβάνων τό στυγ
νόν καί άμείλικτον ήθός του, « άλλά ποΰ εί
ναι, έρωτά, τούλάχιστον τό καθαρεΰον κεί
μενον δπερ δ κ. Β. έν τώ προλόγω τής έκ- 
δόσεως επα γγέλλ ετα ι; και έξακολουθών δε 
τό έργον τής ύπερκριτικής του τέχνης έλέγ- 
χει τόν εκδότην σημειοΰντα οτι εκ τής φρα- 
σειος έχεις  είδέναι προήλθεν ο παρ’ ημΐν πε
ριφραστικός παρακείμενος «έχεις μάθει» καί 
sivat μέν δοθή ή παρατήοησις τοΰ επικριτοΰ 
δτι ή άρχή τών παρ’ ημΐν περιφραστικών 
παρακειμένων εΐναι ή τοΰ έχω μετά μετο

χικών άορίστων σύνταξις οίον «καταστρεγα- 
μενος ε χ ω = έ χ ω  καταστρεψει- αλλ έν τι;) 
προκειμ.ένω χιορίω διστάζομ.εν άν πρέπ(ΐ νά 
παραδεχθώμεν τόν ισχυρισμόν τοΰ επικριτοΰ 
δτι έν τή φράσει «έχεις είδέναι», τό «έχω» 
σώζει «τήν συνήθη καί γνωστήν σημασίαν 
τοΰ δύνακαι επομένως δηλοΐ «πόθεν δύνασαι 
νά γνωρί'ζης», η μάλλον την δοξασίαν τοϋ 
έκδοτου παραλληλίζοντας τό «έχεις είδέναι » 
πρός τόν παρ’ ήμΐν περιφραστικόν παρακεί
μενον «έχεις γνωρίσει». Τό καθ’ ημάς, ρέ- 
πομεν ν’ ασπασθώμεν τήν τοΰ έκδοτου ερ
μηνείαν άτε φυσικω τέραν ώς προσφυεστέραν 
ουσαν εν τώ  προκειμένω χωρίιο.

2 ελ. 80  (σημ.) « Ά π εισ ι»  μέλ. τοΰ ά -
πέρχομαι=άπελεύσεται, θά άπελθη» Οσά
κις δ έπικριτής επιχειρεί νά έξελέγξη τά νο- 
(Λΐζόαενα δτ,θεν λάθν) του κ.. Βουτυρά επερ- 
χετα ι ημΐν άκουσιν δ μΰθος τοΰ λύκου και 
τοϋ άρνός, διότι ζητεί ψύλλου πήδημα δπως 
έπιτεθή κατά τούτου διαρρηγνύμενος τά  ι- 
μάτια  αύτοΰ καί έπιμεμφόμενος τόν^ εκδό
την δτι περιπίπτει είς παραλογισμους, ότι 
διαστρέφει τά  σβολιαζόμενα χωρία, ότι δια- 
στρεβλοΐ τήν διάνοιαν τών Έλληνοπαίδων, 
καί άνλα μυρία δσα- κτλ. Ούτω και έν τή 
προκειμένη σημ.ειώσει. Ό  κ. Βουτυράς πα - 
ρατηρήσας δτι τό «άπειμι» συνήθως παρα 
τοΐς " Κλλησι συγγραφεΰσιν έχ_ει σημασίαν 
μελλοντικήν, σημειοΐ έπί τό Λακωνικώτε- 
ρον, χάριν πρωτοετών μαθητών, δτι^ τό « -  
πειμ ι είναι ίσον τώ  άπελζνσεται μελ. τού 
άπέρχομαι.» Τής άπλής δέ ταύτης, εστω δέ 
καί άνακριβοΰς, έκφράσεως έπιλαβόμενος δ 
επικριτής άναφιονεΐ δτι δ κ. Βουτυράς ήμαρ- 
τεν έν ούρανώ καί γή διότι «διδάσκει πρω
ί  τοπείρους παΐδας δτι χρόνος φέρων προφα- 
ννως τύπον ένεστώτος εΐναι μέλλων (ώσα- 
»νεί τόν προφανή  τούτον τύπον ηδυνατο νά 
»άγνοή τις) ένώ άκριβέστερον ώφειλε νά 
» εϊπη δτι έν τώ προκειμένω του Λουκιανου 
»χωρίω τό «άπειμι» κεΐται άντί μέλλοντος 
ίσοδυνάμως πρός τό «άπελεύσομαι.» Ά λ λ ’ 
ημείς τούναντίον, φρονοϋμεν, δτι δ κ. Βου
τυράς έάν περιέστελλε τήν μελλοντικήν ση
μασίαν τοΰ «άπειμι» έν τώ προκειμένω 
χωρίω τοΰ Λουκιανοΰ, προφανώς θά^ ήμάρ- 
τανε, διότι καθόλου, τοιαύτη η σημασία του, 
η δέ ένεστωτική αύτβϋ σημασία είναι σπα-



844
Β Υ Ρ Ω Ν

Τ ά τΧ  κ α 1  * Α ξ ι ?  τούτου ™  ό επικρι
τές  ανκόιφησας ©ουκιδίδην καί 'Όαηοον μ ό-
/ ’ | t f ^ ι.ας /·α"ωρθωσε (καί τούτο ϊσως 
αμφιοολον) IV Ανίχνευση gv ή δύο παραδείγ
ματα  CV οις 5 ένεστώς «άπειμι» έχει σηυ.α-

7 “ ν , ενεΓ ώ τ°?' έν “ λλ^  Ρ Ψ * » ; συνέβη 
« , Τ° ρ8«πε{μ ^  ότι καί ε?ς τό «ήκω-» κα- 

απερ ο ενεστώς ουτος συστηματικώς Ικλ««- 
6αν«ται ως παρακ. άντί του «έλήλυθα», 
ο-ι.ω και ο ένεστώς «άπειμι» κατά γενικόν 
κανόνα, πλην τίνος c -ανίας έξαιρέσεως, έ'νει 
«Οίμασιαν μέλλοντος.

Σελ. 8 0 . «άλλαι δέ πομφόλυγες β  ©u- 
σαλίόες έν τώ  ίίδατι) επί ‘^ λ έ ο /δ ια  
και προχωρουσών αυταΤς των άλλων, αύται 
υπερφυσωμεναι είς μέγιατον όγκον αίρονται» 
.τα . Και ένταΰθα &  5 επικριτής λίαν φιλό- 

•ος ων, ερίζει περί όνου σκιάς. Ό  κ Βου- 
W w f r i  τό «προχωρουσών υπονω- 

ρο^σων, επομένως δέ άπορροφωμένων’ πλήν 
ο ε,ικριτ·/)ς αντιτείνει, ό'τι τό «προχωρώ 
λαμοανεται ί ^ \ ^ ηροστίθ  ^
y v v o ia  κα τ’ αύτόν είναι σαφής. .  
ρουσων» δηλ «προστιθεμένων των άλλων 
? " * λ“ «ν είς αυτάς αύται αίρονται είς μέ· 
γιστον όγκον.» Σν,μειωτέον δέ έν ποώτοις 
ότι τό «προχωρουσών,» έχει μέν τήν ατμχ- 
σίαν του «προστίθεσθαι» άλλά καί τήν τοΰ I 
υποχωρεϊν, υπείκειν, ύποτάσσεσθαι. οίον 
νοφων Άνάβασις β. 5ι δ § 1 7 . νοί  δε ίχόγ- 

προσεχωρουν’» Όρθώτερον λοιπόν έομη- 1 

VE,J"i ’ r,V εζιν 0  Χ· Βουτυράς διά τοΰ « 6 ττο- 
χωρουσων» κατά μεταφοράν, ήτοι «ί μ 1κ5αί 
φυσαλλιδες παραβάλλονται πρός τάς μεγά
λα? καί εκεϊναι μέν διά τήν μικρότητα αύ- 

ων ταχέως έκρήγνυνΤαι, αϊ Ται $έ _ ι έ ^  
οιαρκουσιν1 όθεν τό «προχωρουσών», έομη- 
νευτεον =  αι μικραί φυσαλίδες δποχω'ροΰ- 

?  ! !ί τας  ̂μεΥ«λας συσσωματοΰνται μ ετ’ 
a j .c jv  ή μάλλον άπορροφώνται, ούχί δέ καί 
προστίθενται, διότι Γν. γίνηται Ιοσθή κη  
««των Ιπρεπε νά διατηρώσι τήν ιδίαν αΰ-

τ Γ * “ν Ρ| , Α- ύ^ βτασινΛ' άλλ’ ί  Ερμηνεία
Λ· Λείζ“ '^  «υττι, άπάδει ποός τήν π 0 0 η. 

γουμενην έννοιαν, άναφέροντος'τοΰ osiyvea- I

ε Ι ΐ Χ  ‘‘T>tV% FiV είσι *β1 'εκΓα ^εΐσαι απέβτισαν,» άν λοιπόν άπέβτ- 
σαν,^ πώς κατόπιν προστίθενται; δέον λοιπόν 

εκλκ" ω^εν ότι διά τής άποσβέσεως « 0 -

τών ^ποχωροΰσιν εις τάς μεγάλας, ήτοι έν 
αυταις οιαλυονται.

, ,2ελ· 8 1  · ®ώχύμορος·=ζ«ετοιμοθάνατος·» 
ο επικριτής δέν άρέσκεται οΰτε είς τήν διά 
του« γρηγοροθάνατος» έρμηνείαν τοΰ εκδότου, 
αλλ αντί του β γρηγοροθάνατοί,» ήδύνατο 
λέγει άκριβέστερον νά είπν;· « 5  7Γροώρω? -J) 
αωρως θνησκων1» άλλα πρός θεοΰ! διατί 5  

X. Λειβαδάς νά αυτοσχεδιάζω οΰτι, συνεχώς 
ε^ς τας κρίσεις του; τό «ώκύμορος είναι σύν
θετον έκ του ώ « Χ~ τ α χ ϋ ς  καί μό?0ς _ θ ά -  
νατος· αρα ώκύμορος γρηγοροθάνατος· καί 
αλλαχού μέν δόναται νά άρμόζν) η τοΰ έπ ι- 
κριτοΰ διόρθωσις, ήτοι « 5  προώρως ^ άώοως 
θνησκων,» έφ’ δσον 5 άώρως θνήσκων, είναι 
παρεπόμενόν τοΰ 5 ταχέως θνησκων, άλλ’ 
εν τη προκειμένη περιπτώσει, έν f  πρόκει
ται περί φυσήματος, εκ ή ό Λουκιανός συ- 

. ναπτει τό έπίθετον «ώκύμορος» μετά τοΰ 
«φύσημα,» τροπικώς μόνον ένδέ/εται νά τη- 
ρήσωμεν τήν τοΰ θανάτου έννοιαν μεθερμη- 
νευοντες κακά τον κ. Βουτυράν «φύσημα γοη- 
γοροθάνατον,» ήτοι ταχέως άποσβεννύμενον.
 ̂ 2 ε1'· 8 ,1 ' ((Δεει' οργανικόν αίτιον =  ώς 

εκ τοΰ φόβου, διά τόν φόβον.» Είναι όογα- 
νον (έρωτα 5 επικριτής) 5 φόβος; άπαγε! ί  
όοτικη, «δέει» είναι αίτιον, ούχί Οργανικόν, 
αλλ’ ανωτέρω ποιητικόν, η ώς’ όπ’ άλλων 
σνομα,εται, προτρεπτικόν ή παρορμητικόν 
αίτιον-» αλλά θετικόν καί άνεπίδεκτον πά - 
« ΐς άντιρρήοεως ε?ναι ό'τι ή δοτική «δέει» 
σημαίνει τό αίτιον τόρα, 5ν τούτο δέον νά 
ονομασθ·?, ίργανικόν κατά τόν κ. Βουτυρά, η 

. απωτέρω ποιητικόν κατά τόν κ. Λειβαδά, 
τοΰτο ολίγον διαφέρει, έφ’ όσον οί γοαμμα- 
τικοι οεν συμφωνοΰσιν άλλήλοις ώς πρός τήν 
προσηγορίαν τών διαφόρων ειδών τής α ιτίας, 
διότι τά  διάφορα είδη τακτής έν αλάσσοντα! 
πολλακις ΰπ’ αυτών, καί εκλαμβάνεται τό 
μέν άντί τοΰ δέ, κατά τήν έποψιν 6 φ’ -̂ ν 
έκαστος θεωρεί τήν αίτίαν.

£ν σελίόι 81 . Ό  κ. Βουτυράς σημειοΐ «ή 
κυρία σημασία τοΰ καταγιγνώσκω είναι τό 
καταδικάζω ,» ένταΰθα ομως σημαίνει τό κα
ταλαμβάνω. γνωρίζω καλώς». Εδικαιούτο 
°_.κ· Λειβαδάς νά έπικρίν/j τόν εκδότην, εάν 
οϋτος παρηρμήνευε τήν σημασίαν καθ’ ην εκ
λαμβάνεται έν τώ προκειμένω χωοίω τό 
«καταδικάζω» α π ’ εναντίας δέ δρθώς ση-
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μειοϊ ό'τι τό ρήμα τοΰτο δέν σημαίνει τό 
«καταγιγνώσκω», άλλα τόγνωοίζω καλώς» 
Α δίκως δέ δ κ. Λειβαδάς επικρίνει τόν εκδό
την ώς σχολιάσαντα ό'τι «ή κυρία σημασία 
»τοΰ «καταγιγνώσκω» είναι τό «καταδι- 
»κάζω». ελέγχων αΰτόν ότι αν έξήταζε 
»τήν πρώτην σημασίαν τοΰ άπλοΰ «γιγνώ - 
»σκω», είτα δέ καί τήν τής προθέσεως, θά 
»έ'βλεπεν ότι τό «καταγινώσκω τοΰ γέρον- 
»τος τους τρόπους, πολλήν εμού δυστυχίαν 
»κατέγνω» θά διεστρέφοντο κατά τήν έ'ν- 
»νοιαν, εάν ηρμηνεύοντο διά τού «καταδι- 
»κάζω λ όπερ είναι ούχί ή κυρία καί πρώτη, 
»άλλ’ ή τελευταία εκδοχή τής σημασίας 
»τοΰ «καταγινώσκω», ενώ δέν δύναται νά 
άρνηθη ότι 5 εκδότης ορθώς ήρμήνευσεν έν
ταΰθα τήν σημασίαν τοΰ «καταγιγνώσκω» 
διά τοΰ «καλώς γινώσκω». Περιήλθε δέ ώς 
φαίνεται εις τήν έπίκρισιν ταύτην διότι συ
νέχει τά κυρία μετά τοΰ αρχική»* δέν εΐ- 
πεν ο κ. Βουτυράς ότι ή σημασία τοΰ χα τα -  
διχάζω  είναι «ή αρχική, ή πρώτη», άλλ’ ή 
«κυρία», ήτοι ή κοινοτέρα καίέπικρατεστέοα.

2ΐ7,. 8 5 . «Τίς άρίστη τών τεχνών καί 
πρόχειρον έχουσα τήν χορηγίαν καί διαρκή 
τόν πόρον»- τούτο δέ ερμηνεύει ό κ. Βουτυ- 
ρας « χορηγούσα προχείρως τά κέρδη καί πα- 
ρέχουσα άύιάκοποντόνπορισμόν τού κέρδους» 
αλλά τήν ερμηνείαν ταύτην ό κ. Λειβαδάς 
ευρίσκει ήμαρτημένην, έφ’ όσον λέγει ούδείς 
ποιποτε ήκουσεν ότι τά «χορηγία» σημαίνει 
«κέρδος», προτίθησι δέ, ότι « πρόχειρος χο- 
ρηγία», δηλοϊ «τήν από μικρών άναλωμά- 
>των παρασκευήν τών άναγκαίων πρός έπι- 
χείρησιν ή έ'ναρξιν τής τέχνης»- πλήν πρώ
τον μέν σημειωτέον ότι τά πρός έπιχείρησιν 
τέχνης άναγκαϊα άναλώμααα υποτίθενται 
ότι προσπορίζονται άλλοθέν ποθεν, οΰχί δέ 
έκ τής τέχνης επιχειρεί τις νά διδαχθή' 
ενφ ένταΰθα, αυτή αυτη ή τέχνη παρίστα- 
τα ι «ώς έχουσα πρόχειρον τήν χορηγίαν, ή 
ώς χορηγούσα προχείρως τά  αναγκαία» 
έπειτα τούτο γίνεται έτι μάλλον κατάδη
λον έκ τής επομένης έπεξηγήσεως" « ώ; έχουσα 
διαρκή τόν πόρον ή άδιακόπως πορίζουσατό 
κέρδος»- αν δέ κατά τόν κ. Λιβαδάν, ουδέ
ποτε ή/.ούσθη ότ· τό «χορηγία»σημαίνει κέρ- 
δοςδέον όμωςνά ίμολογήσηότι τό «χορηγία» 
λαμβάνει καί τήν γενικήν σημασίαν τού «δα

πάνη», έ'ζοΰα. "Οθεν τό «χορηγία» πρός 
μέν τόν διδόντα σημαίνει δαπάνη εζοδα  
πρός δέ τόν λαμβάνοντα «κέρδος», καθάπερ 
πρός μέν τόν διδόντα, λέγεται «όώρον», 
πρός δέ τόν λαμβάνοντα «λήμμα».

Σελ. 8 6 . «Σκυτάλην λαβών ού πράως 
ουδέ προτρεπτικώς μουκατήρξατο»- ενταύθα 
ό επικριτής, ίου, ίου, βοα κατά τοΰ εκδότου 
σημειοΰντος, «οΰτω καί παρ’ ήμϊν δέν μέ 
ήρχισε μέ τάς συμβουλάς», θαυμάζων περί 
αυτού πώς ουδέποτε ήκουσεν 6  κ. Βουτυράς 
τόν ιδιωτισμόν μέ «έρράντισε», μέ «α γ ία 
σε», μέ «εΰλόγησεν», άντί του μέ «έκτύ- 
πησεν». Ά λ λ ’ όφείλομεν ειλικρινώς νά 5μο- 
λογήσωμεν ότι καί ημείς ουδέποτε ήκούσα- 
μεν τοιουτον ιδιωτισμόν έκ τού στόματος 
τού λαού προφεοόμενον «τό έρράντισε» τό 
«αγίασε, καί τό «εΰλόγησεν», άντί τοΰ 
έχτύπησεν. "Οτι τά «κατάρχομαι» κυρίως 
λέγεται περί κατάρζεως ή άπ’ αρχής θυσιών 
περί τούτου ούδείς ό άντιλέγων- αν δέ καί 
έν τώ προμνημονευθέντι χωρίω «οΰ πράως 
ουδέ προτρεπτικώς μου κατήρξατο» έτήρησε 
τά ρήμα τήν άρχικήν ταύτην σημασίαν, περί 
τούτου έζεστο) ήμΐν ένδοιάζειν' τό καθ’ 
ημάς συμφωνοΰμεν μετά τοΰ κ. Βουτυρά ότι 
τό ρήμα έτήρησεν απλώς τήν σημασίαν τοΰ 
«έ'ναρξιν έποιήσατο, ή ήρχισε». Πριν δε ή 
προβν) περαιτέρω ό κ. Λειβαδάς είς τό έρ- 
γον τής έπικρίσεως, λαμβάνει μικράν τινα 
άναψυχήν ά'δων είς έαυτόν τόν έπινίκιον 
ύμνον καί χαρακτηρίζων ώς καταγέλαστον 
τήν τοΰ κ. Βουτυρά Χρυστομάθειαν, άμα δέ 
προαναγγέλλει ήμϊν ότι παρεννοήσεις καί 
ήααοτημένα’. έρμηνεΐαι άπαντώσι πολλαΐ και 
έν αϋτώ τώ ένυπνίω τοΰ Λουκιανού έξ ών 
προτίθεται ν’ άναφέρτι τρεις ή τέσσαρας.

Σ3λ.87 . Ό  επικριτής ταλανίζει τόν 'Ό μη
ρον διότι ό έκδοτης τής Χρηστομαθείας ερ
μηνεύει τό « άμβροσίην (νύκτα) — χαρίεσσα.Γ  
δροσερη>·η άλλ’ άποσιωπα τίς έστίν κατ’ 
αυτόν ή άληθής ερμηνεία τής λέζεως, ίσως 
έννοεϊ τήν συνήθη, τήν τετριμμένην τοΰ 
«θείαν». Καί δέν άρνούμεθαμέν ότι ή πρώτη 
καί κυρία σημασία τής λέξεως είναι θεια 
«άθάνατος» άλλ’ είναι ούχ ήττον άληθες ότι 
εντεύθεν προήλθε νά σημaivvj η λέξις πάντα 
κηληθαόν τών Θεών, παν κεχαρισυ.ένον ή έν 
ηδονήαΰτοΐς 8 ν* όθεν «άμβρόσιος ύπνος» δύ-
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Μ ται καλλιστα να ερ[Λν;νεοΟ·7) ήόrr;, γ .ίν χ ίχ  
ύπνος, ουτω και τό «άμβροσίνην διά νύκτα» 
έν 'Ραψ. Β'. τής Ίλιάδος στ. 5 7  δ Κλάρκιος 
μεταφραζει KDulcem per noctem».

Ί ι  λοιπον μέγα κακόν έποίτ,σεν ο κ. Βου
τυράς ερμηνεύων τό «άμβροσίαν» διά τοΰ 
χαρ ίεσααν ύροσεράν. Ά λ λ ’ δ κ. Ζώϊλος ευ
θύς αμέσως ανευρίσκει καί άλλο πλημμέλημα 
ελέγχων τόν εκδότην διότι τό «δικανικόν 
ενυπνιον» ηρμηνευσε «περιέ^ων δικανικάς 
ύπερβολας», ενώ τοϋτο, κατά τον επικριτήν 
σημαίνει «δικηγορικην επί τό δ^ληρότερον 
μακρολογίαν» αλλ’ εκτός τοΰ Λουκιανού καί 
ο Πλατών εν τη απολογία Σωκράτους συν
τάσσει το επίθετον τούτο «δικανιζά» μετά 
τοΰ «φορτικά», καί είναι μεν βέβαιον ό'τι 
ενταύθα ή έννοια τής λέςεως ταύτης είναι 
επί κακού, σημαινούσης οχληρά καί άτοπα 
διότι ο- δικανικοί συνειθίζουσι νά καλλύνωσι 
τόν λογον και να μεταχειρίζωνται υπερβο
λές και παραδοξολογίας- όθεν προσφυώς ο 
έκδοτης ηρμηνευσε το ((δικανικόν ένύπνιον» 
διά τοΰ «περιέχον δικανικάς ύπερβολάς» ενώ 
άλλως, άν η λεςις άτλώς έσήμαινε κατά 
τον κ, Λειβαδα Ο δικηγορικήν μακρολογίαν» 
πλεοναστικής καί ά/.αίρως θά έπανελάμβανε 
το αυτό προς το προηγούμενον ((ώς μακράν 
το ενύπνιον».

90- «Κολαπτήρας έν ταΐς ^ερσϊν 
ε,εις, κατω νενευκως εις τό εργον γα μ α ν τε -  
της  καί χαμα ίζη.Ιος. * 0  επικριτής ομολογεί 
ο . ι  ο κ. Β -  δεν έχει άδικον νά ερμηνεύση 
την λε,ιν  «χαμαιπετής» διά τοΰ «χαμερ- 
πης» καθ’ όσον τό επίθετον «χαμαιπετής» 
είναι σύνθετον έκ τοΰ γ α μ α ϊ  καί πέτω  θέ- 
[/.ατος του τϊιϊτζο) χ,ατά τήν /cotv^v τταοα^ο- 
χήν των λεξικογράφων» ούχ ήττον όμως 
έρωτα τον κ' Β. «πώς συμβιβάζεται τό « /α -  
μερπής»— ερπων επί της γης, προς τό ποοη- 
γουμενον, « /άτω  νενευκώς εις τό έργον» 
αλλά περιττή θά άπέβαινεν ή έρώτησις 
«υτη εάν ο ερωτών άνεμιμνήσκετο τό υπό 
τού Δημοσθενους ρηθεν «όποια γάο ά τ τ ’ άν 
Ο .α επιτηδεύματα, τοιοΰτον άνάνκη καί 
τό φρόνημα έχε ιν  διότι δ εις βάναυ3 θν έρ
γον αναγκαζόμενος νά έγκύπτν) δ ι’ όλης της 
ημέρας, «κατω νενευκώς εις τό έργον», έπε- 
τα ι νά ηναι καί χαμερπής, ήτοι νά εχγ τε- 
ταπεινωμένον καί τό φρόνημα· επειδή λοι-

πον η αρχή i '  ής όρμάται ό επικριτής είναι 
σαθρά και ανυπόστατος, άποβαίνει πάντ·/] 
ανωφελής καί άσκοπος ή προσπάθεια αύτου 
όπως υποστηρίζϊ] ότι η λέξις «yαμερπής» 
συντίθεται ού /ί έκ τού π ίπτω , άλλ’ έκ τοΰ 
«πεταννυμι», επομενως δέ, σημαίνει oCiyt 
τόν έρποντα έπί τής γ η ς  άλλα τόν τείνοντα 
πρός τήν γην καί οίονεί τεταπεινωμένον’» 
.ο καθ ήμάς τουλάχιστον, δεν δυνάμεθα νά 

νοήσω;.· 8 / τήν διαστολήν τοΰ «τεταπεινω - 
μένο'·» άπο τοΰ «ερποντος έπί τής γης»* 
όιότι καί κατά ταύτην τήν σημασίαν τοΰ 
κ τεταπεινωμενον λυμ Jtpoc, την  yr\v ερ- 
ποι-τα» εάν έκληφθή ή λέξις «χαμαιπετής» 
πάλιν ά αφύεται τό έρώτημα, πώς συμβι
βάζεται το «ο τεινων πρός τήν γήν» προς 
το προηγούμενον «κάτω νενευκώς;»

Σελ. 95 . Τιμωμαι δέ μάλαστα, πάντων 
καί παρά θεοΐς καί παρά άνθρώποις ofr προ- 
σνίκει- ένταΰθα σημειοΐ δ κ. Β. «οις προσή- 
κει εννοείται αυτών τών θεών =  οσοι έχουσι 
κοινον τι μετά των θεών, όσοι μετέχουσι 
τ?ις θείας φυσεως» αλλα φανερόν, λέγει δ 
επικριτής, ότι εις τό προσήχει έςυπακούεται 
έκ τών ηγουμένων τιμά ν  τήν  άρετην" έστω. 
Παραδεχόμεθα τήν διόρθωσιν ταύτην πα ια - 
τ/;οοΰμεν όμως αυτω ότι εις τό «προσήκει» 
κυρίως εςυπακουεται oiy't τό τ ιμ ά ν  αλλά τό 
«έμέ τιμάσθαι·» τό ολον «παρ’ οίς προσή- 
κει έμέ τιμάσθαι·» φέρε ίδωμεν άν καί rj 
ερμηνεία τοΰ εκόοτου είναι πάντ·/; άπόβλη- 
τος « ε ις  το προσηκει (λέγει) έννοεϊται ή 
γεννικη «αυτών Ίών θεώ ν»=όσοι μετέχουσι 
τής θείας φύσεως- καί τωόντι τό «ποοσή- 
κει» συντασσεται μετά δοτικής προσώπου 
καί γενικής πράγματος ώς «προσηκει μοι 
τής πόλεως» άντί ανήκει εις έμέ μέρος τών 
πολιτικών υποθέσεων «μ ετέ/ω  καί εγώ ώς 
πολίτης ά π ’ αυτών-» οΰτω καί Ηενοφ. Έ λλ . 
δικαιοσύνης οΰδέν υμΐν προσηκει» ήτοι ού- 
οεμια μετοχή δικαιοσύνης έσιίν υυ,ΐν = ;  δέν 
®Χετε τελείως δικαιοσύνην.» όθεν τ ί τό κω- 
λΰον και εν τώ  προκειμενω γωρίω εις τό 
«προσηκει» να εννοηθή «αυτών τών θεών» 
ήτοι εις όσους υπάρχει μετοχή αυτής τής 
θειοτητος; επειδή δε το θειον οΰτιωδώς συ- 
νίσταται εις τό άγαθόν, οί μετέ/οντες τοΰ 
θειου, τινες άλλοι εΐσίν η οί αγαθο ί; όθεν 
ή εκ τής ερμηνείας τοΰ κ. Βουτυρά έςαγο-
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ίλένη έννοια συνάδει πληρέστατα προς την 
τού έπικριτοΰ έρμηνεύοντος «ότι ή αρετή 
τιμάται καί παρά θεοΐς καί παρά τοΐς άν- 
θριόποις τοΐς άγαθοϊς.»

«Προέβημεν a y ρι τής 9 5  σελιδος,» μετα 
τοαγικού τόνου εκφωνεί ο επικριτής, αλλα 
δέν δυνάμεθα πλέον νά προχωρήσωμεν epur- 
si muove- καίπερ όμολογών ότι δέν δύναται 
•πλέον νά προχωρήσει ουχ ήττον όμως προ - 
-/ωρεΐ, μή άνεχόμενος νά βλέπη «τού δυ· 
άτυχους Ξενοφώντος τα  απομνημονεύματα  
υπό τοΰ Σχολαστικού χατα%ε6η.Ιούμενα"ί> 
Δέν έμπορεΐ, λέγει, ο κ. Βουτυράς, μηόε εκ 
τής πείρας τοΰ λόγου νά νοήσ·/] τό υποκεί
μενον τού δοχωσιν έν τώ  «ουκοΰν δοκοΰσι 
σοι έν τοΐς άδίκοις καταλογίζεσθαι τους ά- 
χαρίστους ;» σχολιάζων τό «δοκούσί σοι» 
άττικώς ά ν τ ί τοΰ άπροσώπου δοχεΐ σοί.» 
Ευγε τής άνακαλύψεως τοΰ κ. Λειβαδα! ’έκ 
τών προοιμίων του προσεδοκώμεν δςεΐάν 
τινα άνακάλυψιν διαστροφής τίνος, και βε- 
βηλώσεως τής τοΰ συγγραφέως έννοιας, καί 
ό'μως μετά τήν μεγαλορρημοσύνην αυτού 
τίνα παρερμηνείαν τού σχολιαστού αποκα
λύπτει ; ότι δ κ. Βουτυράς άγνοεΐ τό υπο - 
κείαενον τού «δοκοΰσι*» ποθεν όε τούτο τεκ- 
ρ.αίρεται: έκ τού ότι ο έκδοτης λεγει «ατ- 
τικώς δοκούσί σοι άντί τοΰ άπροσώπου δο- 
κεΐ σοι"» ράβδος εν γωνία άρα βρεχει. ο εκ
δότης διά τοΰ σχολείου του δέν διενοεΐτο 
νά προσδιορίσω τό υποκείμενον τοΰ αδοκοΰ- 
σιν» δπερ έστί πρόδηλον οικοθεν εννοουμε- 
νον, οί άνθρωποί, άλλά νά άποδειζνι ότι τό 
«δακούσι» έν τοΐς άδίκοις καταλογίζεσθαι 
τους ά/αρίστους» είναι σύνταξις αττική, 
διότι οί Α ττικ ο ί συνηθίζουσι νά έκφέρωσι 
προσωπικώς δ ,τι κοινώς απροσωπως εκφε- 
ρεται" οίον άντί τού «δοκεΐ σοι τους ανθρώ
πους καταλογίζεσθαι έν τοις αόικοις τους ά- 
7 αρίστους» οί ’Αττικοί τρέποντες τό άπρό- 
σωπον δοχεΐ εί; προσωπικόν, φιλούσι λ^έγειν 
αοί άνθρωποι δοκούσί κλπ. ή εν άλλοις ρη- 
μασι τό κατ’ αιτιατικήν υποκείμενον τού 
άπαρεμφάτου, μετατρέπουσιν εις υποκείμε
νον τ®ϋ ρήματος έξ ού τό απαρεμφατον έιαρ- 
τά τα ι' έτ ι δε καί περαιτέρω προχωρεί ό κ. 
Λειβαδάς, ο άρτιως διαβεβαιο>σας ημάς οτι 
δέν δύναται πλέον να προχωρησνι ειθε να 
εςεπλήρου τήν Οπόοχεσίν του ταύτην, διότι

καί ημείς θά άπηλλαττώμεθα τής οχληράς 
άνάγκης τού νά καταδεικνύωμεν την περι 
τάς κρίσεις του άκρισίαν, ό'θεν άς τόν παρα- 
κολουθήσωμεν ό κ. Βουτυράς, λέγει, έν τώ  
«έπειτα τοΐς μέν άλλοις ip jτετοϊς πόδας έ- 
δωκαν, οΐ τό πορεύεσθαι μόνον παρέχουσιν,
άνθρώπω δέ καί χεΐρας προσεθεσαν »
σημειοΐ «έρπετοΐς γενικωτέρα ένταύθα ή λε- 
ξις =  τοΐς ζώοις, κατ’ αντίθεσιν προς τον 
άνθρωπον» ένώ, παρατηρεί δ επικριτής, κατα 
τήν παλαιάν καί παρά ποιηταΐς χρήσιν τοΰ 
«έρπειν =  πορεύεσθαι καλούνται ερπετά ά
παντα τά πορευτικά ζώα και δή και οί άν
θρωποι» άλλ’ ώς είκάζομεν, έν ταΐς παρα- 
τηοήσεσι ταύταις, ό επικριτής παρενοησε τόν 
έπικρινόμενον" διότι ούτος σημείων ότι η λεςις 
«ερπετά» άποκλείει τούς άνθρώπους, δτιδεν 
εμπεριέχει καί αύτούς'ένώσυμβαινειάπαν του
ναντίον μάλιστα, άλλ’ή αντίθεσις συνισταται 
εις τούτο, δτι εις μέν τά άλλα «ερπετά ζώα 
οί θεοί έδωκαν πόδας, εις δε τόν άνθρωπον 
καί y εΐρας προσέθεσαν» εν τοις «ερπετοΐς» 
λοιπόν περιλαμβάνονται καί ο! άνθρωποι, 
άλλά διά τής προσθήκης «τοΐς άλλοις ερπε- 
τοΐς» διαστέλλονται ταύτα τών ά'.θρώπων 
πλήν ώς έν παρόδω εϊρήσθω, ο. επικριτής 
πολλώ μάλλον θά εϋηρέστει ήμΐν, άν άντί νά 
ένδιατρίβη εις τοιαύτας εώΐονς καί άνοσίους 
παρατηρήσεις, διεσαφίνιζεν ήμΐν διατί ό Ξε
νοφών, συγγραφεύς πεζός καί ’Αττικός τά 
«πορευτικά ζώα» ένταΰθα άποκαλεΐ «ερ
πετά» ένώ, καθάπερ δρθώς εν τώ προκει- 
μένω χωρίω παραταρηρεΐ ό αυτός, μόνον 
κατά τήν παλαιάν καί παρά τοΐς ποιηταΐς 
yp-ήσιν τού «έρπειν» καλούνται «ερπετά» 
άπαντα τά πορευτικά ζώα καί δη καί οι 
άνθρωποι;

Αιαβάλλει δ επικριτής τόν κ. Βουτυράς δτι 
γράφει άνάρθρως «άποχωρούντα, κατ’ ευφη
μισμόν =  αί έκκρίσεις τά  περιττοιματα.» 
άλλ’ έν τώ  κειμένω γράφεται ένάρθρως «τά  
άπο/ωροΰντα δυσχερή,» εν δέ ταΐς υποση- 
μειώσεσι σχολιάζεται οϋχί τό άρθρον, έφ’ 
όσον τούτου ούδεαία ήν άνάγκη, αλλ’ η με-

r ϊ  >τοyη «απο^ωρουντα» ερμηνευόμενη οια του 
«έκκοίσεις, "περιττώματα» ένώ ένταΰθα δ 
κ. Λειβαδάς προδήλω; φωράται δτι ελέγχει 
τά ά/έλεγκτα.

'Ό πως δε καταδείξωμεν τό άγέρωχον καί
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U7rspx0 (A7C0 v του ETwt/cptToij (7V)?/.£iοΰι/.εν κατά 
την τελευταιαν αυτού 8 7 w£)cptcjtv. 

«δεόταν δ κ. Βουτυράς έν τω «τό δέ έυ,ου- 
σαι έρωτα ri/c τεκνοποιίας, ijiyvo a i dk 
τα ΐς  γενομέν'αις έρωτα τοΰ έκφέοειν, τοΐς 
δε τραφεΐσι μέγιστον μεν πόθον τοΰ ζήν, 
μέγιστον δε φόβον τοΰ θανάτου, αμελεί καί 
ταΰτα έοικε μηχανήμασί τίνος ζώα είναι 
βουλευσαμένου» όπόταν, λέγομεν, έν τώ 
χωρίω τούτω έχτι τήν τόλμην νά υποση
μείωσή χαϊ ταΰτα  =  καί μάλιστα ένώ τά 
ζιι.ΰτα είναι υποκείμενον τοΰ έοικε' μωροί τή 
αλήθεια θά ήμεθα μηκύνοντες τόν λόγον 
περί εξαμβλωμάτων ούδενός, οΰδέ τοΰ έλα- 
χίστου λόγου αξίαν'» 'Οποία μεγαλοφυία 
"ίσως τ -Tj άληθεία, ό επικριτής δέν θά ώ 
φλίσκανε μωρίαν έάν άφίστατο τοιούτων έ- 
πικριτικων έξαμβλωμάτων φέρε δή σταμή- 
σωμεν τήν βαρύτητα τής έπικρίσεως’ δ κ. 
Αχιβάδάς εξισταται εαυτοΰ άκούων τόν κ. 
Βουτυρά-/ λέγοντα «*αί ταΰΓα καί μάλι
στα»· Παρατήρησον έν πρώτοις τό *α«’ ό 
σύνδεσμος ούτος δέν είναι ένταΰθα συμπλε 
κτικος,άλλά προσθετικός=ετι καί ταΰταδηλ. 
rci έμφνσαι μ  i f  έρωτα τεκνοποιίας κτλ. ό- 
μοιάζουσι μ ε  τεχ ν ή μ α τα  νπερτέρον τινός 
ΰντος σκοπόν προθεμένου τη ν  τ&ν ζώων 
δ η μ ιο υ ρ γ ία ν » έάν λοιπόν ή σημασία τοΰ 
*«*> ε^α ι ένταΰθα προσθετική η έπιδοτική, 
τ ί  άλλο 5 λαλών διανοείται νά παραστήσϊ] 
είμή ότι ταΰτα κατ’ έξοχήν όμοιάζουσι μέ 
μηχανήματα θεοΰ; ουτω καί έν τή καθωμι- 
λημέν·/ι λέγομεν «ολίγα αγγεία ‘ έχω καί 
ταΰτα άχρηστα=·ώς καί ταΰτα η καί ταΰτα 
μάλιστα »

Γελος ο κ. Αειδαδάς άποπερατώσας τό 
οχληρόν άλλά καί περιττόν εργον τών άδι
κων και παραλόγων αυτού έπικρίσεων μετα 
βαίνει εις νουθεσίαν υπομιμνήσκων τώ  κ. 
Βουτυρά τό έν τοΐς προπυλαίοις τοΰ έν Δελ- 
φοΐς ΙΝ’αοΰ έγγεγραμμένον σοφόν απόφθεγμα 
τό «γνώθι σαυτόν» καί παραινών αύτώ ότι 
« δέον νά μέν»; έκαστος έν ώ έκλήθη καί νά  
»μη πήδα. υπέρ τά  ε'σκαμμένα τοΛ μύν  α - 
Ί>παντα, άπαράσκευος διαστρέψων ά πα ντα ,
3) ά π ο τυγχά νω ϊ έν πασι, παρέχω ν δέ τοΐς 
ηψρονψοιτέροις χα ϊ τοΐς ζένοις (ώσανεί οί 
ξένοι ήσαν έτεροι τών φρονιμωτέρων) άφορ- 
μήν νά γελωσι νά άναμασσώνται τό «πάντα

οίδεν ό πειναλέος Γραικύλος!» άλλά Φαίνε
ται ότι μοιραία τις καί άπροσμάχητος 'υπερ- 
τέρα^ δύναμις νά παρώθησε τό·/ επικριτήν 
καί ακοντα έν άγνοία του νά βιογράφησα αυ
τός εαυτόν, καί νά παράσ/·/) ήμΐν κά.-οπρον 
πιστώς αντανακλών τήν ιίίαν αυτοΰ προσω
πικότητα’ καί τωόντι! ό επικριτής έκάστοτε 
εμφανίζεται έν τή Κλειοϊ ότέ μέν άκόσμως 
συντάττων λιβέλλους κατά λογίων όυ.ογε- 
νών διαπρεπόντων έπί παιδεία καί έπιστη- 
μοσυν·/;, ότέ δέ γράφων φιλολογικά; έπι/.ρί- 
σειςότέ δέ πάλιν κατερχόμενος εις θρησκευ
τικόν άγώνα μετά τοΰ κ'. Βαλλέτα περί τοΰ 
συμβόλου της πίστεως· άλλοτε δέ έκχειλιζό- 
μενος εις διεξοδικάς περιγραφάς τής έν Βιέν
νη παγκοσμίου έκθέσεως, έν |ν ί δέ λόγω 
επιδεικνυόμενος ότι ούδέν επιστητόν διαφεύ
γει τήν πολυμάθειαν αυτοΰ καί μεγαλόνοιαν 
π λ /ν  ειλικρινής όμολογητέον ότε τό πρώτον 
ανέγνωμεν τήν έπίκρισιν ταύτην τοΰ κ. Λει- 
βαδα, διηπορτίσαμεν δ ιατί ούτως άπρεπώς 
καί άγροικως έπιτίθεται κατά τοΰ κ. Βου
τυρά, διατί μετά τοσαύτης έμπαθείας, καί 
όοιμύτητος σταχυολογεΐ, τά  κατ’ αύτόν δή
θεν αμαρτήματα τής χρηστομαθείας του· 
αλλ’ ευτυχώς τήν λύσιν τής άπορίας μας 
ταύτης παρέσχεν ήμΐν ό έπίλογος τής δια
τριβής του ένθα παροτρύνει τους έκτός τής 
Ελλάδος φιλοπάτριδος όμεγενεΐς ινα διά 
τής γενναιοδωρίας των χωοηγη'σωσι τά μέσα 
πρός σύνταξιν ‘Ελληνικής χρηστομαθείας. 
Εις τίνας δέ προτρέπει αυτούς νά άνοίξωσι 
τούς θησαυροος τ ω ν ; εις τούς κλειδοκράτο
ρας τ/;ς ελληνικής γλωσσης; έπειδή δέ προη
γουμένως^ ώς τοιούτους έχαρακτήρισε τόν κ. 
Οίκονομίδην καί τοΰ περί άϋτάν, έν οίς συγ
καταριθμεί καί έαυτόν ώς μαθητήν του, έπο- 
μένως τά πάντα υπέρ έαυτοΰ ζητεί ό πεινα
λέος Γραικύλος omnia novit G raeculus 
esuviens.

Έ ν  Ά ρ γο σ το /.'ω , τή  2 0  Δεκεμβρίου 1 8 7 4 .
1. Ρ Α Ζ Η Σ . (Σ χ ο λά ρ χτ ,ς)

Γ Λ Ω Σ Σ Α Ρ Ι Ο Ν .
(Σ υνέχεια  ΐ'δ. φύλ. η '.  σελ. 5 7 1 .)

"Ετερον δ’ ούκ ολίγον άτοπον παρατη- 
ρεΐται εν τώ καθαοισμω τής γλώσσνις περί
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τήν εκλογήν καί y οήσιν λέξεων και φράσεων 
υπό λογίων πολλ.άκις καί ευπαιδευτων α /-  
δρών, τόν ιΟυντορ’ άλλως τής γλο>σσ/;ς επαγ- 
γελλομένων,, ότι πρός τή άποδοκιμασία καί 
έποβολή ξενισμών καί βαρβαρισμών παρεισ- 
φρησάντων καί συνναμιγέντων, τοΰ χρονου 
προϊόντος, τη βασιλίδι τών γλωσσών, συνα- 
ποβάλλουσι περιορώντες καί πολλά αρχαί- 
ζοντα καί καθαρώς ελληνικά λείψανα τηρη- 
τέα άλλως. Συμβαίνει δέ καί ένταΰθα, νο
μίζω, ότι σχεδόν έπί τοΰ καθαρισμού τών 
διά yρήσιν ρυπουμένων έπιχρύσων κυαθί- 
σκων. Άφαιρών τις γάρ από τούτων τούς 
ρύπους δι’ ΰγροΰ άποσφογγισμοΰ συν εξαφα
νίζει βραδέως καί λεληθότως και τά επ’ αυτών 
επίχρυσα ποικίλματα καί κοσμήματα. Ουτω 
πολλάκις προαιρούμενοι περικαθάραι τήν τοΰ 
λαού γλώσσαν συναφαιροΰμεν μετά τών κηλι- 
δων τών άπό τής βαρβαρότητος αυτή προ- 
στριβεισών, καί συνεξεφανίζομεν καίπολλας 
αυτής χάριτας καί καλλονάς. ‘Όθεν αναγ
καιότατη καί κατά τοΰτο καθίσταται ή 
μ ετ’ έπιστασίας καί ένδελεχοΰς μελέτης διε- 
ρεύνησις καί εκλογή λέξεων και φράσεων. 
Ιΐόορω δέ καί αύθις τών τής γλώσσης προ
πυλαίων στήτωσαν οί φραγγισμοί οι καθ’ ε- 
κάςην καί θαρραλέως παοεισδύοντεςτή γλώσ- 
C7] καί διανοθεύοντες αυτήν.

Ε.

Ε ν χ α ρ ίσ τη σ ϊ =  1) εϋχαρίστησις· 2 )  ή 
άντιπρόπόσις" Τούπιαμε τό Κουπάρι (ίδ τήν 
λ .) νά δώστ] τήν εύχαρίστησιν.

Ζ.

Ζά.Ιη  σκοτοδινίασις ταραχή, σκουτούρα" 
αεχω ζάλαις» καί έπί κατάρας «νά σε 
πιάσί) ζάλη τ ί κάνεις έ τζ ι;»  έκ τούτου καί 
τά ρήμα

Ζα.Ιίζω" ταράττω, ανησυχώ, έ»οχλώ' 
«Μάς έζάλισες καί σύ πλειά μέ τής λέξαις 
σου.»

ΖάΜ άριχο  έπί κατάρας καί οργής κατά 
παιδός άπειΟοΰντος' «έλα ζαλιαρικο! »

Z ai<«  ό φόρτος άνδράς η γυναικός άνα- 
λόγου βάρους- έχει νομίζομεν τήν αρχήν ή 
λέξις άπό τήν Ζάλην, ΐιν προξενεί τό βάρος 
εις τούς κύπτοντας καί φέροντας τούτο' καί 
ρήμα

Ζα.ΙιάΓ.ω. Κατασκευάζω Ζαλιάν τοποθε
τών καί έπισωρεύων τά πρός ταύτην ξυλα ή 
καί έτεοα βάρη" «Μάζευσαι τά σκουτιά καί 
ζάλιασαί ’τ α ’» Μάζω ξύλα νά ζαλιάσωμε 
τ ί  ένύχτωσε.»

Ζα.Ιώνω  καί παθητ. καί μέσ. ζαλοινο- 
μαΓ φέρω βάρος ή καί φορτίζω έτερον «ζα
λώσου νά φύγωμε-»

ΖαοΛατί(.ω, άποδιώκω τινά έπιπλήτων 
αΰστηρώς καί υβρίζων όργιζόμενος κα τ’ αΰ- 
τοΰ" καί όνομα

Ζ α ρΜ τι'σμ α  «Τώ νδωκα "να ζαρλάτι- 
ασμα, ’που δέν έστάθη ’μπροστά μου.»

Ζού.Ια  ή πεπασμένη καί ώραία οπώρα- 
Iδία έπί τών έχουσών πυρήνα’ "-ίαί ρήμα έκ 
τούτου

Ζον.Ιιάζω  πιεζων, θίλβων δοκιμάζω τι. 
Ζαπώνω  καί περιφ. κάνω ζά π ι’ εί μή 

ξενική ή λέξις ελκει^ τήν αρχήν άπό τοΰ 
πιέζω προσλαμβανομένου τοΰ άχωρίστου καί 
επιτατικού μορίου Ζα, δηλοΐ, πιάνω τ ι 
σφιγκτά, καταβάλλω υπερισχύω κατά τ ί 
νος. Ζάπι λέγομεν καί τήν τάξιν, ή άπό 
δυνάμεως αύστηρας έκπηγάζει, καί όπου δύ- 
ναμις μετά φρονήσεως, εκεί και ταςις και 
Ζαπίτης ό έπιβάλλων τήν τάξιν καί ήσυ- 
γ ίαν καί Ζαπτλίκι, όπερ άγει με πιστεΰσαι 
ότι ή λέξις έστί τουρκική ή σλαβική συγγε
νής ΐ'σ: τω Ζουπάνω =  ήγεμόνι =  τσοπάνη.

Ζ έχν ω ’ 1) ζευγνύω τούς βόας- 2 )  όζω, 
βρωμώ’ «Ιζεξε τό φαΐ δέν τρώγεται.»

Ζώρι όρμή, δύναμις, βία.
στενοχωρώ βιάζομαι τινα’ «μ’ 

έζωρίσανε καί τά είπα.»
Ζακόνι 1) έθος, συνήθεια’ φρ. «ετζι τ  

όχομε ήμεΐς ζακόνι. » = ο ύ τω ς  ήμεΐς ειώθα- 
μεν’ 2 ) προσεγγίζει καί τή σημασία τοΰ έ- 
λαττώματος* «τί κακο ζακόνι ’π  οχεις —■■ 
έθος, επομένως έλάττώμα (λατιν. v itium )’ 
«Δεν τά θέλει τ ’ όχι ζακόνι.»

Ζουπάω ’ 1) τύπτω  διά τής χειρός- 2) 
μεταφ: σφετερίζομαι, κλέπτω - «εζουπησε 
πολλά καί δέν έχει ανάγκη’»

Η.

Ή τα ΐρ ι-  (εταίρος) 1 ) σύζυγος· ευχή πρός 
τούς άγάμους άμφοτέρων τών γενών’ «’μέ 
καλά ήταΐρι’» =  μέ καλήν σύζυγον. Τοΐς 
κοοασίοις επικρατεί παρ’ ήμΐν μάλλον ή

8
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ευχη «Καλή μοίρα*h Τοΐς δέ μερινχστευμέ- 
νοις κ ς τα τελείά σου ΐ)> ή «είς τήν τελεία 
σου χαρα » ομοιος «λείπει τό ήταΐοι τοΰ 
παπουτσιού μου.»

θ.

Θάφτω  θάπτω  σημ. 'Ό ταν ΙκκοίΑίζνιται 
νεκρός, ουρείς πρέπει νά στραφή θεωρών είς 
τα  οπίσω* Διο πολλάκις ακούεται έν ταΐς 
κηδειαις τών χωρικών ή παρατηρησις* «Μην 
τηράτε κανένας ’πίσω σας.» ΓΙολλνι προσοχή 
καταβαλλεται δπως μ ή λησμονηθή τ ι τών 
εν τη κηδεία χρειωδών καί άναγκασθώσιν έκ 
τουτου να έπιστρέψωσιν είς τήν οικίαν. Σημ. 
β . Οι προς κηδείαν καλούμενοι ίερεϊς δέον 
να ωσι περιττού καί ούχί άρτιου άριθαοΰ, 
δ"ηλ. τρεις, πεντε κλπ. ’Αρτίου δε γενομέ- 
νου τοΰ αριθμού, άποθανεΐται καί έτερος 
συγγενής τώ  νεκρώ κατά τήν τοΰ όχλου 
προληψιν. Σημ. γ \  Έ άν πταρνυσθή τις επί 
τής κηδείας (ίδ. φτερνίζομαι) άποθανεΐται 
καί έτερος τών τής οίκογενείας. Ό  δέ πταρ- 
νυμενος κόπτει τ ι άφ’ έαυτοϋ, οίον κλωστήν 
και απορρίπτει αυτήν τώ νεκρώ.

Θράκα ( ’Ανθρακιά) καί θρακόβολη ή τών 
προγόνων σποδός. Στάχτη δέ ή Στάχτη  καί 
Ά χυλ ιά , η κατ’ εκείνους Τέφρα! Όρθώς ήρ- 
μηνευσε τάς λέξεις ταύτας ο μακαρίτης Γ. 
Χρυσοβεργης έν τώ περί δημιουργίας λέξεων 
σελ. 7 4 . «Τέφρα καί σποδιά η σποδός δια- 
55 φέρει. Τέφρα μέν γάρ έστιν ή πάσης δπό 
»τοΰ πυρος εζαναλωθείσης τής1 ύλης κατα- 
5)λειτί9 μένη κόνις, ην ή συνήθεια ’Αχυλιάν ώ ■ 
ώνομασεν ϊσως διά το μηδένα χυλόν υπολεί- 
»πεσθαι έν αυτή είς πυράς τροφήν έπιτή- 
»δειον. Σποδιά δέ ·?ι σποδός, έν η λεπτά  τινα 
#ψηγματα διαμένουσιν Ιτ ι  καί λείψανα πε- 
» πυρωμένων άνθράκων, ην καί θερμιοσποδιάν 
5)και μαρίλην ελεγον, ή δέ συνήθεια, άνθρα- 
» κουφήν λέγει, ώσανεί τινα άνθρακιάν κού- 
ί)φην· ώς καί 'Όμηρος επί μέν τέφρας λέγει 
»εν Ίλ ιάδ . Ψ. 2 5 0 ,
»Πρωτον κατα  πυρκαίαν σβέσαν α ΐθοπ ι οίνω 
» Οσον επ ί ο Λος -ήλθε βαθεΐα δε κάππεσ ε τέφρη.

Έ π ί δέ τής σποδού έν Όδυσ. 1 3 7 5 ,
ιΚ α ι  τό τ’Ιγω τόνμοχλόνδπόσποδοΰ ηλλασαπολλής 

»Ε "ω ί Οερμαίνοιτο.»

•παρ’ ημΐν δ’ αγνοεί άλως ή συνήθεια τήν 
’Ανθρακούφην" εγνωκέ δέ καί τηρεί τήν Ά -

χυλιάν. ’Από τήν θράκαν έσχημάτισται παρ’ 
ημΐν και ρήμα, Ξεθρακώνω καί Ξεθρωκου- 
ναω ανοίγω ή παραμερίζω τήν σποδόν, είτε 
πρός θερμασίαν ή καί πρός εμβολήν άρτου 
(Μ πογάτζας ϊδ. τήν λέξιν).

Θερμαίνομαι πυρέσσω' καί θέρμαις =  δ 
πυρετός. Τριτοήμεοαις =  δ τριταΐος·

Θερμαίνω  ένεργ. προξενώ άλγος, πόνον" 
«μ’ έβάρεσε καί μ ’ έθέρμανε"»

Θα.Ιαμώνω  καί θαλαμώνομαι οΰδ. (θάλα
μος) σκοτίζομαι" καί μεταφ. ταράσσομαι 
άπό τοΰ περιορισμού έν θαλάμω λαβάν 
τήν άρχήν τά ρήμ. αέθαλάμωσε τό μ άτι 
μου καί δέν τόν έντράπηκα'» «Μή μου ’μ ι
λάς τ ’ είμαι θαλαμωμένος ’σαν τό ψάρι"»
«αλογο θαλαμωμένο »=  ίππος γαυριών άπά 
τοΰ εν τώ σταύλω περιορισμού" 2 ) πάσχω 
υπό κατάρρου «είμαι θαλαμωμένΟς δέ θέλω 
τίποτα .»

Θ αμπίζω ’ (θάμβος) ούδέτ. μόλις δ:ώ διά 
φυσικήν ασθένειαν τών οφθαλμών. «Δε γλέ- 
πει μόλις θαμπίζει δ καϋμένος!» τής αύτής 
αρχής έστι νομίζω καί τά επίσης ουδέτερον 
ρήμα.

Θαμπώνω  δεν βλέπω καθαρώς" λέγεται 1 

έπί αίφνηδίας προσβολής τών οφθαλμών" 
«Δεν είςερω γιά τ ’ έθάμπωσαν τά μάτιοβ 
μου καί δέ γλ.έπω'» καί ονομα θαμπωμάρα"

Κ.

Καββακώνω  προσκτώμαι δυνάμεις υλι- 
κάς περισσάς ένεκα ιδία άφθονου τροφής, υ- 
περσαρκώ επομένως «έγκαββάκωον άπό τά 
πολύ φαί.»

Κ αθημερινό  καί καθ ημερονσιο. Δι’ έκα- 
\ τέρας τών έλληνικωτάτων τούτων λέξεων 

εκφραζεται έν τή συνήθεια καθ’ άπασαν 
σχεδόν τήν Πελοπόννησον ή θέσις τοΰ εύπό- 
ρου. «Δέν είναι φτωχός, έχει τό καθημερινό 
του'» δηλ. τήν καθ’ ήμέραν δαπάνην.

Κακαϊιϊή  (κακή ίδεΐν) γυνή (ιδία νύμφη) 
κακή τά είδος καί τήν μορφήν ή λέξις εύ
χρηστος μόνον έν τή παροιμία. «Τά πέρπελα 
(τά  προικιά δηλ.) ’χαθήκανε κ’ ή Κακαϊδή 
άνεμένει.» έπί νύμφης πολυφέρνου μέν, άλλ’ 
άναξίας καί μηδαμνιής.

Κ α,Ιτίζω " οϋδέτ. άποκάμνω, άπαυδώ, ά- 
πόλλυμι τάς δυνάμεις μου. λέγεται μέν καί 
έπί ανθρώπου’ ιδία δέ χρώμεθα τη λέξει έπ ί

φορτηγών ζώων. «έκάλτισε τ ’ άλογό μου κ’ 
έμεινε ’ς τό δρόμο.»

Κα.ΙΜ άζω " οίον ποιοΰμαί τ ι κάλλιρν, συ- 
ναομόζω τ ι  μ ετ’ έπιδιόρθωσιν «πελέκα τά 
σανίδι νά καλλιάση καί μεταφ. άρέσκω- «Δέ 
μ’ οκάλλιασε καί δέν τό πήρα'»

Κ α ματερά  οι άροτήρες βόες. καί καμάτι 
ή άροτρίασις, καί ρήμα καματεύω, άροτριώ 
γεωργώ άπό τοΰ κάματος, κάμνω =  κο- 
πιάζοι. Καματερό λέγεται καί δ ευήθης, δ 
βλάξ. «Αυτός δέν είναι άνθροιπος, εΐν’ ένα 
καματερό». Κάματο τά πΰον,

Κασσιάζω  ρυποΰμαι σφοδρά- μόνη ή πα- 
παθητ. μετοχ" Κασσιασμένος εύχρηστος" 

Κ ά ττυ  πληθυντικ. δύναμις, ισχύς" Δέν 
έχει τά κάττυ νά σηκωθή άπό χάμω » καί 
μεταφορά χρημάτων" «ποΰ έ'χει τά κάττυ 
αυτός νά φτιάση σπήτι"»

Κ α τονντα  ή κατοικία, ή διαμονή. 
ΚαυκαΜ όα  ή άρχαία καυκαλίς, άγριολά- 

χανον.
Κ εσέμι ϊδ. σούρνω"
Κοπαν/Λ  συνάμα, συγχρόνως, διά μιας" 

«Κοπανιά βάνεις τά ξύλα ς’ τή φωτιά, κο- 
πανιά χωνεύουνε" ήρθανε καί οί δυά μαντα- 
τοφόοοι κοπανά.» =  συνάμα.

Κόπανος 1) καλείται ξύλον άπά π λα 
τάνου συνήθως κατα σκευαζόμενα είς σχήμα 
τοιοΰτον 11 δηλ. κεφαλαίου Π μ ετ’ ουράς 
π;άς τά  κάτω" τούτω χρώνται παρ’ ήμϊν αί 
γυναίκες πλύνουσαι τά [μάτια" Ήπιχέουσαι 
γάρ υδωρ θερμόν, τύπτουσιν αυτά διά τοΰ 
κοπάνου πρός καθαρισμόν, καί κοπανιά κα · 
λ.εΐται έκαστος κτύπος έπ’ αυτών, καί ρήμα 
κοπανίζω, 2 ) δ αίκισμός καί ή μαστίγωσις" 
it "Εφαγε κόπανο, ως που έβαλε καί ’ς τόνκόρφο 
του.» καί ρήμα κοπανιζω=αίκίζω ,μαστιγόω .
S) λειοτριβώ τι" «Κοπανίζω ριζάρι"» καί 
άκοπάνιγο" τό μή καλώς τετριμμένον.

Κορακίάζω  ζώ έπί μακρόν" μεταφ. άπό 
τοΰ μύθου τοΰ κόρακος λαβάν ϊσ. τήν άρχήν 
τά ρήμα" 2 ) Τρώγω έπί δυσαρεσκείας. «Δός 
του νά κορακιάση νά γλυτώσω με 3) χ .. . 
«ποιός έκοράκιασε έόω χάμω , ποΰ ήθελ.α νά 
καθήσω"» Διά είς καθήμενον έπί εΰπεριό- 
πτου τόπου καί πράττοντος τά αισχρόν 
τοΰτο άναισχύντως τά  άνερυθριάστως, 7,έ- 
γετα ι. «Όρνηο κάθεται, πουλί μαδάει, αν 
δέν τό φάη νά μή σηκωθή!»

ΚούνΙα  ή κοιτίξ καί ή αιώρα" καί ρήμ. 
Κουνιέμαι, αίωρουμαι" καί κουνάω ενεργ.

Σημ. Τοΰ αγίου Γεωργίου (2 3  ’Απριλίου) 
άναρτώσι σχοινίον καί αίωροΰνται κουνιών- 
ται τά κοράσια διά τήν υγείαν.

Κοτσιεύω  σημαδεύω τ ι, παρατηρώ, σκο
πεύω, ευστοχώ, ανευρίσκω* «Ποΰ μ ’ £κό- 
τσιψες καί ήρθες κοντά.»

Κ ουπάρι ’Κύπη, κύπελλον) ή υπέρ τίνος 
πρόποσις γινομένη παρά τοΐς ή;Λετέροις χω - 
ρικοϊς ώδέ πως.

Σημ. « ’Ά ν  ήναι ορισμός σας τά παρόν 
γηομάτο (έννοεΐται ποτήριον) τά πίνομε είς 
τήν υγειά καί χαρά καί ευτυχία τοΰ Γιάννη, 
άς ήναι ’γειά του"» καί άποτείνεται πρός 
τινα τών συνδαιτυμόνων, λέγουν. «Καλώς 
νά σ’ εΰρω. » Οΰτος δ’ άποδεχόμενος οφείλει 
ν’ άποκριθή, «Καλώς νά δρίσης» καί νά έ- 
παναλάβτ, τήν είρημένην πρόποσιν ούτω. 
« Κατά τόν δρισμό ’ποΰ ώρισεν (δ δείνα) π ί
νομε ’ς τήν ύγειά καί χαρά τοΰ . . .  καί v* 
άποτανθή πρός έτερον κλπ. ’Ένιοι προτάσ- 
σουσι τό επόμενον άςεΐον, οτε ή πρόποσή 
γίνεται υπέρ τοΰ έστιάτορος,

»Έτοΰτο το ποτηράκι 
»|χει μέσα κρασάκι 
»Κ αν μέοα ’ί  τό κρασά/.'.
»Ε!ν’ έν άγκαθάκι
»Κι* άπάνω ’ς τ’ άγκαΟάκι
»Καθεχ’ ενα πουλάκι
«Κηλαϊδί καί λέει
»Τ!ρι tipι τό ποτήρι
»?’ τήν ύγειά τοΰ νοικοκύρη
»&ς ήναι ’γειά του ! —

Άφοΰ δέ ώς εϊρηται προπίωσιν άπαντες, 
οφείλει δ τελευταίος νά εΰρη ν’ «ποταθή δη
λονότι πράς τόν υπέρ οΰ ή πρόποσις. Ούτος 
δέ λαμβάνουν τά ποτήριον πλήρες δίδει τήν 
εύχαρίστησιν (ίδ. τήν λ .) λέγων. «Κάπου 
είχα έναν φίλον πο)ώ άγαπημένον καί σάς 
έμπληγάρισε (ή άλλ. σάς έπεριφόρτισε ή σας 
έβαλε είς κόπους καί είς πείραξαις) κ’ ή
π ιατε γιά  τήν υγειά μου, πίνω καί εγώ ’ς 
τήν υγειά σας!» "Επειτα σηκώνει άλλουνοϋ 
κουπάρι δηλ. προπίνει υπέρ άλλου κλ.π.

K o v p L lh  (Κείρω") ϊδ. ρουμπί.
Κοίψκονμα  έπίρ. συνεσπειραμένως" καίρήμα
Κουρκονμιάζω  ούδ. συσπειρώμαι, γίνο

μαι κουβάρι, περιμαζεύομαι υπά φόβου \  
ΰπά ψύχρας.
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Κ ο ν χτελο  I  γέρων, καί ή γραΐς καί ρήμα
Κ ο υ χτε ΐΐα ίνω  γηράσκω, γίνομαι υπέρ- 

γηρως· «έκουχτέλιανε πλειά δέν είναι γιά 
κόσμο.»

Λ.

Λαβαίνω- αυτοπαθ, παθ. Συνακ. Ά οω π. 
Π. Α .̂ σελ. βλάπτομαι καιρίως υπό στοι
χείου καί επομένως πάσχω, ι'δ. άπλογέμαι 
καί ένεργητ. άντί τοΰ λαμβάνω- αδέ λ α 
βαίνω γράμμα άπά το παιδί’μου’συχνά.»

Λαβώνω. 1 ) πλήσσω «μ* έλαβίόσανε ς’ τό 
μπόλεμο'» 2 )  λαβαίνω- « Κ άτι τόν έλάβωσε 
κάτι έπήρε δέν είναι καλά δ ά'νθρωπος-»

ΛαγχουνίΤ,ω  έπί προσώπου καί λαμπη- 
νίζω έπί πράγματος, =  λάμπω καί λαμπρή 
τό Πάσχα διά τό καθαρόν τοΰ ιματισμού 
καί τής έτέρας εύπρεπείας. Ώ ς καί τό 
άσμα, «Γιά πέστε τής γυναίκας μου τής^δό- 
λιας μου γυναίκας νά μην άλλάξη τήν λαμ
πρή, κερί νά μή κράτησή.»

Λεμοχοπω  έμβάλλω τόν δάκτυλον είς 
τόν λαιμόν πάσχοντος υπό τούτου καί π ιέ
ζω ν τούς έπί τών τοιχωμάτων οίδαινομένους 
άδενίσκους η άμυγδαλάς αίμα το ω αυτούς ή 
καί τήν σταφυλήν. γίνεται ώς έπί τό πλεΐ- 
στον είς παϊδας υπό γραϊδίων άτινα βλά
βην μάλλον πολλάκις έπιφέρουσι τοΐς πά- 
σχουσιν η θεραπείαν διά τοΰτο.

Λ α μά ζω  (λαιμός) μόνον ένεργ. γλείχομαι 
ύπερεπιθυμώ τίνος, «είδα τό μήλο καί τό 
’λάμαξε ή καρδιά μου.

Λ ά μ ια  1) ώς τά παρά τοΐς άρχαίοις τέ 
ρας μυθώδες στοιχειό. 2 ) γυνή πολυφάγος 
καί πλεονέκτης μηδέν τινι μεταδιδοϋσά ποτε 
έφ’ ώ καί ή παροιμία. «Γάμο λάμια έκανε 
νά ειχε άτήτης νά'τρωγε.»

Λαφίνα, ή έλαφος καί μεταφ. γυνή υ 
ψηλή εύσωμος καί λιγνή $ λεπτή καί ευκί
νητος σημ. Διά τής καταλήξεως ΐνα εκφρά- 
ζομεν καί ετέρων ζώων θηλυκά ονό«.ατα- 
οίον, πρόβατον, προβατίνα' Λωντάρι, Λιον
ταρίνα. ’Ά τ ι (τουρκ.) == ίππος, ’Ατίνα καί 
φοραδίνα ή ίππος η φορβάς.

Λ ατρεύω  (τόν λαιμό μου.) έπί λαιμάρ- 
γου’ «τόν λατρεύει τό λαιμό του,» καί ά'λ- 
λως «τόν έχει αγά.»

Λ ά χ α ν α  ήμερα- ή κράμβη, πρός αντιδια
στολήν τών αγρίων λα χάνων,

Λ εβέντης  πάλλας, νέος κομψώς ένδυόμε- 
νος καί ά'κροις τοΐς ποσί βαδίζων, ώς είς το 
άσμα «Γιά ίδές λεβέντη δπ ' όχομε καί σούρ
νει τό χορό μας.» καί ρήμ. Λεβεντεύομα: 
μέσ. άποθ. φαίνομαι λεβέντης.

Λερώνω  καί .Ιεσιάζω' έπάγω μικράς 
κηλίδας η ακαθαρσίας. Τώ λερώνω χρώμεθα 
έπί άνωτέρου βαθμοΰ ακαθαρσίας, καί όνομα 
λέρα η ακαθαρσία καί λετσιές η μέτρια ά - 
καθαρ. καί μετοχ. λετσιασμένος. Αεροφορε- 
μένος δέ έκτος τοΰ ρυπαρώς ένδεδυμένου δη- 
λοΰται καί ο μελανειμονών διά λύπην, 8 ς 
καί μαυροφορεμένος προσέτι ακούει.

Λ έσ ι άπά τοϋ λούω. 1 ) 6  καταβεβρεγμέ- 
νος τά  ίμάτια{ «έβάρχηκα κ’ έγεινα λέσι-» 
ίδ. καί ’Αρτζίδι. 2 )  τό κρέας τό ά'νευ πιμε- 
λής τό μή παχύ. καί λεσιασμένος δ ές ά- 
σθενείας καταβεβλημένος καί άδύνατος, 8 ς 
καί λεεινός καλείται,

Λ έ χ ο ς  Ή  έν υδατι άναλελυμένη κόπρος 
βοών, έν ή έμβάλλουσιν έπί τρεις ημέρας 
τά πανίον άμα υφανθέν. μετά δέ τοΰτο έξά- 
γουσι (’ξελεχώνουσι) καί λευκαίνουσιν αυτό.

Λ ιγ ιέμ α ι  μέσ. άποθ. κινούμαι ύπερηφά- 
νως, καμαρώνω, κάμνω τζακίσματα- άσμα. 
«Γιά τ ί σειέσαι καί λιγιέσαι;»

Λ ιμοχτονω  (λιμοκτονέω) στερούμαι καθ’ 
υπερβολήν, άποθνήσκω τής πείνης- «λειμο- 
κτονάτε οί κακόμοιροι-» =  στερούνται, άπο- 
θνησκουσι τής πείνης οι δείλαιοι!

Λ ουρί (lo rum ) 1 ) συλλαμβάνω πιέζων 
καί κρατώ τι, μεταφορ. άπό τε τοΰ ζώου 
καί άπό μηχανής. Ο: παρ’ ήμϊν μαραγκοί 
(τέκτονες καλοΰσι φωτιάν καί λύκον ή λυ- 
κόστομα έπίμηκες καί παχύ ξύλον (πατερόν) 
κατά τό άκρον τοΰ οποίου κατασκευάζουσι 
διά πρίονος γωνίαν άμβλεΐαν, καί υποστη- 
ρίζουσι δι’ αυτού βάρη μεγάλα, οίον στέγην 
ol/.Ιας, τοίχον κλπ. -Ιι καί άντικαθιστώσι 
στύλον υποβαστάζοντα βάρη τοιαΰτα. Λύκον 
προσέτι καλοΰσιν \  κλάπαν τό έγκαρσίως 
έπί τών έντός τοΰ τοίχου τιθεμένων ξύλων 
(ξυλοδεμάτων ίδ. τήν λ .) έξέχον εκατέ
ρωθεν τοΰ τοίχου. 2 ) Διαπερώ τούς πόρους.

Δέν συμμεριζόμεθα ούδ’ έγκρίνομεν, τό καθ’ 
ημάς, ώσαύτως τόν ζήλον τινων συναδέλ
φων, βουλομένων καί έπιχειρούντων έξελλη- 
νίζειν η έλληνικάς θεωοεΐν λέξεις δλως ξενι- 
κάς καί δλως βαρβαρικάς, παρησφρησάσας
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τώ  χρόνω χιτώνα ελληνικόν δια τε την επι
μιξίαν καί τήν έπί μακράν συμβίωσιν τοΰ 
έθνους μετά παντοδαπών αλλοφύλων, και 
κυριαρχησάντων καί συνυπηκόων υπό τους 
Βυζαντινούς Λυτο*ράτορας πολλών διατελε- 
σάντων . 1 ’Αλλά μή καί πρό ημών ζηλω ε- 
θνικώ δέν έλέχθη υπό σοφών καί σπουδαίων 
άνδρών, δτι αί τουρκικοί λέξεις π . χ . Κε- 
νέφι (απόπατος) ώς άπο τοΰ κενόν φωτός, 
Κουμπάσι (τό του οίκοσίτου ένδιαίτημα) ως 
άπό τοΰ κοιμώμαι, οίον Κοιμάσι, Μπαισοικι 
(τό λίκνον) ώς άπό τοΰ παΐς οίκος, εχουσι 
δήθεν ελληνικήν άρχήν καί τό έτυμον; Μή 
τά θέλωμεν όλα δι/.άμας, «τά Κ,αίσαρος 
Καίσα^ι, καί τά  τοΰ θεοΰ τώ θεώ.» Οίτε 
κατά καιρούς σύνοικοι ημών καί οι όεσπο- 
τα ι έ/.ληροδότησαν ήμϊν πολλας αυτών λε- 
ξεις φράσεις έθη κλπ., ά ύεον αποχωρησαν- 
τες ημείς ώς τά τώ  σίτω συμφυόμενα ζυζά- 
νια ν’ άποβάλωμεν δια παντος, είς κόρακας 
πέμποντες αυτά, οδάς δ’ εχομενοι τών ελ
ληνικών ώς πατρώων κτημάτων’ Τότε πι- 
στεύουσιν ημάς θαυμάζοντες και οί τοΰ ̂ ελ
ληνισμού άμείλικτοι έχθροι. 'Αλλως όια- 
κωμωδοΰμεν αύτοι εαυτοΰς και αέρα ττικτευο·- 
μεν κατά τό δη λεγόμενον.

Μη έλλείπουσιν εν τη συνήθεια, λεςει; 
καθαρώς έλλτ,νικαί j καί τι λεγω ; ον-ηρι/.ας 
λέξεις x.al φράσεις φέρει καθ’ εκάστην έν τώ 
c τοαατι δ y ’ĵ Tjv λαός. «Ή λθες τηλεμαχε, 
βλυκερόν φάος!» 2 ελενεν η περιφρο^ν Πτ,νε- 
λόπεια, υποδεήομενη τον αγα~τ,τον αυττ,ς 
υίόν. τΗρθες, Τηλέμαχέ μου, ήρθες παιδάκι 
ρ.ου, ήρθες φως μου, μάτια μου, καλώς μου 
το!» αν είποιεν έλληνίς καί τοΰ έλαχιστου 
τής Ελλάδος χωρίου σήμερον υποδεχομένη 
τόν άπό μακρού ταξειδίου έπανακάμπ,τοντα 
υιόν αυτής. Τίς ουν ή άνάγκη βεβιασμένων 
καί ένδοιαστικών λέζεοιν και ετυμολογιών ; 
ή τοιαύτη μικροφιλοτιμία διαφθειρει μάλ- 
7 ,ον τήν γλώσσαν καί δ ^zcv. την αλήθειαν 
σκανδαλωδώς καί ματαίως.

o X p ij  δ ’ έν  ε ύ θ ε ί « ς  όοοΐς  

« Σ τ ε ίχ ο ν τ α  μ ά ρ ν α ϊθ α '. φ ύ ά .

( Ι Ι .ν δ .  Ν ε μ ·  ε ίδ . A  . 3 / . )

1 Κ ω νστ. Π ί ΐ ϊ π α : .  Έ'-.λτ.νικη ίττορ ί*  τ ο « ο ;  Γ  .

2 3 7 .

~ Ό δ υ σ . Ρ . ί  I .

Ξ αντερίΐ,οααι μεσ. (εντερευω) γελώ καθ 
υπερβολήν. Σημ. Έ πειδη πολλάκις α..ο τοΰ 
ύ /τερβο7\ΐκο0 γέ7.ωτος εχερ^εται εμετός 'cyu- 
ρός δι’ δν ένίοτε λέγομεν «έβγαλα τά άν
τερά μου» έτχημάτισται τό ρήμα άνάλογον 
ποός τό άρχαΐον έντερεύο^ ήτοι έ/.βάζίο τώ 
έντερα- ή δέ πρόθεσις ί’* ί  έ'·1 μυρίοις ρημασε 
καί δνόμασι παραμορφωθεΐσα και κ,ολοοω- 
θεΐσα σημαίνει ένταΰθα έπίτασιν. Κίναι «με- 
τωριάοης καί μάς έκαμε και εζαντεριαστη- 
καμ’ άπό τά γέλια.»

Ξαίσαφνος' υπερβολικος υπερ φυσιν δ/;λ. 
πλατύτερος μακρότερος καί παχύτερος τοΰ 
δέοντος- ϊσως έλκει την αρχήν ή λεςις απο 
τοΰ αφνος πλοΰτος, άφθονος, πολύς.

Ξ αστεριά  (έΕυ— άστερες) η αιθρεοτης καε 
μεταφ. ή έλλειψις καί ή ανυπαρξία πράγ
ματος. «Έμπήκα μέσα, ξαστεριά, δέν ήτανε 
τίποτα.» καί

Ξ άστερος ά διαυγής «ξάστερο νερό» τό 
διαυγές ύδωρ. —  ουρανος ανευ νεφών ο αί
θριος 8 ς και καθάριος άλ/ος λεγεται ές ού 
καί ή τταροιμ. ((Καθαρός ουρανος asTpa*.ou£ 
δέ φοβάται» έπί τοΰ άθώου καί μή ίροβου- 
μένου ένο*/γ,ν καί τιμωρίαν, καί ρτ,μα.

Ξαστερώνω  οΰδ. αιθριάζω, «εςαστέρωσε 
δέν είναι γιά  βροχή.»

Ξ εφάντωμα  ή διασκεδασις, η διαχυσις 
καί ρήμα

Ξεφαντώνω  ούδέτ. (έκφαίνω) διασκεδάζω 
επιδίδομαι είς διά^υοιν* «επηγαμε κ εμείς 
καί έςεφαντώσαμε.»

Ξε.Ιαχχώνω  (λάκος) 1) άφαιρώ μέχρι τ ί 
νος εκβάλλω τό χάσμα άπο τοΰ τής άμπε- 
λου- «θά ξελακώσω πρώτα τ ’ αμπέλι και 
στερνά θά τό κλαδέψω» 2 ) άποπειρώμαί 
τίνος πλαγίως πυνθανόμενος τό κατ αυτόν 
απόρρητον. «Τόν έξελάκωσ’ άλλάογ’ άλ
λ άργα καί μου τά ’μολόγησε ούλα.»

Ξεχονχονρώνω  οϋδ. διέρχομαι τόν χρόνον 
(νυκτός ώς έπί το πολυ) εν υπαεθρω με- 
χοις ώρισμένου διαστήματος άγρυπνών καί 
άναμένων τινά. ((Μ’ εκαμες κ εςεκουκου- 
ρωσα καρτερώντας και δεν ήρθες)) και όνομ. 
ξεκουκούρωμα.

Ξ ε.Ιάστρα  (έξελαύνω έλά ω.) 1) μέρος 
άνοίκτον καί εχτεθειμενον εις ο εισέρχεται 
τις καί εξέρχεται άκωλύτως καί άδεώς «τό
2 ) γυνή άνχίσχυντος, απεριόριστος καί ζ-ν.
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δοτος εις ύβρεις. «Μώρ’ παληό— ξελάστρα 
περιβόλι τοΰ σκολειού το κάμανε ξελάστρα 
τ ί  σκούζεις έ τ ζ ι ;»

*— ?ξΐΧοντ&ϋ*ΙίΑ>γ(ά και παθ. (ονομ.αι. άφα- 
νί^ω, καταστρέφω άρδην. « rj βλογιά έξεμ- 
ποντούλωσ’ ούλο τό χωριό’)) έξεμπουντουλω- 
θηκανε α^ο τής καταραις τών γονέων τους 
γιά  τι δέν τούςέτν,ράξανε». Λέγεται καί έπί 
τό Έλληνικώτερον ξεκληρίζω, ξεκληρίζομαι.

Ξεμπουκάρω  (bouche =  στόμα) ούδ’ έκ- 
σ.ομ.ι,ω , εκχεομ,αι ευκόλως, αΐρωμ.ένου κω 
λύματος.

*—fντοιαζιο 1 ) απαλλάσσομαι φροντίδος 
καί ανησυχίας, έπομ. αμελώ. «Μήν πας καί 
ξενιασης θυμήσου νά γυρίστις ’πίσω»

^εμπα ιρδίκω γω  ουόέτ. αναρρώννυμι, α
ναλαμβάνω άπό άσθενίας- έκ μεταφορ. τών 

, νεοσσών τοΰ πέρδνκος. « έξεπερδήκωσε πλειά 
οέν έχει τίποτα.»

( ·ζ& ρτάω  (έξαιρέω) προσθήκη τοΰ ν, εις 
το αρχαΐον έααιρεω μεταβαλλόμενον εις «ω. 
Γοΰτο είωΟεν η συνήθεια πράττειν έν τοΐς 
ύγροληκτοις τής αρχαίας προστιθεΐσα δηλ. 
ν. οίον φερω φέρνω, στέλλω στέλνω κλπ. 
πλήν τοΰ χαίρω, θέλλω κατά τήν έλληνικήν 
Γραμματικήν ϋταθοπούλου. έμέω είςτάνμέλ. 
καί αόριστ. λαμβάνει τύπον περισπωμ. θά 
ξεράσω, έξερασα. —  Ξεράσματα, μεταφ. τά 
ε '· ^*·αιριμνα γλώτταν λεγάμενα ληρήμ.ατα.

ι Δ ερόγε.1α. οί βεβιασμένοι καί ειρωνικοί 
γέλω-ες. καί ρήμα ξερογελάω.

~ εροτ ρ ιμ μ α  λεγεται έπί άροτριάσεως καί 
καλλιεργείας έπί ξηρασίας γινομένης η μετά 
μικρόν υετόν. «έσπειρα ξερότριμμα.»

έ,ε'ιρερον έκπτωσις, δυστυχία καί τέλος- 
«είμαστε ς’ τήν ζέφερον» δηλ. εις τά τέ
λος τοΰ πράγματος, καί ρήμα ξεφέρνω, έξή- 
ψε?* έόυστήχευσα έπτώχευσα.

Ξεφτάω  ούδέτ. τά  ξεφτίζω ένεργ. (έκ- 
πταω , εκπίπτω ) έπί υφάσματος σύρω δια
χωρίζω τό υφάδιον άπό τοΰ στήμονος, καί 
επομένως διαλύων καταστρέφω τό ύφασμα- 
και μεταφ. δυστυχώ, άπόλλυμι κατ’ ολίγον 
τήν έμήν ουσίαν καί έπίθ. ζέφτος 5  άσωτος' 
καί «ζεφτο σπήτι» ή άσωτος οικογένεια.

Ο.

Ό γρ α τίζω  ούδ. καί ένρργ. ζημιώ, συκο
φαντώ, διαβάλλω, καί διαβάλλομαι ζημιοΰ-

μαι, πάσχω καί προξενεί βλάβην τινί. «Μ ή 
με ογρατίζης μή λες παλιάλογα.» Λέν τό 
κάνω γιά τ ί δγρατίζω'» εις παθ. φωνήν μό
νος δ παοακ. εύχρηστος» είμα’ ώγρατισμέ- 
νος από τό παιδί μου.»

Ό γρ ό ς— υγρός, βεβεβρεχμένος- καί ρήμα 
ογριευω ενεργ. καί μεσ. δγριεύομ.αι. βρέχο
μαι, βρέχομαι, ή μετ. ώγριεμένος.— λέγεται 
το μ.εσον ωγριεύτη κατ’ ευφημισμόν άντί 
εκατουοηθη'—  «ώγριεύτη τά παιδί απόψε.» 

Π α ίψ ρ ο ύ τ ι  ϊδ. ρουμπί.
‘n .‘

Παραμουσον.Ιεΰομαι μ.έσ. άποθ. χοώααί 
τινι κεκορεσμένος ών, έξακολουθώ τρώγων 
ανευ ορεξεως. τρώγω υπό λαιμαργίας. Μήν 
παραμουσουλεύεσαι δέν πείνας.» καί δνομ. 
παραμουσαύλευμ.α.

Π έπε.Ιη, (peuple) πλήθος άμύθητον ζουϋ- 
φίων μικρών προσφυομένων διά ξηρασίαν καί 
ανομβρίαν τοΐς βλαστοΐς τών κυάμων άκι- 
ναρών κράμβης κλπ. καί ρήμ. Πεπελιάζω- 
έπεπελιάσανε τά κουκιά μας.» Τής αυτής 
άρχής καί ρίζης, είναι νομίζω καί

To Tlspne.lr —  πολύ" λέγεται καί έπί 
πολλών προικώων, παροιμ. «Τά πέρπελα 
’χαθήκανε κ’ ή κακαϊδή άνεμένει. ί'δ. Ινα- 
καίδή.

Περώνι, τό. δ ήλος. τό άπό τούτου ρήμ. 
περωνιάζω έπί υγρών μόνον —  1 ) διαπεοώ 
φθάνω άπό τής μιας μέχρι τής έτέρας έπ ι- 
φανίας- «'βράχηκα άλλά δέν τήν έπερώνιασε 
τήν καππότα μου ή βροχή. 2 ) καί μεταφ. 
«Μ’ έπερώνιασε τά κρΰο, οίον μέ διεπέρασε 
και με περιώρισε, 3) αγανακτώ οίον διαπεί- 
ρομ.αι ως υπο ήλου. JJ’ έπεοώνιασε πλειά 
και τον εορισα Μ επερωνιασαν τά  λό*'ΐα 
του».

Π ροφαντό  (προφαίνω) 1) πρωτόλεια αί 
απαρχαί. «τί προφαντά μας ήφερες ;» «σάς 
ή'φερα κεράσια» λέγεται μεταφ. καί έπί νη
πίου αδυνάτου. «Αΐ μάς τό ήφερες τά προ
φαντό, καί δέν τά πετάς πέρα.»

Πόγχα. Ιπίρρημ. φρ. γεμάτο π ίγ κ a — ■ 
πλήρες μέχρι στεφάνης- ή άμιλλα καί ή έπι- 
μονή. «έβαλε πίκα νά τά περάσ·/)-» καί ρήμ. 
πικαρίζω καί πικαρίζομαι αμιλλώμαι.

Π.Ιενω  =  Πλυνω" ϊίλήν τοΰ ένεστώτος 
και παρατατικού είς απαντας τούς χρόνους 
καί κατ’ άμφοτέρας τάς φο)νάς φέρει έν τή
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συνήθεια τό ρ?,μα τόν αρχαϊκόν αυτοΰ μαν
δύαν, άλώβητον-καί καθαρόν τηρηθέντα' «θά 
■πλύνω, έπλυνα, έπλύθήκαμε, έχομε πλυ - 
μέν ο' κλπ.

Π .Ιάχα  ή πλάξ' κ.Ιαχού.Ιια  ούδέτ. έν τή 
παροιμ. «Τάκαμαν πλακούλια» τά έκάλυ- 
ψαν, τά άπέκρυόαν.

Ρ·
'Ρ αμαζόνα  (Ά μαζώ ν-) τετήρηκεν ή συ

νήθεια τήν λέξιν άπό τοΰ κατά παράδοσιν 
περί ’Αμαζόνων μύθου τών αρχαίων- Αιό 
ουτω, προτάσσοντες χυδαϊστί τή άρχαία λέ- 
ξει τό ρ, γυναίκα εύσωλον ΰψηλοΰ αναστή
ματος θαραλ.λέαν πολύλογον καί πολυφάγον. 
Χοώμεθα τή  λ,έξει μάλλον έπί ειρωνεία καί 
υβρει.

'Pirt'OaQ  δ 1 ) παράκλησις, προσλιπάρη- 
σις- «"Ενα ριντζιά θά σοΰ κάμω νά μ ’ άκού- 
σ7]ς-»2 ) ταπε(νωσις επομένως υποχώρτ,σις- 
«’Κγώ δέν τοΰ πέφτω ριντζιά ποΰ νά σκά- 
σ·/)-» καί

'Ρ ιν τζ ια ντζης  δ στελλόμενος καί παρε- 
π ίμπτω ν πρός συνδιαλλαγήν καί συμφιλίω·· 
σιν έριζόντων* «έστειλε καί ριντζαντζή άλλά 
ποιός τόν άκούει!»

Ροχώνω 1) κλείω χαραγήν ξυλίνου άγ- 
γείου δι’ εμβολής ψιάθου, λίνου, πανίου ή 
βάμβακος. «έρροκώσαμε τά βαγγένι καί δέν 
τρέχει'» 2 ) μεταφ. κορέννυμαι' έπί φαγη- 
τοΰ «θέλει νά ροκώσν] πρώτα καί έπειτα νά 
δώση κι’ άλλουνοΰ.»

'Ρ ουμπ ϊ (ρύπος ρυπίον δυδ. ρουμπί κατά 
τήν άρχαίαν απαγγελίαν τοΰ υ) καί Κου- 
ρέλλι (κείρω κόπτω). Τμήμα πανίου διερρω- 
γός καί δλον ίμάτιον πεπαλαιωμένον καί 
ρυπαρόν καί άχρηστον πρός ενδυμασίαν- καί 
ρήμα ένεργητ. κουρελιάζω, καί μέσον κου- 
ρελλιάζομαι- καί όνομα κουρελλιάρης καί κου- 
ρελλής* έπώνυμ,ον κουρέλλης (Άντώνης συα- 
πολίτης μου) ώς τά τής άρχαίας Ευμένης 
κύρ. δνομα, ευμενής έπίθετον- περικλεής επί
θετον' Περικλέης, ής, κύριον δνομα' ΐδ. κεφ. 
λ ',  περί κυρίων ονομάτων), φρ. «Τό κου 
ρέλλι μ ’ οδωσες νά φορέσω ; εγώ ρουμπιά 
δέ φορώ δέν έφτασα ώς Εκεί δοξασμένος δ 
Θεός 1 Τοΰτο καί ραύτα άπό τοΰ ρέω μετα- 
φορικώς λέγομεν, έξ’ οΰ καί καλ^ορούτι δ 
πεπαλαιωμένος καί άκηκεσμένος γιτώ ν καί 
Γίαλ^ορούτα δ σχεδόν άχρηστος (ίδία τά γυ-

να'-κεΐον υποκάμισον-) Έκ τούτου καί τό  
παροιμιώδες παράγγελμα

»"Οπ’ δχει ρούτα καί παιδί 
«ς τό χορό νά μήν £απή.

έπί μητράς λεγόμενον έχούσης οικογένειαν 
καί ά /άγκην δπως έργά,ηται ράπτουσα καί 
άκεομένη τά ρακώδη ίμ,άτια αυτής καί τών 
τέκνων, καί μή δαπανάται ορχουμένη καί 
άδουσα- "Αλλως δ έν τώ χωρώ δέοι tva ή 
καλώς ένδεδυμένος ινα μή έπισύρη, τόν γ έ 
λωτα τών συγχορευτών, ώς συμβαίνει ενίοτε 
καί έξ οΰ έλαβεν ϊσως τήν άρχήν καί τό πα·- 
ροιμιώδες δίδαγμα ώς άνωτέρω-

'Ρ ίύω ' τή προσλήψει τοΰ διγάμματος έν 
τώ 'Ρέω, έσχημάτισται τό ρήμα τοΰτο νο
μίζω, έξασθενώ, φθείρομαι, φθείρω' «άρρώ- 
στησε κν ερρεψε χ ά μ ω '» καί «τόν έρρέψανε 
ς’ τά ξύλο'»

'Ρυγίζίύ  άναίρω ά/ατινάσσω τά  ερεια 
πρός άραίωσιν' λέγεται τά ρήμα ώς καί δ- 
νομ.α ρόγισμα έπί τής ταλασιουργίας καί 
ιδία όταν ξαίνωσι καί κτενίζωσιν έρια' κ'Ρό- 
γιασ’ τά μαλλιά μή μ,αλλουκιάζωνται. 3 

'Ρουτιάζω  (ρέω) λέγεται έπί χιόνος νο- 
τισθείσης καί άρχομένης ϊνα λύηται- «έρρού· 
τ{ασε τό χιόνι καί δέν πατηέται.»

'Ροΰντζα  ή κατήφεια ή συθρωπότης- καί 
ρήμ. ούδέτ. ρουντζώνω σκυθρωπάζω- κατά 
παθητ. τύπον μόνη ή μετοχή εύχρηστος- « τί 
στέκεις ρουντζωμένος;»

'Ρουμπώνω  (άπό τοΰ ρυπόω ισ. κατά με- 
ταο.) ό'περ οί Στερεολλαδιται κομπώνω λέ- 
γουσι. Αέγεται παρ’ ήμΐν έπί τοΰ κόκυγος καί 
τών χελιδόνων μ.όνον « Μ ’έρρούμπωσε δ κοΰκος 
τήν έπαθα! « Μ’ έρουμ.πώσανε τά χελιδόνια,» 

Σηα. "Οτε κατά τά έαρ έπανακάμπτουσιν 
αί χελιδόνες καί δ κόκυξ καί ή τρύγων άπό 
τών θερμών εις εΰκραή κλίματα μεγάλην 
σπουδήν δεικνύουσι οί ήμέτεροι χωρικοί, ϊνα 
κατά πάσαν ποωΐαν πριν ή έζέλθωσι τής 
οικίας φάγωσι ψωμόν, καί εϊτα άκούσωσιν 
άδοντα ή καί ΐδωσι, τά είρημένα πτηνά. 
Μεγάλην δέ λύπην αισθάνονται άν νήστεις 
ΐδωσι τάς χελιδόνας πετώσας καί άκούσωσι 
τόν κόκκυγα, δτε καί ρουμπώνονται καί θεω- 
ροΰσι τοΰτο ώς δυστύχημα διό φέρεται τό  
επόμενον δίστυχον.

«Τό χτ,λ’.οόν. χ λ ιίε ρ ό , 
ιΚ ι’ ό κοΰκος ιρυραί’άρης.
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επειδή δ μέν ύπό χελιδόνων ρουμπωθείς π ι 
στεύεται, οτι πολλάς υπολείπεται θλείψεις 
κατά το ετος εκείνο’ δ δέ υπό τοΰ κόκκυ- 
γος, δτι ά-; σταθμήσειεν έλαττωθήσεται θά 
(θά φυράση ) Τήν δε πρωίαν τής ά. Μα'ί'ου 
οφείλει έκαστος φαγεϊν σκόοδον, ΐνα υ.ή ρουμ
πώσω αύτόν όνος βρωμώμενος. —  'Ολίγοι 
τινές γέροντες ρουμπώνουσι παρ’ ήμϊν καί 
τήν τρυγόνα. Οι δέ στερεολλαδΐται τακτι- 
κώς ρουμπώνουσι καί ταύτην ώς ημείς τάς 
χελιδόνας. "Οθεν φέρεται καί παρ’ έκείνοις 
co επόμενον δίστιχον.

«Τ ριγονίτζα ς κόαπω ιχα 

«Τριών χρ&νώνε σκόντα μ α .

Σ.

Σα.Ιαχάω  (Σαλαγέω) έπιβοώ καί επ ι
κροτώ πρός τά  φορτηγά ζώα έπακολουθών 
κύτοΐς καί καθόλου κωλύειν ζώον άπό τίνος 
τόπου, εις 8 ν ού δέον είσελθεΐν’ «Σαλάχα 
τό μουλάρι νάρθη κοντά » «Σαλάχα τής κό
τα  ις νά φύγουνε άπό τά δεμάτια1» «Σα
λάχα  τά  πρόβατα μήν έμβοϋνε ς’ τ ’ αμ
πέλ ι’» Νομίζω είναι αδτά τοΰτο τό άρχαϊον 
ρήμα Σαλαγέω εις αω έκφερόμενον (ίδ. μπου- 
χίζω ), όπερ ή συνήθεια περιώρισεν είς τάς 
πρός δόηγίαν τών ζώων φωνάς καί επικρο
τήσεις’

Σ ά χ τη  καί Στάχτη ΐδ. θράκα.
Σειώ  =  Σείω κινώ, έγγίζω ’ «Μήν τόν 

σής γιά τ ί ’ξυπνάει’» Σειέμαι μέσ. κινοΐμαι 
ταράττομαι’ άτακτώ ’ «ή σειώσθε, γιά  τ ί 
6 ά σάς δείρω’»

Σταφν.Ιίτης  ή έπί τοΰ φάρυγγος σταφυλή.
Σούρνω =  1 )  Σύρω, όδηγώ, κατά τήν 

άρχαίαν προφοράν τοΰ υ καί προσθήκη τοΰ 
ν ώς γίνεται έν τοΐς ΰγρολήκτοις ρήμασιν 
(ίδ. Ξερνάω) τής συνήθειας’ ώς είς τά άσμα 
«Γιά ίδές λεβέντη δπ’ όχομαι καί σούρνει τά 
χορόν μας’» καί όνομα Σούρτης δ δδηγός κα
θόλου και ιδία τών προβάτων, τουοκιστί 
άλλως Κεσέμι, δ μέγας κριός δ φέρων τόν 
μέγιστον κώδωνα καί κάλλιστον, καί προ- 
πορευόμενος τοΰ ποιμνίου' καί Σούρτης τά 
ξενικόν μάνδαλον τής θύρας. «Κλείσε καί 
βάλε τόν σούρτη ’ς τήν πόρτα’» 2 ) διασύρω 
κατηγορώ τίνος’ «γιά τ ί σούρνεις τό ονομά 
μου'» καί έν τώ. ασματι «Κάνω δέν κάνω 
.τ’ άρφχνό μοϋ σούρνουν τά ονομά μου’» 3)

περιέχω αριθμώ’ «δ Γενάρης σούρνει 31 ήμέ- 
ραις’»

Στερνός, ή, ό, δ υστερινός, ύστερος τε
λευταίος’ καί έπί ευχής καί χαιρετισμού» 
καλά στερνά νά μάς δώσ’ δ θεός!» δπερ οί 
γραμματιζούμενοι μετεποίησαν είς τά «τέ
λος αγαθόν», καί παρόμ. : «Τά στερνά νι
κάν τά  πρώτα»£ έπί τοΰ ραδίως τεκμαιρο- 
μένου αποτελέσματος πράξεως άλόγως έπι- 
χειρουμένης.=Στερνό καί άκολοΰθι καλοΰσι 
τά μετά τόν τοκετόν καταπίπτον περικά
λυμμα τοΰ εμβρύου.

Σκέπη  τό ληδάριον, καί σκεπή ή στέγη 
οικίας καί ρήμα.

Σχεπάζω  στεγάζω, καλύπτω αποκρύ
π τω ' «όσα σκεπάζει δ ουρανός τόσα σκεπά
ζει ή μάνα» (μήτηρ), λέγεται έπί τών μη
τέρων τών καλυπτουσών τάς τών τέκνων 
ελλείψεις, άς ποιεί καταφανείς ή δρφανία.

Σ υ ν ά χ ι  τ ά = ί)  συνάγχη καί ρήμα συνα
χώνομαι πάσχω υπό κατάρρου’ δι’ §ν δέν 
νομίζουσιν άναγκαίαν τήν διαιτητικήν ποο- 
φύλαξιν οί πολλοί. 'Όθεν φέρεται τό παροι- 
μιώδες «τό συνάχιδός του νάχη».

Σ τρα  χώνω ΐδ. άστράχα.
Τ.

Ν τογρ Ι  εϋθΰ, ΐσια, κατ’ εϋθεΐαν «ηρθε 
ντογρί είς τό σπήτι».

Ταρρος κολυομβρία. χειμών δριμύς. «Τά 
’γ ίδ ια  ψοφάνε άπά τόν ταρρό».

Τεμπηχ2άζω  αγγέλλω προδιατάσσω. «Σ’ 
έτεμπήχιασα νά μάζωξης τά ζώ σου μήν 
πάη είς τά χωράφια». Έτεμπηχιάσανε είς 
τή έκκλησιά νά πάνε σήμερα’ς τή στράτα».

Τ εμπηγιες  περιορισμός τάξις. «Τά παιδί 
του τ ’ ά'χει ’ςέ τερμπηγέ».

Τόμους μόριον χρονικόν ή καί υποθετικός 
σύνδεσμος-«Τόμους έμίλησες έπετάχτηκα.» 
«Τόμους θέλεις πάμε ς’ τό γάμο». Νομίζω 
αν δέν άπατώμαι ότι ελκει τήν καταγωγήν 
άπό τοΰ αρχαίου έν τώ  άμα καί παρέφθαρ- 
ται χυδαϊσθέν.

Τζεράνι) δ καπνός, καί τό πράγμα τό υπά 
τούτο μελανθέν’ «κρεμασμένος 'ς -ίήν τζε- 
ράνη»’ «έμεινε τζεράνη» καί ρήμα.

Τζερανιάζω  μελαίνω τ ι διά τοΰ καπνού 
τιθείς τοΰτο έπ’ αύτοΰ «έτζερανιάστηκα» 
έκελάνθην υπό τοΰ καπνού καί όνοα.

Τζεράνω  ή άλλως Βάμμω, ή μαύρη ή πει

Β Υ Ρ Ω Ν 857

λιδνή γυνή έπί ύβρεως κατά γυναικός τοιαύ- 
της4 «Τί λές μώρ’ τζεράνω;»

Τονοχανίζω  καί τουουγκρίζω συγκρούω 
καί έπί ετέρων σκευών λέγεται ή λέξις’ κυ
ρίως όέ έπί τών κατά τό Πάσχα κόκκινων 
ώών, άτινα συγκρούουσιν οί παΐδες, καί λαμ
βάνει κερδαίνων δ συγκρούσας τό ρηγνύμε- 
νον.— Τώ τουουγκρίζω χρώμεθα καί έπί δια
μάχες καί έριδος. «Τά τσυουγκρίσαμε ’ς τά 
γηομάτα » '= ήρισαμεν , υβρίσθημεν.

Τουχίζω  [συνεγγίζω] λέγεται έπί τών 
ουγκρουόντων τά ποτήρια συμποτών λεγόν- 
των τότε εύά ευ&ν Jj-τοι εύοίβα !

Τ σιαΜ χτάω  μόν. ένεργητ. σπουδάζω 
περί τ ι, φροντίζω, έπιμελοΰμαί τίνος πράγ
ματος’ «έτσιαλιχτήσαμε καί τό ’σώσαμε τ ’ 
άμπέλι, άς ήτανε πολύ».

Τ σ ια χτιΜ τισ σ α  γυνή φίλεργος καί επ ι
μελής.

Τριψ /άνα  [τρίβω] 1) τά ψιχία τά  άπό 
τής τραπέζης π ίΐϊτοντα’ « τί τριψιάνα έκα
μ ε ς ’μπροστά σου»’ 2 ) ά'ρτος κεκλασμένος 
είς ψωμούς ένθεσεις (μπουκιαΐς) είς τεμάχια  
καί εμβαλλόμενα ένζωμώ’ «έφαγατριψιάνα».

Τρανός μέγας έπί ηλικίας καί έπί ηθι
κής δυνάμεως’ τό ρήμα τραναίω  οϋδέτερ. 
αναπτύσσομαι ήλικιοΰμαι καί προάγομαι ηθι
κώς* «έτράνηνε τόρα εγεινε ά'ρχοντας’ καί 
ενεργητ. «Τώρα τόν έτράνηνα τόν υγιό μου 
τ ί  μέ θέλει;»

Υ.
Ύ ποθεσ ιά ρης  δ ΐιάδικος* « τά νέχω υ π ο - 

Οεσιάρη δέν τά ’μιλάω ».
”Γψ ω μα  καλείται τό άπά έσφραγιασμένου 

ά'ρτον (προσφοράς) άποσπώμενον τεμάχιον 
άγιαζόμενον υπό τοΰ ιερουργοΰντος ίερέως διά 
τής προσεγγίσεως τή ίερα κύλικι, ότε μετά 
τήν εύλόγησιν τών αγίων καί τά «έξαιρέ- 
τω ς» λέγει μυστικώς δ ίερεύς’ « Μέγα τό 
όνομα τής άγίας τριάδος υπεραγία Θεο
τόκε βοήθησον καί διαφύλαξον τόν δοΰλόν 
σου (δείνα)» φρανά λειτουργήσης, παπά  μοο 
καίνάμοΰ ’βγάλης ϋψωμα. σημ. «Τόύψωμα 
τής μεγάλης πέμπτης έστί, κατά τήν ιδέαν 
τοΰ λαοΰ τό ίερώτατον πάντων όπερ έμ- 
ί'άλλουσι καί έκ περιάπτοις (ΐδ. άπλογέμαι). 

Φ.

Φροζυ.ΙηΆ [άφρός ξύλον] ή άκτέα Six  τά

πολΰ τής εντεριώνης, δι’ ήν καθίσταται τά 
ξύλον κοΰφον ασθενές καί εΰθραυστον.

Φ τερνίζομαι [πτάρνυμαι]=πταρνίζομαι. 
Σημ. "Οταν πταρνύηταί τις, έφείλει έτερος 
άκούων καί εΰκνους ών είπεΐν παραυτίκα. 
«Γειά σου!» Οΰτος δέ ΐν’ άπαντήση. « ’Γειά 
καί χαρά νά ’χ η ς !» Εί δέ μόνος τυγχάνει 
δ πταρν ιζόμ ενος άνεφώνουν «Ζεΰ σώσον!» 
ή «Ζεΰ πάτεο!» Καί νυκτός οφείλει πας τις 
άκούσας πταρνύμενον έ'στω καί πόρρωθεν καί 
έν έτέρω δωματίω προσαγορεΰσαι τοΰτον τώ  
«όειά σου !» Κακόν δέ παρά τώ λαώ υπο
λαμβάνεται ή ελλειψις τής άνωτέρω εύχής.—  
Εί όέ τις κατά τάς άπόκρεως πταρμισθείη 
καί δή τήν εσπέραν τής Κυριακής τής τυρο
φάγου, σχίζει περιχαρής τό εμπροσθεν άνοι- 
μα (τήν τραχηλιάν) τοΰ έαυτοϋ χιτώνος 
(υποκαμίσου). Καί άναφωνήσαντες ά'παντες 
οί συγκαθήμενοι τά «Γειά σου!» προστι- 
θέασιν «καί τοΰ χρόνου 1 » = κ α ί  είς νέωτα 
πταρμισθηναι’ {ΐδ. καί θάφτω).

Φοτίτσία  καί λαδίτσια καλοΰμεν τά  {μά
τια  ά χαρίζεται άπό τής κολυμβήθρας τώ  
βαπνιζομένω δ άνάδοχος’ είτε διά τόν φω
τισμόν, 8 ν διά τοΰ θείου βαπτίσματος λαμ
βάνει δ βαπτιζόμενος κατά τήν έκκλησίαν' 
είτε και διά τό καθαρόν καί λευκόν τών 
καινών τούτων ίματίων* Ααδίκια δέ ό'τι άμ- 
φιεννύμενος ταΰτα δ βαπτιζόμενος πληροί ^ 
ρυποΐ διά τοΰ έλαίου, δ ι’ ού άλείφεται έν 
τώ μυστηρίω τούτω δ βαπτιζόμενος.

X.

Χα.Ιενω  περιζητώ, ζητώ Tt ερευνών" ώς 
είς τό άσμα «Τί έχάλευες, τ ί  έγύρευες;»

Χ α ρ ίσ τ ια = τ\  εύχαρίστησις" «έχο,ινε χα - 
ρίστια άπά τή νύφη».

Χ α ρμπα .Ια τίζω  διασκεδάννυμι, διασκορ
πίζω  δαπανώ τ ι είς μ,άτην.

Χ α ρ χα ρ ίζω  λέγεται έπί ήσύχου κόχλου, 
ότε άρχεται έλαττοΰσθαι τό ΰδωρ έν χύτρα 
γεούση’ «χαρχαρόζει δ τέντζερης θέλει νερά» 
έπί δέ σφοδροτέρου κόχλου λέγομεν κοχλά
ζει.

Χ Λιαίνω  ώς καί παρά τοΐς άρχαίοις* 
«εχλιανε τό νερά καταίβασαίτο» καί έπαθ. 
χλίος, οι, ο, «νερά χλίο δέν μπίνω». «Δέν 
χλιαίνει τόπο πουθενά» παροιμ. έπί μετα
κινούμενου.

9
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Χ.ίύ)ρϋς— γ \ ω ^ ς  καί νωπές, πρόσφατος 
χλωρό τυρί, χλωρά ’ψάρι* παροιμ. «δέν θά 
σταθη ’σέ χλωρό κλαρί» έάν φανατικώς κα- 
ταόιωκομένου,

Λ  ουχουΜ ΐρ  καί μέσ. χουχουλίζομαι καί 
χουχουλιέμαι λέξ. πεποιημένη άπό τοΰ χοΰ 
χου φυσώ διά τοΰ στόματος έκπέμπων θερμά 
τόν αερα επομ. θερμαίνω, ζεσταίνω τι, καί 
μεταφορ. λυπούμαι, αδημονώ. «Μή χουχου- 
λιέσαι, καϋμένε, εχει ό Θεός»' «χουχουλιέ- 
ται ’σάν χηρα γυναίκα».

Χ ω ρία  χωρίς, χωριστά, πόρρω μακράν 
των άλλων' «Ουλ.οι άντάμ’ άντάμα κι’ δ 
ψωρήλος χωρία»- επιφώνημα τών παίδων

έπί τοΰ άποκηρυττομένου καί άπο^ωροΰν- 
τος αυτών και δός λεγόμενον.

ψ-
I  (ύμοζηω— άποζώ* « ωφέλεια δέν εχομεν 

μόνον ψωμοζηοΰμε.»
| Τ υχηκαρης ο μεταδιδοΰς έξ ιδίων πρός 

ψυχικ/ιν αυτοΰ σωτηρίαν, δ ελεών πτιοχοΰς 
καί χρείαν έχοντας.

Έ ν  Β υτίνη τη  1 Δεκεμβρίου 1 8 7 4 .

Π. ΠΑΙΙΠΛΖΑΦΕΙΙΌΙΙΟνΛΟΣ 
Ιερευς *■/^ λ α r,ς Β υ τ ίνη ς .

~ η μ . Παρελείφθησα'ν τινες λέξεις, τοΰ γλ ω σ 
σάριου τοΰ Λ , Μ καί Ν  |κ  λάθους τοΰ σ ίο ιχ ε ιο -  
θετου ατινα  όμω ς Οά δημοσιευθώσι διά τοϋ -ρ ο -  
σ εχο υ ζ  φυλλαδίου.

Η  Ε Π Ι ΦΑΝΕ Ι Α  ΚΑΙ  Ο  Π Λ Η Θ Υ Σ Μ Ο *  T H C  Γ Η£
Κ Α Τ Α  T O V 2  Ν Ε Ω Τ Ε Ρ Ο Υ Σ  ΙΙΙΌ Σ Δ ΙΟ ΙΊ Σ Μ Ο Γ Σ .

Περί τοΰ διπλυΰ τούτου Αντικειμένου υψηλών γεωγραφικών καί στατιστικών έοευνών, 
όυο_σοφοί Γερμανοί οι κ.κ. Behm καί Wagner, νεωστί έδημοσίευσαν άκριβεστάτνν μελέτην 
ες ής εξαγεται : r

"Οτι τό *ν '·θέ« σλ Ψ *  τής γής είναι ελλειψοειδές εχον τους τρεις άξονας άνίσους καί καθέτους.
Οτι δ πολικός άςων έχει ι*ηκος............................................................ 52 ,7 1  2.1 3 6  μετρ

νΟτι ο ελάσσων τοΰ έσημερινοΰ άξων εις 1 08° 1 4 ' ανατολικού
μήκους εκ παρισίων καί εις 7 6 °  -46' δυτικοΰ μήκους έχει μήκος 1 2 ,7 5 2 ,7 0 1  »
*Οτι h μείζων τοΰ Ισημερινού άξων εις 1 3° 1 4 ανατολικού μή
κους καί εις 1 6 6 °  4 6 '  δυτικοΰ i y n  μ ήκ ος........................................ 1 2 ,7 5 9  5 8 8  »
"Οτι ή υλική επιφάνεια τής γής ε ίν α ι ..............................................  5 0 9 ,9 4 1  0 0 0  » τε
τραγωνικών χιλιομέτρων:
■Ότι δ όγκος αυτής, μή συμπεριλαμβανομένης τής άτμοσφαίρας, συνυπολογιζομένων όμως

^ *  « *
Μετά δε_τής άτμοσφαίρας, δ δλικΰςόγκος υπερβαίνει τά 1,1 00  δυσεκατομ. κυβικά νιλιόμ.
Οτι του μεν ελαχίστου μεσημβρινού ή περιφέρεια εχει μήκος 4 0 .0 0 0 ,0 9 8  μέτρων —

του δε δέ μεγίστου, 4 6 ,0 0 6 ,1 7 8  μ. —  τοΰ δέ έσημερινοΰ 4 0 0 6 9 ,9 0 3 . μ.
Έ π ι της ολικής έπιφανείας τής γής, οί ωκεανοί καί οί πάγοι κατένουσι 3 7 5 ,1 2 7  9 5 0  

τετραγωνικα χιλιόμετρα. 3

·ΐ ς γ '« ?'/-εΐ σ% ε?ον πληθυσμόν 1 ,3 9 1 ,0 0 0 ,0 0 0  ψυνών.— τούτων 
τ 'λν Εύ?ώπγιν· —  7 9 8 ,0 0 0 ,0 0 0  τήν «Ασίαν καί Μαλαισίαν. 

— 2 0 3 ,3 0 0 ,0 0 0  ττ,ν Ά φ ρ ικ η ν .= 8 4 ,5 4 2 ,0 0 0  τήν ’Αμερικήν 4 ,4 3 8 ,0 0 0  τή ν ’Ωκεανίαν.
Ο δλικός πληθυσμός τών υπό 5 0 ,0 0 0  κατοίκων καί άνω κατοικουμένων πόλεων τών 

πεντε ηπείρων δεν υπερβαίνει τάς 6 9 ,3 7 8 ,5 0 0  ψυχάς- δηλονότι 2 8 ,2 5 0 .0 0 0  
εχουσιν «ι πόλεις τής Εύρώπης =  3 2 ,0 0 0 ,0 0 0  'α ί τής ’Ασίας. =  2 ,0 0 0 .0 0 0  αί τής 
Αφρικής- —  6 ,8 0 0 ,0 0 0  «ι τής ’Αμερικής- -  3 2 8 ,0 0 0  αί τής ’Ωκεανίας. Τουτέστι άκρι- 
, ? τ  ^  άνθρωπότητος. Τών δέ λοιπά 1 9 / 2 0  οί μέν είσΐ συνηνωμένοι εις μικρά

κέντρα οι ο* όιεσπαρμένοι εις τους αγρούς.
(Έ κ τοΰ Ίταλικοΰ).

ΑΑ. A. KAHTAKIAUS,

Β Υ Ρ Ω Ν 8 5 9

Ε Κ  T r\i Π Ο Λ ΙΟ ΡΚ ΙΑ Ν  Τ Ο Υ  κ Β Υ Ρ Ω Ν Ο Σ » .
Μ ετάφ ρασις Ιλευθίρα ά π ο  σ τ  t χ . 1 7 5 — 2 8 0 .

(ΐίεριγραο-η τώ') δΰω παραλίω ν τοΰ σαρωνικοΰ κα ί τοΰ κορινθιακοί κόλπου, κα ι έςεικόν.σις του 

ΰπο  τον Κ ιθαιρώ να καί κ α τά  τά ς  δυο παραλ ίας έστρατοπεδευμένόυ τουρκικού στρατού, τοΰ 

τιολιορκοΰντος τόν ’Ακροκόρ'.νθον).

Μ εσ ά νυ χτα !  Κ αί τα  βουνά τά  σκιερά φω τ ίζε ι  
Δίσκος σ ελήνη ς  χρυερας, κ’ ή ά μ π ω τ ις  α ρχ ίζε ι ,
Ε ι ς  ΰψη δ’ απ ρ ο σ π έλα σ τα  δ ουρανός ά π λ ο ϋ τα ι ,
Κ α ι φαίνεται ω κεανός δσ τ ις  κα τα ργυροϋτα ι 
Έ κ  νήσων θαυμαστοΰ φο)τός καί δ λ ω ς  αιθέριου,
”Ω τ ις  δέν έπεθύμησεν έκ τοΟ προσκαίρου βίου,
Ά .πό  τό φω ς τοιν θαμβωθείς , τό β λ έ μ μ α  νά μή  ρίψη 
Ά λ λ ο τ ε  πλέον εις τήν γ η ν ,  ά λ λ ά  έπί τά  ΰψη 
ΙΝά δυνηθή όλόπτερος  νά άναβή δ ιά τττ ω ν ,
Έ κ ε ΐ  νά μείνη καί α υτός ,  καί νά φανή σ υ μ π ρ ά ττω ν  
Ε ις  φ έ γ γ ο ς  τό αιώνιον! Τ ά  κ ύ μ α τα  κοιμούντα ι,
Κ α ί τ ή ς  έδώ καί τ ή ς  έκεΐ θα λάσσης κ’ έξα π λ ο ΰ ν τα ι  
Κ υάνεα , δ ιαφανή, δμοια του άέρος,

Μ όλις  καί μ ό λ ις  ό άφρός, άψοφητί, ή μ έρ ω ς ,
Τ ο ύ ς  παραλ ίους  χ ά λ ικ α ς  μ ετα κινε ί ,  ψ ιθύρης 
Ή χ ο ς  γ λ υ κ ύ ς  ακούεται, ώ ς  άν ήτο μονήρης 
'Ρ ο ή  ύδάτω ν ελα φ ρά , άπομ εμ ακρυσ μένη ,
Κ αί τώ ν  άνέμω ν ή πνοή ήτο κεκαρωμένη 

Ε ϊ ς  τοϋ π ε λ ά γ ο υ ς  τήν σ τ ρ ω μ ν ή ν  σ ημ α ΐα ι  δέν κ ινούνται, 
Κ α τ ά π τ ω τ ο ς  εις τούς  ισ τούς ,  κι’ δ λα ι περ ικοσμοΰνται 
Μ ’ ήμισελήνου έμβλημα· ή σιο>πή βαθεΐα,
Οΰδέν δέν τή ν  διέκοπτε· τοσαύτη  ή εύδία!
Κ αί μόνον τ ό τ ’ ήκούετο φρουρός ά ν α κ ρ α υ γά ζω ν  
Τ ό  σύνθημα , χ ρ ε μ α τ ισ μ ό ς  τοϋ ίππου  ά λ α λ ά ζ ω ν ,
Ά ν τ ή χ ε ι  ε ϊς  τά  πέρατα όρέων π ο λ υ π ε ύ χ ω ν ,

Τ ά  π ά ν τ α  δέ ά ν ή γ γ ε λ λ ο ν  νάρκην τό π ω ν  άψ υχω ν .
Ά λ λ '  ό στρατός  ό ά γ ρ ιο ς ,  ό στρατοπεδευμένος ,
Δάσος μακρόν ώ μ ο ία ζεν ,  ήδέως ψ ιθυρ ίζω ν,

Ό ς  άνεμος τό φ ύ λ λ ω μ α  τώ ν  δένδρων στροβλίζω ν .



860
B r  P  Ω N

Μ ε σ ά ν υ χ τ α !  χα ί ά ρ χ ε τ α ι  ιμ ά μ η ς  ν’ άνακράζη ,

Ε ίς  προσ ευχήν  πρός τόν Θεόν, καί ώσπερ νά σ φ αδάζτ  
Κ ιν ε ίτα ι ,  xa i έγε ίρετα ι ή λ ιγ υ ρ ά  φωνή του,
Ωσάν νά όλοφύρεται έκ βάθους  ή ψ υ χ ή  του.

Κ α ί θλιβερός δέ καί γ λ υ κ ύ ς  κ α τέ ρ χ ετ α ι  ό ή χ ο ς ,

Ω ς  μ ελω δ ία  ά γ ν ω σ τ ο ς ,  καί φθάνει ε ίς  τό τ ε ίχ ο ς .
Κ α ί  οί πολιορκούμενοι τόν ήκουσαν ρ ιγώ ντες ,*
Ω ς προφητείαν φοβεράν, δλοι συνω φρυώ ντες  

Έ π ρ ό σ ε ξ α ν  έντύπω σ ιν  ακόμη βαθυτέραν 

Υ πεστη το σ τρατόπεδον , κ ’ ετι τρομερω τέραν  
Φρικιασιν· ο λό γυ ρ α ,  π α ν το ύ  π α ν το ύ ,  τό ρ ΐγ ο ς ,
Ι ό  ρ ΐγ ο ς  τό αίφνίδιον ουδείς νά έξηγήση  

Δ υνα τα ι ,  οταν τή ς  καρδιάς ό κ τύ π ο ς  σ τα μ α τή σ η  

^Επι σ τ ιγ μ ή ν ,  καί έπε ιτα  ή τώ ν  π α λ μ ώ ν  σφοδρότης 
Ο μοίω ς παθα ινόμεθα , όπόταν ά ν τη χή σ η  

Π ένθ ιμος  κώδων κ’ έκ τ ή ς  γ ή ς  ψ υ χή  άποδημήση.

Π Ε Τ Ρ Α Ρ Χ Ο Υ  261 ̂  ASMA.
«Levomuil il mis pensier in parte, οΰ era»

» '0  νους μου μέ άνύψωσεν είς τόπον  δπου ήτον 

» Ε κ ε ί ν η 'π ο ΰ  ’ς  τήν  γ ή ν  ζ η τώ ,  καί πουθενά δέν βρίσκω.. 
» Ε κεΐ ’ς  τά  μεσουράνια τήν  ε ιδ’ ώραιοτέραν, 
ϊΚ α ί  τή ν  υπεροψίαν τ η ς  ε ίχ ε  μ ετρ ιω τέραν .

Ά π ό  τό χ έρ ι  μ ’ Ιπ ια σ ε ,  καί μου ’π ε ,  εύελπιζου ,
Μ αζί μου π ά λ ιν  θά έλθής ,  άνίους δέν π λ α ν ώ μ α ί ,
» Ε γ ω  σέ έπολέμ ησα  ’ς  τή ν  γ ή ν  τόσον άπόνω ς,
*Κ αί τ ή ς  ζω ή ς  τό νή μα  μου έκόπη πριν ό χρόνος .

»Π αρέλθη  τ ή ς  νεότη τος!  'Οποία ε ύ τ υ χ ία !
» Τ ώ ρα  σέ μόνον προσδοκώ, καί δ ,τ ι  σύ ποθούσες

»'Σ τή ν  γ ή ν  θα μμ ένον  έμεινε τό κ ά λ λ ο ς  'ποΰ ά γα π οΰσ ες .

»νΩ! διατί έσ ίγησε, καί ά π λ ω σ ε  τό χ έρ ι !

» Ό π ο ΰ  ό λ ίγο ν  έλειψε ’ς  τόν ούρανόν έπά νω ,
»1ϊίς λ ό γ ο υ ς  τόσον ευλαβείς  έκεϊ νά άποθάνω.

Μιτάφρα^ις

Π. I. ΧΑΛΚΙΟΙίνΛΟί.

Β Υ Ρ  Ω Ν 861

Π Ρ Ο  Τ Η *  E IK O N O S
ΤΗΣ

ΔΘ ΣΠ Ο ΙΝ ΊΛ Ο Σ Α ! . .

'Ο ποίαν είς τ ά  στήθη μου α ισθάνομαι γ α λ ή ν η ν ,  

Π οίαν άνέκφραστον χ α ρ ά ν ,  καί πο ία ς  σ υγκ ινήσε ις ,
Ο πόταν  β λ έπ ω  τήν  λ α μ π ρ ά ν  εικόνα τ η ς  εκείνην! 

Ε ν τ ό ς  μου διεγείρονται γλ υ κ ε ΐα ι  αναμνήσεις .

Του π α ρελθόντος  τά ς  σ τ ι γ μ ά ς  α ναπολώ  δακρύων, 
Ό π ό τ ε  έπί ξένης γ ή ς  καί ξένης π α ρ α λ ία ς ,

Έ ν  μέθη διανύοντες έν ερωτι τόν βίον,
«Σέ α γ α π ώ »  μοί έλ εγ ε  μ ετά  περ ιπαθε ίας .

Ώ !  τότε  ή ·κ * ρ δ ία μ ο υ  δ ιαρρηγνυόμενη,
Π ά σ α  τ ή ς  λ έξ ις  έκφρασις μ ’ έ-,ραίνετο, καί μ έλος ,

Κ αί ν ω χ ε λ ώ ς  σ ’ τά  στήθη μου επα ναπα υόμενη , 
Έ φ α ν τ α ζ ό μ η ν  ε υ τ υ χ έ ς  καί αίσιον τό τ έ λ ο ς ! .

Ά λ λ ά  παρήλθεν  ό καιρός ώ ςόνε ιρον  εκείνος,
Κ α ι ήτο , η το  χ ίμ α ιρ α  παροδική, βιαίως,

Β ια ίως καταρρεύσασα. Μ αραίνετα ι ό κρίνος 
’Ε ν τ ό ς  τοΰ ΰδατος, πολύ  μαρα ίνετα ι τ α χ έ ω ς .

Ι ο ύ ς  δρκους έλησμόνησεν τ ά ς  τόσ α ς  υ π ο σ χέσ ε ις ,  
Τ ή ν  π α λ α ιά ν  φ ιλ ίαν τη ς  κ’ έκείνην μοί ήρνήθη.

Τ ά  π ά ν τ α  ήσαν ερω τος απερίσκεπτου ζέσ ις ,
Ή ν  έσβεσαν ένιαυτοί κι’ έκάλυψεν ή λήθη.

Τ ώ ρα  δ ιέρχομ ’ έρημον, μονότονον τόν βίον,
Μ ακράν εκείνης, ά π ε λ π ις ,  μ εσ τός  μ ε λ α γ χ ο λ ία ς .

ΙΙρό τή ς  είκόνος τ η ς  ποτέ  π α ρ ίσ τα μ α ι  δακρύων, 
Χ ωρίς νά παύω  α γ α π ώ ν  ώ ς  πριν άπό καρδίας.

Έ ν  Ά θ ή ν α ΐζ  1 Κ Σ ιπ τεμ .β ρΙου 1373 .

ΡΤ. ΝΤΙΝΟΞ,
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Μ Ο Ν Ω Δ ΙΑ  ΕΠ Ι ΤΗ; Θ Α Ν Η

ΓΕΩΡΓΙΟΥ Ε. ΙΙΟΤΑΜΙΑΝΟΤ.

Π ε ρ ιχ α ρ ή ς  συνδυασμώ ν, Γ εώ ρ γ ιε ,  τοΰ βίοι*
'Ά σ μ α τ α  έναρμόνια  μ α ς  έψαλες  φαιδρά,

'Ρ υ θ μ ίζο ν τα  το β ή μ α  μ α ς  πρός βή μα  νεανίου 
Ον συνεκράτουν, ε ίς  χορόν νεότη ς  καί χ α ρ ά .

Ε ις  χ ε ΐρ α ς  τή ν  δ ιαπασώ ν τώ ν  καρδιών α π ά ν τω ν  
Κ ρ α τώ ν  διώκεις θίασον ύ μ νούντω ν  τή ν  ζω ή ν ,  
Π ε πλ η ρ ω μ έν η ν  κύλικα άνύψεις τώ ν  σ υ μ βά ντω ν  
Π ν  νά κενώ σης έ μ ε λ λ ε ς  μ ετά  τήν  έ^ρτήν.

Π λ ή ν  α ίφνης π ερ ισ φ ίγ ξ α ς  σύ τον τοΰ έγκύκλου χώ ρ ο ν  
Έ κ υ ψ α ς  καί συνέλεξας  δυο άνθη ιηρό ποδώ ν ,
Ανθη άπερ σοί ώφειλεν ή γ ή  αυτή  ώ ς  φόρον,

Ά π ή λ θ ε ς  νεύων ύστα τον  τό χα ΐρε  στον χορόν .

’Α γ ω ν ιώ ν  άνύψω σας καί π ά λ ιν  τόν κρατήρα,
Έ ζ ή τ η σ α ς  νά π οτ ισ θή ς  στο βήμα  τώ ν  βροτώ ν ,
Π λ ή ν  τοΰ θανάτου π α γ ε τ ό ς  κατέλα βε  τήν  χ ε ΐρ α  
Κ  έπλήσθη  ό κρατήρ κ ι’ έχύθη  τ ό π ο τ ό ν .

Ά λ λ ο υ  θιάσου σύνδειπνος πολύ  εύγενεστέρου,
Α π ή λ θ ε ς  τοΰ κ λ α υ θ μ ώ νο ς  μ α ς ,  ίσω ς ποθώ ν αυτόν.

Ποθώ ν το δάκρυ, τον λ υ γ μ ό ν  τοΰ κόσμου τοΰ προσκαίρου 
Ό π ο υ  καί λ ύ π η  καί χ α ρ ά  τά  π ά ν τ α  εϊν’ ά γώ ν .

Ά π ε ρ χ ο μ έ ν ’ εις εορτήν ή εύ γεν ή ς  ψ υ χή  σου,
Τό δάκρυ προεννόησεν ποΰ μ έλ λ ε ι  νά χυθή .
Συνεμερίσθη , έν σ ιγή ,  τήν  λ ύ π η ν  μ α ς  εξ ίσου 

Κ αι τ  δ μ μ α  σου έδάκρυσε στο φώ ς μ α ς  πριν κλεισθή

Ω σύ, δσ τ ις  ή γ ά π η σ α ς  το ύ ς  εύτελε ϊς  μου σ τ ίχ ο υ ς ,
Κ  εφερες στέρνον άδελφοΰ διά τόν πο ιητήν.
Σοί έπροώριζον ωδήν γ α μ ή λ ιο ν  μέ  ή χ ο υ ς  
Χ α ρά ς ,  καί ό χ ι  δάκρυα ή νεκρικήν ω δ ή ν ! .

ΕΡ. ΝΟΝΟΤ.

BY ΡΩ Ν 8 6 3

Ε Κ  Κ Ο Ρ Η Ν  ΚΑΚΙΑΝ Ο Ν Ο Μ Α Ζ Ο Μ Ε Ν Η Σ

Ά ν  ή Κ ακία  τοσοΰτο καλ'ή δυνατόν νά ύ π ά ρ χ η ,
Τ ί  τ ή ς  το ιαύτης  Κ ακ ίας  π ο τέ  θελκτικώ τερον  άλ λο  
Κ ’ έρασμιώτερον ; . . .  Ποία ά ν τ ίθ ε σ ις : όνομα, π ρ ά γ μ α !
Τ ’ ονομα τόσον κακόν καί τό π ρ ά γ μ α  α υ τ ό χ ρ η μ α  κ ά λ λ ο ς ,  
"Ο πω ς άν δα ίμω ν κανείς έκαλεΐτο καί ά γ γ ε λ ο *  ή τ ο . . .

Τ ή  αλήθεια  δέ πόσαι δέν Ιχουσ ιν  όνομα θειον,
Τ ώ ν  αρετών τά ς  άρίστας έμφαΐνον , τά  θ έ λ γ η τ ρ α  π ά ν τ α ,
ΙΤλήν καί ψ υχή ν  καί μορφήν έριννύες δέν είναι σ υνά μ α !

Σύ όμω ς, κόρη, όπόσον έξαίρετον Ι τ υ χ ε ς  θ α ύ μ α !
Τ ονομα  εΐσαι Κ ακ ί’, αρετή τή ν  ψ υ χή ν  καί τό σώμα*

Ε ίσα ι καρδί’ ά γ ν ο τ ά τ η  τό πνεύμα· ε ν ά ρ ετε ,  χ α ΐρ ε ,  Κ ακία! 
Π όσω ν κ ά ν ί ίς  αρετών προτιμ&σε το ιαύτην  Κ ακ ίαν  !

Φ Α 01.
Τ Ι  Β Α Ο Υ Τ Α Τ Α  Κ Λ Α Ι Ω ; '

Τ ίπ ο τε  άλ λο  δέν κλαίω  τοσοΰτο βαθέως, όπόσον 
Τ ή ν  μ εγα λ ό ν ο ια ν ,  όταν όργά  τοΰ ώραίου νά π λ ά σ η  
Κ όσμ ον ολόκληρον, φ ώ ς  ιδεών νά  σκορπίσ’ είς τόν κόσμον,
Κ αί αί π ο ικ ίλ α ι 'το ΰ 'Κ ό σ μ ο υ ,  τοΰ βίου, τ ή ς  τ ύ χ η ς  άνίαι,
Ή  τυρα ννία , προ π ά ν τ ω ν ,  α νθρώ πω ν πρός άνθρω πον, φρίκη 

Π α ντοε ιδή ς ,  μ υ σ τ ικ ή ,  ά ν εξ έλ εγ κ το ς  βία κ ακούργω ν,
Φ εΰ ,  ε ίς  τά  σ π ά ρ γ α ν ’ αύτά τήν σφ ρ ιγώ σα ν σ υ μ π ν ίγ ω σ ι  π λ ά σ ιν  ! 
Ε ΐν ’ ώ ς  ή Γή νά όρμα ν ’ άναδώση τόν Μάϊον άνθη,
Κ ’ α ίφνης βαρύ, σιδηροΰν, π α γερόν  τ ι τ ή ς  Φ ύ σ εω ς τέρας 
Τ ά ς ν ε α ρ ά ς  των βλ α σ τή σ ε ις  νά φ θείρη  δεινόν έ ιη σ κ ή π τον ,
Ν ’ άποξηραίνη  μαραΐνον ο ικτρώ ς τήν  άθώαν ζωήν τω ν ,

Τ ή ν  καλλ ονήν  τή ς  μορφ ής ,  τ ή ν λ ε π τ ή ν κ α ί  τερπνήν  ευωδίαν, 

Ώ σ τ ε ,  άντί τήν  α υ γ ή ν  άνθοστόλιστον φύσιν νά β λ έ π η ς ,  
Κ ά λ υ κ α ς  διά νυκτός  νά στρω ννύη νεκρούς σοι απείρους.
Ε ίν  ώ ς  γλυκεΐ,1 αηδών νά ζητή  τήν ωδήν τη ς  ν’ ά ρχ ίση ,

Κ ’ α ίφ νης σκληρός θηρευτής τόν άμέριμνον ψ ά λτη ν  τοΰ δάσους 
Ν ά κ α τ α ^ ρ ίπ τ η  βαναύσως τοξεύω ν, ά λ ύ π ω ς  νά κτείνη ,
Π λ ή ρ ες  πο ικ ίλων έν τε χ ν ω ν  στροφών ά νεξά ντλη τον  α σ μ α , 
"Υμνον αυθόρμητον δ λ η ς  τ ή ς  Φ ύ σ εω ς ,  πλήρη  χ α ρ ίτ ω ν ,
Ε ίς  τόν άβρόν λ ά ρ υ γ κ ά  του σ υ μ π ν ίγ ω ν ,  κελάδημα  θειον!

Ο * ί·β ί.
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Τ Α  Π ίΠ Τ Ο Ν Τ Α  Φ Υ Λ Λ Α

Τ ό π ίπ το ν  φύλλον  τοΰ φθινοπώρου ιδού κ α λ ύ π τε ι  αυθις  τήν γ ή ν  
το δάσος μένει γ υ μ ν ό ν  θ έλ γη τρ ω ν  τό αηδόνι χ ω ρ ίς  φωνήν.
’Ά θ υ μ ό ς  τότε  μέ τρέμον β ή μ α  εις  τή ς  νεότητος  τήν  ακμήν, 

προβαίνει νεος το στήθος  π α σ χ ώ ν  απο ανίατον νόσον δεινήν.
Έ ν  μέσω  δάσους όπου έγεύθη τώ ν ήδυτέρων βίου σ τ ιγ μ ώ ν ,  

τώ  είπε δάσος μου ενχ ε  υγείαν καί κατελήφθη  υπό λ η γ μ ώ ν .
Ή  γ ύ μ ν ω σ ίς  σου σημεϊον π έν θο υ ς 'τό ν  θάνατόν μου διαδηλοΐ 
τό π ίπ τ ο ν  φ ύλλον  π ώ ς  νέον ετι ψ υχρός ό θάνατος μέ καλει.
Μ ’ εΐπεν άπαίσ ια  ό χ ρ η σ μ ο δ ό τη ς  τ ή ς  Έ π-δαύρου ’Α σ κ λ η π ιό ς ,  
θα ιόής τα φ ύ λ λ α  αύθις του δάσους νά κιτρινήσουν όλoσyεpώ ς.
’Α λ λ ά  τά  β λ έπ ε ις  μέ  π ά σ χ ο ν  στήθος γ ι ά  τελευτα ίαν  ήδη φοράν, 

και η κυπαοτσσ^ς συμβολον πένθους σέ προσελκύει είς τήν  φθοράν.
Ω χ ρ ά  νεοτης σου και ω χρότερα  τοΰ φθινοπώρου σέ όδηγε ϊ ,  

στο μαΰρον χ ώ μ α  προτοΰ τό χό ο το ν  άναβλασ τήσ ει αύθις στην  γή .
Ο μαύρος Ν ότος  μέ π ρ ο σ εγ γ ίζ ε ι  μέ τήν  πνοήν του τήν π ν ιγη ρ ά ν  

τοΰ βιου μ  άνοιξις ω ς ίσκιος φεύγε ι κ εντός τοΰ ς·ήθους μου έ χ ω  πυράν . 
Φ ύ λ λ ο ν  έφήμερον π ίπ τ ε  π ίπ τ ε  τόν δρόμον κλεισον τόν θλιβερόν,' 
προς τήν μητέρα  μου τήν θέσιν κρύπτε, δπου θά κ ε ί τ ω μ α ιπ τ ώ μ α  νεκρόν.

R  αν ^ ά γ α π η  μου μ  ά π λεκ το ν  κόμην δταν  τό σκότος π ίπ τ η  ς - ή ν γ ή ν  
ελθη στον τάφον μου νά χύ σ η  δάκρυ τή ν  έλαφράν σου π έμ ψ ο νπ νο ή ν .
Κ αι την  σκιάν μου νά έξυπνή σ η ς  κ α τεχο μ ένη ν  άπό χ α ρ ά ν  

ε ίπε  και εφ υ γε  τό β λ έ μ μ α  ρίψας γ ιά  τελευτα ίαν  ήδη φοράν.
Τό τελευτα ιον  επεσε φύλλον  τή ν  τελευτα ία ν  του δηλο ΐ σ τ ιγ μ ή ν  

τόν τάφον του ήνοιξαν εντός  τοΰ δάσους ύπό μονήρη μ ε γ ά λ η ν  δρΰν.
Α λ λ  /} ά γ α π η  του π οσ ώ ς δεν ήλθεν νά ίδή τό μάρμαρον τό ψυχρόν 
δπερ εκαλυψε τοΰ έραστοΰ τ η ς τ ό  πολυστένακτον  σ ώ μα  νεκρόν.

Ι ία ι  π λ η ν  τοΰ β ή μ α το ς  τοΰ π λα νω μ ένου  βοσκοΰ προβαίνοντος μ ’ αύλοΰ φωνήν 
ούδεις τα ρ α ττε ι  τοΰ Μαυσωλείου τήν  ηρεμίαν τήν νεκρικήν.

( Έ κ  τοΰ  Γ α λ λ ικ ο ύ ) 

2 ΠΪΡΙΑΩ Ν Γ. ΒΕΛΙΝΗΣ ίϋ ν ,


